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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságba,n, 
Hiszek Mag'lJarország feltámadásában. 

Amen. 

Finom história. 
Egy angol lapban megjelent fényképet közöl

tünk a n}ult számunkban. Azt ábrázolta, hogy egy 
magyar csendőr Siófokon elővez·et két hölgyet, mert 
a fürdőruhájukat nem találta elég erkölcsösnek. 

Hadd mondjuk el ennek a fényképnek a tör
ténetét. 

Grósz Bernát fotóriporter az elmult nyáron 
Siófokon tartózkodott. Többek között egy angol lap
vállalat részére is fényképeket szállítván, szeretett 
volina Siófokról is elhelyezni valamit a lapjában. De 
mit? J avában töprengett és portyázott felaj zott 
masinájával a strandon, amikor egyszerre - óh, 
Gondviselés! - csendőr jelent meg a látóhatáron. 
Petrák Miklós őrmester bajtársunk közeledett fürdő
ügyeleti szolgálatban. 

Grósz mesternek mentőötlete támadt. Le fog 
fényképezni az angoloknak egy magyar csendőri 
brutalitást. Legalább meglátja a külföld, mi mÍllden 
lehetség,es azon a Magyal'országon. Hogya csendőr 

. nem hajlandó az ő kedvéért botrányt rendezni? 
Ugyan kérem, ki fog ilyen csekélységeken fenn
akadni ma, a fototechnika századában? 

Grósz Bernát úr odalépett két fürdőruhás 
hölgyhöz, akiknek a fürdőruháját még Siófokon is 
elég liberálisnak találta. Közölte velük zseniális tervét 
s' felkérte őket, sétáljanak a csendőr mögött s amikor 
a fényképezőgép elé érnek, lépjenek hlrtelen kétoldalt 
melléj e, mintha előzni akarnák. A pillanat . alatt, 
amíg egy vonalban lesznek a csendőrrel, ő le fogj a 
őket hátulról fényképezni. 

Így is történt. Petrák őrmester a második for
dulónál két hölgyet hallott maga mögött beszél
getni. Élénkebben haladta,k, mint ő s annyira el vol
tak merülve a beszélgetésbe, hogy talán észre ,sem 
vették őt, csak az utolsó pillanatban váltak széjjel, 
hogy megelőzzék. Egy kissé mintha meg is lökték 
volna a karját, Grósz úr pedig, gyakorlott fotográ
fus létére, nagyszerűen eltaláIta a másodpercnek 
azt a századl'észét, amikor a pillanatzár kiváltóját 
meg kellett nyomnia. 

A vállalkozó szellemű hölgyek eg"yike Neumann 
Regina budapesti kisasszony volt, a másiknak a ne
vét nem sikerült megállapítani. Kikérdezése alkal
mával a kisasszony beismerte, hogy az egész csak 
úgynevezett "trükkfelvétel" volt s arról a csendőr
nek egyáltalán nem volt tudomása. Beismerte, hogy 

őt soha csendőr elő nem vezette, egyébként pedig 
hivatalosan is megállapítást nyert, hogy Siófokon 
sem az idén, sem pedig tavaly fürdőruha miatt 
nem hogyelővezetés, de még figyelmeztetés sem 
történt. 

Rólunk, magyarokról az utolsó tíz esztendőben 
annyi hazugságot terj esztettel\: külföldön, hogy azok 
között ez a legúj abb siófoki hazugságocska már 
igazán semmiséggé törpül. Túlságosan veszélyesnek 
sem tartj ul\:, mert bizonyos, hogy legalább kétszer
annyi angol helyeselt a csendőrnek, mint ahány a be
kísért hölgyeken sajnálkozott. Közerkölcseinket sem 
féltjük a fÜl'dőruhától. Ha rajtunk állana, megenged
nők, hogy mindenki addig vetkőződjék, amíg az 
ízl,ése, jobban mondva, az ízléstelensége megengedi. 
A közundor, amelyet így lehetne a leghamarább 
felébreszteni, hatásosabb lenne minden erkölcs
rendeletnél. Nem foghatja tehát senki reánk, hogy 
ósdi, ásatag elvek beszélnek belőlünk és hogy ma
radi ellenségei vagyunk a modern higiéniává előlé
pett közpucérságnak. Egyet azonban mégsem ér
tünk. Mit akart Grósz Bernát úr elérni ézzel a 
felvétellel ? 

Ha öt vagy tíz siUinget akart vele keresni, 
máris belátj uk, hogy ebbe nem lehet beleszólásunk. 
Az üzlet - üzlet. Ma, amikor világnézetté emelték 
az élet minden erkölcsi és anyagi javainak abból az 
egyetlenegy szempontból való kettéosztását és érté
kelését, hogy lehet-e rajtuk keresni vagy sem, ak
kor igazán nem lenne életrevaló dolog akár csak egy 
tízsillinges üzletről is lemondani, csak azért, mert 
akadhat valaki, aki nem fog miatta kezet az 
emberrel. 

De az is lehet, hogy Grósz úr valóban kevesli 
a kilencvenötszázalékos . meztelenséget, amit Siófo
kon látni lehet és az angol közvélemény útj án akart 
nyomást gyakorolni a magyar kormányra minden
nemű közszemérem sürgős hatályon kívül helyezése 
érdekében. Értésünkre kívánta adni, hogy Magyar
országm.ak nincs helye addig a kultúrnemzetek sorá
ban, amíg Schwarczné nem mutogathatja azt a test
részét, amelyiket akarja. Ebben az esetben is élén
ken helyesel ünk. Valóban hallatlan korlátozása ez a 
Schwarczné emberi méltóságának. Bezzeg Angliá
ban! Ott, ugyebár, a ladyk már fügefalevelet is 
csak télen viselnek, a gentleman pedig, ha nagyon 
elegánsan akar egy fürdőhelyen vacsorázni, este is 
legfeljebb zoknit vesz és cilindert. Tökéletesen iga
zat adunk Grósz úrnak: hol vagyunk mi ettől
még Siófokon is! 

Lehetséges aztán még egy harmadik eset is: 
Grósz úrnak nem volt más célja, mint rossz hírét 
kelteni Magyarórszágnak. Ha így van, ügyesen cs,i
nálta: nincs paragrafus, amit ráhúzhatnánk. Kár. 
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A nyomozás oktatás áról. 
Írta: MILVIUS ATTILA százados. 

A nyomozás oktatása oktatási módszer szempontjá
ból teljesen különálló helyet foglal el. A helyes oktatási 
mód megválasztásához úgy juthatunk el, ha feltesszük 
a7.t a kérdést, hogya nyomozás milyen kvalit~sokat kö
veteI meg a nyomozó személyétől? A választ röviden a 
következőkben foglalhat juk össze: aj szaktudá&t, b) 
különleges képességeket és ej gyakorlatot. 

A modern nyomozás hoz a szakismeretek egész légiója 
szükséges: kriminalisztikai elmélet, taktika, technika, 
törvényszéki orvostani, bűnügyi vegyészeti ismeretek 
tb. Világos, hogy annak, aki nyomozni akar, otthonosnak 

kell lennie ezekben a tárgyakban, is merni e kell tanításai
kat, szabályaikat. Más :szóval a nyomozónak egé.sz csom0, 
ebbe a körbe vágó elméletet kell megtauulnia, épen úgy, 
mint bármely más tárgynál. Ez képezi az alapot. 

Aki ilyen szakismeretekkel már renuelkezik, még ko
ránt sem tud nyomozni. A nyomozáshoz nem csak isme
retek, hanem rátermettség is szükeéges, a rátermettséget 
olyan értelemben vév'e, hogy a nyomozóllak bizonyos ké
pességeinek kell lenniök, melyek nélkül eredményes mű
ködéat nem tud kifejteni. Ilyenek a jó megfigyelő-, ítélő-, 
elhatározó-, elképzelő-, gonao,l'atösszpontolJító-, kombináló
és emlékezőképesség, illetve tehetség. Elképzelhető-e az, 
hogy olyan kriminalista, akinek nincsen jó rúegfigyelő
képessége, eredményes működést tudjon kifejteni? Mi
lyen lesz egy ilyen csendőr által végrehajtott helyszíni 
>>zemle eredménye, hogyan fogja a jelentéktelennek lát
szó részleteket, a legapróbb elváltozásokat észrevenni? 
Pedig jól tudjuk, hogy bűnügyek kiderítése gyakran 
éppen ezeken a l'észleteken múlik. Vagy gondoljunk egy 
miJ,nden elképzelő és kombináló képességet n é~külz!ő 

Kakasszó. 
Írta: ENGELMANN ANDOR g. hadnagy. 

O is volt egyszer fiatal, mint mondani szokás. 
O is kapott egyszer egy homályos szárnyraktárban tol
las kalapot és abalvállára jelsípzsinórt. Ő is esküdte 
egyszer felemelt ujjal a csendőrök esküjét. Megtanulta 
kívülről a fegyverhasználatot, harmincöt esztendeig tar
tott lest, kopogtatott éjfelenkint magányos tereptárgyak
nál és írta elgémberedett kézzel az őrjárati lap igazolási 
rovatába: "aludtak". O is beadta egyszer a nősülési kér
vényét és ő is igen hosszúnak találta a várakozási időt. 
J árt csapkodó esőben, fatsangi hóviharokban messzi 
utakon s hányszor vagta készbe a puskát és kiáltott 
erős hangon: a törvény neveben ! Aztán megállapította, 
hogy őszülni kezd ahalántéka, deresedni a bajusza és 
kétszer is pihenni kell, ha ellenőrző ben a Molnárok domb
ján 'ken átmennie ... 

Simon Péternek hívták. 
Csak ilyen egyszerű neve volt. Csak ilyen egyszerű 

életet élt. Pihenni készült és a Szamaras Szabó házát 

c.sen dőr,l'e, akinek szórványos adatokból rekonstruálni kel
lene egy bűncselekmény lejátszódását. Ezeknek a képes
ségeknek vele kell születniök az emberrel, megtanulni 
őket nem lehet. Megfelelő oktatási módszerrel azonban 
tökéletesíteni é:ol fejleszteni lehet minden meglévő képes
séget, tehát ezeket is. A pszichotechnikai képességi vizs
gák feladata kiselejtezni minden olyan j'€lentkezőt, aki 
ezeknek a képességeknek teljesen híján van. 

Szakismereteken és képességeken kívül a gyakorlat 
a harmadik tényező, melyet a nyomozó nem nélkülözhet. 
A gyakorlat az egyedüli eszköz, mely a szakismeretek 
felhasználására, alkalmazására megtanít, de nélküle egyes 
képességek (pl. a megfigyelőképesség) nem is fejleszthe
tők. A nyomozás veszélye.;; foglaikozás. Nem lehet egy 
telje.'len gyakorlaLlan csendőrt nekiszabadítani, hogy 
csak nyomozzon, ahogy jónak látja, hisz ismeretei, képes
ségei vannak, a gyakorlatot meg majd megszerzi kint az 
életben, vagyis a nyomozó SJzolgálatban. Egyrészt kiderí
tetlen bűncselekmények, másrészt ártatlanul meghurcolt 
emberek jeleznék az ilyen nyomozó gyakorlati idejét. Ez 
olyan drága tandíj, melyet nem szabad, de nem is kell 
megfizetni. Az oktatásnak kell olyan jelleget adni, mely 
a hallgatóknak gyakorlati tevékenységre is bőséges alkal
mat nyujt. 

A nyomozás támasztotta három követelményből le 
lehet vezetni a nyomozás oktatásánál kitűzendő tancélt. 
Ez: elméleti ismeretek elsajátítása, gyakorlati kiképzé>l 
és a képességek fejlesztéSJe. 

A tancélból viszont levezethető az oktatási módszer. 
A tancél elElŐ követelménye: az elméleti ismeretek elsa
játítása, nam okozna nehéz.séget. Ezt előadással, magya
rázatokkaI és a pozitív tudás egyszerű visszakövetelésé
vel meg lehet oldani. 

Különlege&, de egyben igen egyszerűen megoldható 

akarta megvenni, a széles IItcában. Cserepes teteje volt 
a háznak, a falon sok vadszőlő és tavaszonkint tizenegy 
almafa virágzott a kertben. Simon Péter nagyon sze
rette az almafákat. 

Nyugdíjba ment. 
A százados úr a kihallgatáson röviden beszélt. Csak 

annyit, hogy megérdemli a pihenést, becsületesen végezte 
a kötelességét, maradjon meg mindig ezen az úton .. . 
És megrázta a kezét. 

Simon Péternek csattant a csizmasarka : 
- Igenis! Mindig ezen az úton .. . 
A szárnYl'aktárban I(:kapcsolta a vállszalagjából a 

j elsípzsinórt és lehántotta magáról a zöld zubbonyt. A 
raktár hornályog vl)lt és naftalinszagú, aszárnyszámvivő 
vonalakat húzott egy nagy könyvbe : 

- Egy vadászkalap teljes ... egy tollforgó tokkal ... 
A polera került a vadászkalap, hogy holnap JOJJon 

egy ifjú ember, aki majd helyette esküdni fogja felemelt 
ujjakkal a csendőrök esküjét, aki helyette fejére teszi a 
kalapot és lobogó tollakkal tovább fogja járni farsangi 
hóviharokban a határt. 

Simon Péter pedig jobbszemre húzta a civilkalapot 
és hazament. Most már nem parancsol neki senki. Talán 
ki fogja bírni. Talán. Mert keserves dolog az, amikor 
az embernek nem parancsol senki ... 

Filagóriát ácsolt a kertkapu mellé, méhest a kertbe ... 
És délutánonkint ott olvasta az ujságot. 

Volt egy kis földje, csak olyan szegletföld a Kádár
major mellett, közel a folyóhoz. Kiadta felesbe, mert 
nem volt ki művelje. A fia elment csendőrnek. Fogaras
ban szolgál egy havasi örsön. 
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helyzetet csak a másik két követelmény teremt. Előre
bocsátom, hogy alábbi fejtegetéseim a nyomozásnak csak 
az örsökön, a nyomozó alosztályoknál ég, tanfolyamokon 
való oktatására vonatkoznak, nem pedig a próbacsend
őrök első elméleti kiképzésére. Utóbbiaknál ezt a mód
szert csak az alapismeretek elsajátítása után lehetne al
kalmazni. 

A nyomozás oktatásának támpontjáull ~ét oktatási 
módszert ajánlok. Az egyik a bűnügy történetnek (Kri
minalgeschichte) oktatási célokra megfelelő módon való 
felhasználása, a máJsik a .rendszeres nyomozási gyakorIaitok 
meghonosí tása. 

Elsősol'ban tisztázzuk azt a kérdést, hogy áJlI-e meg
felelő bűnügy történeti gyüjtemény rendelkezésünkre. A 
Csendőrségi Lapok huszonkét évfolyamában s azok közül 
is főképpen a háboru utáni évfolyamokban közölt tanul
ságos és érdekes nyomozások, továbbá jaz oktatólagos pa
rancsokban feldoLgozott nyomozálsok ennek a célnak telje
sen megfelelnek. Hátrányuk, hogy leírásuk 13Z érdekesség 
szempontjai miatt nem mindig teljesen szakszerű és kissé 
hosszadalmas, továbbá, hogy széjjel vannak szórva. Elő

nyük: hogy valóságot tartalmaznak és hazai, vidéken el
követett bűnesetekkel foglalkoznak, vagyis olyanokkal, 
amilyenekkel jelenleg is dolgunk van. (Itt jegyzem meg, 
hogy ezt a sok széjjelszórt darabot érdemes volna egy-két 
könyvbe összefoglalni. Az egyes ,leírások átdolgozása fe
lesleges, ,nem szorosan a tárgyhoz tartozó részek elha
gyá.sa, továbbá különleges tárgymutató szerkesztése mel
lett ez a könyv a bűnügyeknek - legalább .is a magyal' 
könyvpiacon - teljesen új és egyedülálló gyüjteményét 
képviselné és amellett elsőrendű oktatási segédletet ké
pezne. A különleges tárgymutatót olyképen vél ném meg
szerkeszteni, hogya könyvet oktatásnúl példatárként le
hessen használni. Ha az oktató, mondjuk, a hamis alibi-

Nyáron hazajött a fia. Ifjú Simon Péter. Olyan volt, 
mint az apja a harminc évvel ezelőtt készült fotográfián : 
széles homloka alatt sötét szemek, a hajtókáján fehér 
csillagok. Idősebb Simon Péter a családalapítók büszke
ségéveI nézett a fiára. Mert ki nem látja, hogy egy egész 
djövendő generációnak verte le alapját itt Simon Péter, 
az idősebb? ... Új rend van itt kialakulóban, erős éiet ek 
hosszú sora fog kiindulni a vadszőlős házból ... Igen, ez 
a Simonok portája ; armális is lóg a falon: a kerületi 
parancsnokság dícsérő okirata. És itt a terebélyesedni 
induló fa második hajtása: ifjabb Simon Péter. 

Együtt mentek templomba. Mintha Jaror lettek 
volna, még a lépésük is egyforma volt. Az emberek kö
szöntek és ők komolyan fogadták, ahogy csak csendőrök 
tudják fogadni a kis faluk utcáján bandukoló emberek 
köszöntését. 

Valami vihar volt készülőben. Sohasem látott felle
gek ültek a látóhatáron és villámlások lobbantak át az 
éj,szaká:kon. Messziről jövő szél fütyült a kerteken át és 
Pali bácsi, a községi dobos kidobolta az általános mozgó
sítást ... Fiatal regruták mentek az állomás felé és lá
dákat cipeltek. Azután öreg regruták cipelték a ládákat. 
A szomszéd hazajött, mert golyót kapott a karjába. Az 
állomásfőnök nagyobbik fiát elvitték Szibéria országba. 
És mindig szürke az ég és mindig esik az eső, tengernyi 
sár az utakon és a sarki boltos segédje, aki tüzér lett, 
azt mondta a multkor, hogy ez még semmi, ez nem is 
sár, látnák csak Homonnánál. .. Ott tengelyig süllyedtek 
a sárba a muszka cár ágyúi. 

Dehát ki érti ezt? Itt a térkép mutatja, hogy Per
zsia országtól az eszkimók földjéig ér a muszka cár bi-

bizonyítékokra akar példát mondani, a tárgymutató segít
ségével pillanatok alatt a valóságból vett példák egész 
tömeg ét tudná kikeresni. ) 

A bűnügy történeti gyüjtemény :oktatási célokra való 
felhasználásának eredménye a felhasználás módjától függ . 
A közelmultban olvastam a Magyar Katonai Szemlé-ben 
egy cikket a hadtörténelem tanulmányozásáról (Lukács.' 
A Hadtörténelem és a tiszt továbbképzése.) 'Ebben a 
cikkben a következő mondatokra bukk,antam, melyek nagy
jában alkalmazhatók a bűnügy történet tanulmányozási 
módjára is. "Nem az események ismerete és reproduká
lása (elmondása) a fontos, hanem a hadtörténelmi leírá
sokon való elmélkedés és az abba való oly elmélyedés, 
amellyel a tanulmányozó teljesen és úgy adja át magát 
az leseményeknek, hogy ,azok. mind rés~leteikben, mind egy
séges nézőpontból hassanak szellemére, lelkére, akaratára 
és gyakorlati érzékére. Az ily célkitűzéssel végzett hadtör
ténelmi tanulmányozás oly ismerethez vezet, mely képes
séggé válik, mihelyt azt megszereztük s nem vesztegel 
tétlenül, mint a a puszta eseményismeret, amely csak az 
emlékezőtehetséget foglalkoztatja." Azért állítottam, hogy 
ez csak nagyjából felel meg céljainknak, mert a krimina
listának puszta eseményismeretre is szüksége van. Minél 
több bűnügy nyomozás ának története él minden részleté
vel együtt a csendőr emlékezetében, annál könnyebb szá
mára egy újabb ):lűnűgyi rejtély megoldása; a bűnügy

ismeret módfelett megkönnyíti munkáját. Akinek az emlé
kezetében pl. egy olyan bűnügy története él, melynél a 
házkutatás azért nem volt eredményes, mert a gyanusí
tott az ékszereket párnába rejtve zálogházba tette és a ku
tató a párnáról kiállított zálogcédulát nem vette figyelem
be, - azt ilyen trükkel már többé nem lehet félrevezetni. 
Egyébként azonban teljesen a hadtörténelem tanulmá· 
nyozásánál ismertetett módszert kell alkalmazni. Ez 'az 

rodalma. Hát minek akkor neki Homonna? Az ujságok, 
amit délután olvas idősebb Simon Péter a méhesben, 
azok sem tudják megmagyarázni. Csak olyanokat írnak, 
hogy entente cordiale, meg hogy tengeri hegemónia, 
meg ,elzászi reváns, pánszláv álmok éSI olasz terjeszke
dési törekvések ... Rejtelmes dolgok ezek így a méhes
ből nézve. .. És az meg mit jelent, hogy Joan Bratianu 
a román kamarában bejelentette: elérkezett az idő, 
Marcus Ulpius Trajanus dicső népe kardot ragad és bir
tokba veszi a latin ősök örökségét: Erdélyt ... Ki tudja 
ezt megmagyarázni? 

Károly, a görnyedthátú levélhordó itt baktat a kel'Í
tésnél. összehajtogatott papirost vesz ki a blúzából. -
Mi az? ... Sürgöny? 

Ig,en. Ifjabb Simon Péter vizsgázott alőrmester 

Brassó mellett tűzharcban elesett. Román granic3árok 
lőtték le, még hadüzenet előtt. 

6, Marcus Ulpius Trajanus! ... 
Korhadni kezdtek a filagória lécei és a kertet fel

verte a gaz. Az ujságok felbontatlanul hevertek az alma
szagú szobában a sublót tetején. Emberek mennek el az 
ablak előtt és beszélgetnek. Valaki azt mondja, hogy: 
tizenegyedik isonzói csata. Egy másik meg, hogya bol
gár front összeomlott. Fegyverszünet ... Wilson, a béke
elnök. .. Tizennégy pont... Magyarországot fel kell 
darabolni, mert a népeknek joguk van az önrendelkezés
hez. Kassára tehát bevonulnak a csehek. A cár katonái 
sárba fulladtak Homonnánál, a csehek pedig ezalatt a 
Radetzky-marsot fújták Olmützben és Csaszlauban a 
vasárnapi térzenéken - és mégis a csehek vonulnak be 
Kassára? Különös, különös ... 
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eljárás, tekintve, hogy egy oktató és több hallgató- 'együt
tesen foglalkozik a megbeszélés tárgyát képező bűnügy
gyel, nagyon hasonlít a katonai alkalmazó megbeszélések
hez. Mind{m bűnügy leírása először kiindulási pontul cl 

tényállást és azután a ·nyomozas végrehajtásának leírását 
tartalmazza. Az oktató olvassa fel a tényállást, ha szüksé
ges, helyzeteket vázolj on grafikailag a táblán (az örsökön 
egy darab papiroson) és adjon rövid gondolkozási időt. 

Ezalatt a hallgatók éljék bele magukat annak a járőrnek 
helyzetébe, mely a llyomozást lefolytatta. Itéljék meg a 
heyzetet, idézzék emlékezetükbe a .kriminalisztikai szabá
lyokat, határozzák el magukat, hogy miként cselekedtek 
volna a nyomozó járőr helyében. Dolgozzanak papírral és 
ceruzával. EIZután az oktató kérdfzze meg a hallgatókat, 
ha sokan vannak, csak egyeseket. Követelje meg, hogy 
a véleményét minden hallgató 10gikailag indokolja és .a 
vonatkozó szabályokkal alátámassza. Beszélje meg az el
hangzott ryéleményeket, emelje ki a helyesen megoldott 
momentumokat, mutasson rá a hibákra, tévedések re. Hi
vatkozzék a vonatkozó kriminalisztikai szabályokra, hoz
zon fel idevágó .példákat, végül közölje a szövegből a va
lóságban történt megoldást. Ezt aszerint, hogy jó, vagy 
rossz volt, méltassa vagy bírálja, utóbbi esetben közölje 
a helyes megoldást is. A megbeszélést ilyen módon vita
szerűen veresse ,az oktató tovább, mozzanatról-mozzanatra, 
egészen a 'nyomozás befejezéséig. Természetes, hogy a 
megbeszélésre kerülő nyomozást az oktató mindig előre 

válassza ki annak a tárgynak megfel"lően, amiről Jktatást 
akar tartani. N em kell, azt hiszem, hangsúlyoznom, hogy 
az oktatás ilyen módja, az oktató alapos felkészüHségét 
követeli meg. 

A bűnügyek nyomozásának ilyen részletes, alkalmazó 
átdolgozása úgy az oktató, mint a hallgatók számára mód
felett hasznos, mert: 

És jött egy szürke autó. A piactéren állt meg és ide
gen tisztek szálltak ki a párnái közü!' Angol, francia, 
amerikai tisztek, meg egy ferdeszemű ember, lapos 
sapkában. Azt mondta a jegyző: japán ezredes. Bemen
tek anagyvendéglőbe, térképeket teregettek a kecskelábú 
asztalokra és piros plajbásszal hosszú vonalakat húzgál
tak. Néha megálltak a munkában, valami furcsa nyelven 
beszéltek és az amerikai felé fordultak, mert ő volt az 
elnöke a szürke autó titokzatos embereinek. De az ame
rikai mindenre csak azt mondta, hogy olráj, olráj és 
abszintet kért Grüntől, a nagyvendéglőstől. Grün nem 
tudo~t amerikai ul és kisfröccsöt hozott, de az amerikai 
nem haragudott, hanem egy hajtásra kiitta. Az angol 
aziránt érdeklődött, hogy hány ezer lakosa van a Kádár
major nevezetű városnak és ebből hány százalék a szlo
vák nemzetiségű, mert ez lényeges. Mondták az angol
nak, hogy csak hét lakosa van a Kádár-majornak: a 
majorosgazda, a felesége és öt gyerekük, de ezek bizony 
csak magyarul tudnak; 'Ván ugyan ott még két ikutyájuk 
is, de azok sem igen értenek szlovákul . .. A francia be
tyárokat szeretett volna látni, akik nemzetiszínű gatyá
ban hajkurásszák a vadlovakat, fazékszámra eszik a fo
kost és gulyással verekszenek. Hogy nincsenek már 
betyárok? Ugyan, ilyet neki ne mondjanak, mikor ő a 
bizottságban a magyar viszonyok szakértője. 

Este elporzott a szürke autó és az emberek sokáig 
bámultak utána. A tiszteletes úr azt mondta, hogy ez 
volt az ántántbizottság, a határcsináló komisszió és bi
zony nem egyebet tettek a nagykocsmában azzal a piros 
plajbászokkal, mint az új határt rajzolták bele a tér
képbe. Ezután a Dunánál fog kezdődni csak Magyar-

1. Lehetővé teszi a kriminalisztikai szabályok gyakor
latias átismétlését és alkalmazását. 

2. Fejleszti a nyomozáshoz szükséges képességeket 
{ítélő-, gondolatösszj;lOntosító-, kombinálóképesség, krimi
nalisztikai következtetés). 

3. Pótolja bizonyos mértékben a gyakorlatot, mert ez 
a munka legalább is a nyomozás szellemi részét illetően 
majdnem azonos azzal a ténykedéssel, amit a nyomozónak 
a valóságban ki kell fejtenie (adatokból való következtetés, 
nyomozási terv, feltevések felállítása). 

4. Gyarapítja a bűnügy történeti ismereteket, mert az 
így átdolgozott anyag élesen bevésődik az emlékezetbe. 

Ezzel szemben a bűnügy történet egyszerű felolvasása, 
ismertetése, 'a tanulságra való rámutatás a szórakozáson 
kívül nem hajt hasznot. Sok hallgatót még csak nem is 
szórakoztat. A hosszadalmas febolvasás kifárasztja, nem 
tud'ja ,lekötni a fi,gyelmét, úgy, ,hogy az arra fordított idő 
teljesen kárbavész. 

A bűnügy történet leírt módon való oktatásával azon
ban a kitűzött tancélt még nem lehet elérni. A nyomozás 
nemcsak kifejezett szellemi munkából áll. Vannak tényke
dései, 'melyek gyakorlati készségeket, kézügyességet, gya
korlott szemet kívánnak meg. Ezek fejlesztésére a leírt 
módszer nem nyujt alkalmat, éppen ezért a bűnügy törté
net kapcsán való oktatást gyakorlati irányban is ki kell 
egészíteni. E.zt a célt szolgálják a 'nyomozási gyakorlatok. 
Elvül kell szolgálnia annak, hogy minden olyan tényke
dést, melyet a valóságos nyomozásnál nem lehet pusztán 
szellemi munkával megoldani, az oktatásnál - nyomozási 
gyakorlat keretében - szintén nem szabad csak elmon
dani vagy elmondatni, hanem gyakorlatilag kell végre
hajtani. Nézzünk egy példát. Az oktatásra kerülő bűnügy 
(sértett előadása szerint üzletbe történt betöréses lopás) 
nyomozásának leírása közli a betörés helyszínén megtar-

ország és a kertek alatt lesz a gramc. Sóvágó Mihály, 
aki haragudott a papokra, azt mondta többeknek, hogy 
ez már megint csak olyan papi beszéd, mer' hogy éppen 
egy ilyen hasítottszemű indiánust, vagy micsoda vót az a 
lapossapkájú, majd éppen olyan vadembert kűdenek ide 
gránicot csinálni. Sz' az azt se tudja tán, hogy Pestnek 
folyik a Duna vagy Bécsnek? Ezt mondta Sóvágó Mi
hály és hozzátette, hogy nem kell hinni a papoknak. 

Egy délben - éppen utolsót kondult a harang -
Sóvágó megállt a Simon Péter ablaka alatt. Kocogott az 
üvegen: 

- Járásörmester úr! ... 
Simon Péter kinyitotta az ablakot. Bizalmatlanul, 

csak úgy félig dugta ki a fejét: 
- Mija? .. 
- Szegelik má' .. _ 
-Micsodát? .. 
- A címert. Az új ország címerjét. Szemközt. 
Szemköz,t a csendőrlakta'nya. A kapu előtt furcsa

sapkájú katona. Lötyögős derékszíj án pisztolytáska. A 
pisztolytáskából szögeket kaparász elő és a pisztoly agyá
val kalapál a falon. Címert szögez.. Új címert a falra. 
Kétfarkú oroszlános CÍmert. Fütyörészik és oldalt hajtja 
a fejét, hogy egyenesen áll-e a tábla. Leporolja a kezét 
és bemegy. A kapu csattan utána és a kétfarkú oroszlán 
büszkén ágaskodik a falon. 

Sóvágó Mihály a földet nézI: 
- Cseh csendőr vót, aki szegelte. Igaz-e, járás

őrmester úr? 
Igaz. 

- Mer' hogy most már e' Csehország ... A falu ... 



1932 október 1. CSENDŰRSEGI LAPOK 597 

tott helyszíni szemle eredményét. A helyszíni szemlE~ 

megállapításai: 
"Az 'üzlethelyiségnek egy. ajtaja és egy ablaka van. 

Az ajtó, az ajtózár (biztonsági) és az ajtóra kívülről al
kalmazott biztonsági lakat sértetlenek. Fal-. padló-o meny
nyezetbontás nem történt. Kémény behatolásra alkalmat
lan. Az ablak két üvegtáblá;a be van törve. Az üvegcsere
peken i\1érnyomok láthatók. A üzlethelyiség ben közvet
len az ablak előtt polcos állvány állott olyan helyzetben, 
mely az ablakon való bemászást elmozdítása nélkül lehe
tetlenné tette. Az állvány polcai üvegneművel vannak tele
rakva. Az állvány eredeti helyzetéből, az ablak elől a helyi
ség belseje felé 45 foknyira el van tolva. Az üvegnemű 
a polcokon sértetlen, helyéről nincs elmozdulva. Az állvá
nyon vérnyom nem találtatott. Az üzletben a tettes egy lisz
teszsálwt feldöntött. A liszt :széjjelszórva borítja a ipad lót. 
Az állvány lábai alatt is v.astagon áll a liszt. Éjfélkor 
batalmas z&por·eső vo1t. A szabadban lábnyomok nem lát
hatók. Az üzlethelyiségben nincsenek sárnyomok. Az üz
letJhelyiségben elrejtőzésre alkaLmas !hely nincsen." 

Az oktató ·ezt felolvassa, gondolkozási időt ad. A 
hallgatók feladata a felsorolt adatok mérlegelése, elbírá
lása és azok kombinálásával a következtetések levonása. 
J elen esetben a következő következtetések vonhatók le: 
a betörés .és behatolás, látszat szerint, az ablakon keresz
tül történt; 'minden más erőszakos behatolási módot a 
helyszíni adatok alapján ki Jehet zárni (ajtó, ajtózál', 
lakat, Ifal, padló, mennyezet sértetlensége). Az ablakon 
keresztül való behatolásnak az ablak elé helyezett polcos 
állvány útját állta. Ezt az akadáyt a tettesnek először el 
kellett hárítania. Az állvány 45 fokra el van tolva a he
lyéről. Kétséges, hogy ezt kívülről végre lehetett-e <haj
tani anélkül, hogy a polcon lévő üvegedény meg ne sé
rülj ön és helyéről el ne mozduljon. (Ezt a kérdést kísér-

- Az. 
- De jól felszegelte ... 
- Jól. 
- És igen gebesen. 
- Igen. 
- Lesz-e, ki leverje még onnan? 
Csönd támadt a kérdés mögött. Simon Péter elné

zett maga elé: 
- Nem lesz. 
Rekedt kakasszó rikoltott valahonnan a kertvégek

ről és egy szekér zörgött messze. Simon Péter becsukta 
az ablakot ... Mert elkorhadt a filagória és dudvában 
fekszik a kert. A fia a földben, Brassónál. Harcolni 
most, még ezután is? Kiért? Nincs kiért. Összedűlt min
den, mint a méhes. Az ablakra függönyt kell tenni, 
mert csak fájdalmat lehet kint látni. Pedig már elég volt. 

Csak fájdalmat lehet látni és pusztulást. Csak sírást 
lehet hallani és láncok csörgését. 

. .. Itt viszik a tiszteletest a hajnali vonathoz. Két 
csetnik viszi Kassára, törvény elé, mert azt mondják, 
hogy lázított a szószékről. Pedig csak a Feltámadásról 
beszélt. És itt viszik Mérges Bencsik Istvánt is, mivel 
megverte pan Priholeket, az új tanítót. Pan Priholek 
azt mondta, hogy Bencsik szlovák származású, mert a 
névelemzés a döntő és nem az anyanyelv és beírta a 
Bencsik fiát a szlovák iskolába. Bencsik erre kivette a 
szekérből a lőcsöt és rendet csinált a nemzetiségi kér
désben. Egyesek hallották, hogy így ordított Bencsik: 
- Az öreg anyád szlovák, de nem az én fiam! . .. N em 
látod, hogy református? - Pan Priholek azt mondta, 
hogy a vallás sem irányadó, ... csak a névelemzés. 

leti úton határozottan el kell dönteni.) A betört ablak 
cserepei véresek. Ebből arra Jehet következtetni, hogy a: 
tettes keze megsérült. Tekintettel arra, hogy az ablak
betörésnek me6' ,kellett előznie az állvány elmozdítását, az 
állvány azon részén, melyet a tettes megfogott, vérnyomot 
kellett volna találni. V érnyom azonban ezen a hely~n 
nem volt felfedezhető, amiből viszo'nt arra lehet következ
tetni, hogy ez a két cselekmény ,fordított sorrendben zaj
lott le. A tettesnek már bent kellett lennie az üzletben, 
midőn a liszteszsákot feldöntötte. Ha az állvány t az ab
lakon való bemászás· előtt távolította el helyéből, akkor 
az állványnak ebben az időben már 45 fokra elfordított 
helyzetben ,kellett lennie. Ha azonban ez így volt, akkor 
a kidöntött zsák lisztje nem kerülhetett az állvány lábai 
alá. A helyszíni szemlén ezzel, szemben megállapítást 
nyert, hogy az állvány lába alatt vastag rétegben állott 
a Eszt. A IPolcon lévő üvegnemű sértetlenségéből, a vér
nyomhiányból, továbbá az állvány lábai alatt lévő liszt
rétégoől e6'yüttesen ihatározottan arra lehet következ
tetni, hogya tettes az ablakon való bemászása előtt nem 
mozdította. el az állvány t a helyéből. Ha ezt nem tette, ak
kor az ablakon nem is hatolhatott be. A zápor időpont ja 
kapcsolatba hozva a sárnyomhiánnyal, az elkövetés idő
pontjára ad támpontot. Az elkövetés ideje a sötétség be
álltával éjfélig terjedő időszatkra tehető. A következteté
seket összeg.ezve: Tettes az ablakbetöréssel az ablakon 
való behatolás látszatát akarta kelteni, ezáltal a nyomo
zást kívánta helytelen irányba terelni. Az ajtózár, lakat, 
ajtó és falak, padló, mennyezet épsége amellett tanusko
dik, hogy erőszakos behatolás nem történt. A zárak kon
strukciója és épsége (biztonsági zárak) a: hamis kulcs 
használatát zárja ki, í6'Y a tettes az üzletbe a sötétség 
beállta után, de éjfél előtt a záral( rendes kulcsainak vagy 
azokról készült jó utánzatoknak használata mellett az 

Bencsik erre három ízben a nyaka közé sózott pan Pri
holeknek és hazavitte a fiát. De az ablakon keresztül 
még beordított, hogy neki ne jöjjenek a névelemzéssel, 
mert pocsékra veri az egész kultuszminisztériumot! Hát 
így aztán most viszik Bencsiket is a csetnikek. 

Mert lőccsel nem lehet. Ököllel sem. Mindenki azt 
mondja, hogy erőszakkal nem. Betűvel, tudással, tudo
mánnyal. Ezer e8ztendő tudományával. Azt nem lehet 
börtönbe tenni. így mondják ... Mit akar itt egy ame
rikai igazságot o ztani? Mert vajjon tudja-e azt az ame
kai, hogy ezen a földön már oskolák és kollégiumok áll
t.ak, mikor Kolumbus hajósai először látták meg Amerika 
iöldjét és a rézbőrű embereket? . . . igy mondj ák. 

Az o~kola, a református oskola most is ott áll a 
templomtéren. Csak nincs, aki tanítson. Az egyik tanító 
már tizennyolcban elmenekült. A másikat tavaly tolon
colták át a határon, mivel nem volt neki állampolgár.sága. 
N em tudta igazolni. Öreg ember volt már a tanító, KOil
suth-sz8!kálla volt és hét gyereke. N em is igen értette, 
hogy miért ·nincs neki áilampolgársága, mikor az apját 
Haynau lövette agyon, annak a dédapját pedig Heister 
huzatta karóba. Meg is tudja mutatni a sírdombjukat, 
ha a pan notár nem hiszi ... Az új jegyző azonban c ak 
mosolygott és azt mondta, hogy ő elhiszi, csakhogy ok
mány kell az állampolgári1ál!hoz, nem sírdomb. Csak eny
nyit mondtak az öreg tanítónak és átzsuppolták a hatá
ron. Pan Priholeket pedig me)5'bíztáJk a református i&kola 
vezetésével - tanerő hiányában. 

De mi történik itt végpredményében? Az igazság 
egy és örök. Hát kinek van itt igaza? Pan Priholek pél
dául· azt tanítja, hogy Petőfi hazaáruló ó'zlovák volt. A 
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ajtón keresztül lépett be. Nem állapítható meg Ihatározott
sággal a tettes távozásának útja. Va,lószínűleg az ajtón 
keresztül hagylhatta el a: helységet, azonban az ablakon 
való távozás lehetőségét sem lehet kizárni. Erre a láb
és a lisztnyomok (küszöbön vagy abla~párkányon) nyujt
hattak volna támpontot. Elsőket az eső mosta el, a: liszt
nyo'mokat .pedig a helyszinelő . mulasztotta el megáMapi
tani és a helyszínleírásban rö,:szíteni. A tettes személyére 
nézve a következő végkövetkeztetés vonható le: A tette, 
nek olyan embernek kell lennie: aki a zárak kulcsának 
birtokában van, vagy azokat a kérdéses időre megszerez
hette, vagy a kulcsoWhoz hozzáférhetett és azokról után
za tot készí tth,etett : akinek kezén üvegcseréptől származó 
sérülés van; .akinek lábbelijén és ruháján valószínűleg 

lisztnyomok fedezhetők fel; aki a kérdéses napo'n a sö
tétség beállta utántól éjfélig terjedő időben a helyszínen 
mef('fordult; akinek a cselekmény elkövetése érdekében 
állt; akinek érdeke volt az ajtón való bemeneteit eltit
kolni és a helyszínt az ablakon való betörés látszatát keltő 
módon beállítani; aki nem rendelkezik bűnügyi ismere
tekkel és tapasztalatokkal (félrevezetési kísérlet kezdetle
ges volta stb.). 

A 'hal1,:satók egy része helyesen, másik része téve
sen Jog következteni. Az oktató a már leírt módo'n meg
beszélést tart, azután áttér a következő mozzanatokra 
(feltevések felállítása, nyomozás i terv stb.). Láthatjuk, 
hogy ennek az egyetlen mozzanatnak átvétele mennyi 
haszonnal jár. Meg lehet beszélni a helyszíni szemle sza
bályait és a helyszínelők által elkövetett hibákat. A hely
zet megít.élése, az a:datok bírálata, a kombináció, a követ
keztetés mind kitünő isko'lája a képességek fejlesztésének. 

Ha ennek a megbeszélésllHk kiinduló pontját vizsgál
juk, megállapíthatjuk, hogy az oktatás ilyen módja 
mé,:sis csak hiányos. A helyszíni adatokat a hallgató ké-

tiszteletes ezért panaszt tett a Nemzetközi Tanügyi 
Kongresszusnál. A kongre,sszus vállat vont, a tiszteletes t 
pedig másodszor is elvitték a csetnikek. 

Betegen jött ki a börtönből. Mindenki látta rajta, 
hogy nem húzza már sokáig. Nagy csend volt a templom
ban, mikor kopott palást jában felment az emelvényre és 
halk hangon olvasta ki a könyvből a vasárnapi igét, hogy 
boldogok, kitk üldö~ést szenvednek az igazságért . . . 

Aztán jött a földosztás, az agrárreform, vagy hogy
ishívják Osz.togatták a földet. De megint bec&apták a r ' 
peket, mert hogy csak 'legionisták kaptak a földből. A 
Vaclávok kapták a földeket, meg a Wencelek, a Jánok és 
J aroBzlávok, akik tegnapelőtt jöttek Pilsenből, vagy J ose
zorból, akik vitézül harcoltak valahol Szibériában a jaku
tok ellen és több csatában legyőzték a cseremiszeket. 
Akik hősi lendülettel toglalták el Jakaterinburgot és el
vitték onnan emlékbe az összes ezüst szamovárokat. Most 
földet kapnak érte a Molnárdomb és a Kádármajor mel
lett, mert megint jött egy rendelet a Hradsinból, hogy 
előre kell tolni a -néprajzi határt. 

No, é& ha így döntöttek Prágában, akkor mit csinál 
most a pap 't Fel~eszi a harcot a minisztertanáccsal, a 
Hradsinnal, a köztársasággal ? H át felveszi. Arkus papi
rost terített az íróasztaJ.ára és memorandumot kezdett 
írni a N épek ISzövetség.éhez. Osak félÍIg írta tele az árkust, 
mert szédülés fof('ta el. Fel akart kelni, de visszaesett. 
Két karjával ráborult az íróasztalra. A memorandumra. 

Az orvos azt mondta: s.zívbaj . . . halott. 
A memorandumot nem tudta írni tovább eentki. Ol

vasni se, mert franciául volt írva. Az egyházfi nem 
tudta, mit kezdjen vele, hát összecsavarta és a ravatalra 
tette, ahol a tiszteletes feküdt, összekulcsolt kezekkel . . . 

szen ,kapta, azokból már csak a következtetéseket kellett 
levonnia. Az adatok felkutatásának, megfigyelésének, ösz
szegyüjtésének nahéz gyakorla:ti munkáját már elvégezte 
helyette más. Ez minden bűnügYi leírásnál így van, ezért 
kell az oktatás ezen módját gyakorlati irányban kiegészí
teni, különben a képességek ,le6fonto'ssabbikának, a meg
figyelőképességnek ,fejlesztésére nem nyílna alkalom. Az 
ismertetett példában is rámutathatunk megfigyelési hi
bákra. Ilyenek: a helyszinelő járőr elmulasztotta meg
állapítani a lisztnyomokat a küszöbön vagy az ablakpár
kányon, továbbá nem állapította: meg a kitört ablaktáb
lákból származó üvegcserepek fekvőhelyét sem. E-bből is 
látszik, mennyire fontos a megfi,:syelőképesség folyto'nos 
gyakorlása, trenirozása. A leírt példa megfelelő gyakor
lati irányban való kiegészítése úgy történik, hogya 'hely
színt a valóságnwk megfelelő módon be kell állítani és 
a helyszíni szemlét a hallgatóknak gyakorlatilag kell 
végrehajtaniok. Számos helyszíni adat el fogja a hall
gatók figyeimét kerülni. Könnyebb az állvány lábai alatt 
talált Jiosztrétegből következtetni', mint aliISztréteget 
ét;zrevenni. 

Egy tudományos intézet tagja tanfolyamot tartott 
olyan egyének számára, kik a: nyomozással hivatásszerűen 
fog,lalkoznak. TőJe hallo'ttam a következőket: Az oktató 
egy hullát !helyettesítő bábot fektetett a földre, azután az 
egész környezetet beszórta fehér porral. A hallgatóknak 
helyszinelniök 'kellett. Az oktató közölte velük, hogy a 
fehér 'por ihavat helyettesít. Tekintettel arra, hogy a fehér 
port a bábu elhelyezése után szórták szét, a bábu alatt 
nem volt por, a'zaz !hó. A ha]'lgatók ,felemelték a hullát, de 
ezt a Ifo'ntos negativumot senki sem fi,:syelte meg, pedig 
ez arra vonatkozólag, hogy a Ih ulla mióta fekszik a kér
déses helyen, Jontos támpontot nyujtott volna. Ilyen mu
lasztások ·a valóságban kockára tehetik a nyomozás si-

Négy ember vitte a koporsót. Jobbról az első ko
porsóvívő Sóvágó Mihály volt ... Igen, Sóvágó Mihály .. . 

A temetés ut.án harmadnap Móré l\lárton, a prea· 
biter elment Simon Péterhez. 

A kiskertben ült ,simon Péter, a rozzantlábú padon 
és nézte a levelek hullását. Mert a kertek alatt járt már 
az ősz. 

Móré Márton így szólt: 
- írva vagyon. hogy elüzetik a pásztor és elszéled

nek az ő juhai .. '. 
Simon Péter bólintott. hogy igen, ez írva áll. É's 

egy száraz falevelet söpört Ie apadról. 
Móré Márton a torkát köszörülte: 
'- Csak itt állunk most nagy tanácstalanságban . . . 

meghalt a pap . 
- Meg - mondta Simon Péter egyszerűen. -

1\1 eghwl t. 
- Élhetett vóna még . . Csak ötvenhét éves volt... 

ötvenhét ... 
Simon Péter ránézett Móré Mártonra: 
- És . . . az én fiam? . . . Huszonhét volt. Hu

!izonhét. És tíz éve van a földben . . . 
MÓl'é Márton hümmögött, a kalapját forgatta és 

újra meg,szólalt. De csak olyan bátortalan hangon: 
- Úgy gondoltam ... vagy hogy úgy gondoltuk ... 

hogy téged kérnénk meg, hogy a pap helyett... A töb
biek is mondták, hogy te kellenél! él ire a falunak ... Te 
ismered a törvényt, meg esküt is tettél az igaz:.'ág ótal
mazására, minden bűnök eltiprására . . . Mert igen 
vesztünkre törnek az idegenek . . . Hogy védelmezni se 
bírjuk már magunkat ... Zsuppon a rektor, a tiintele-
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kerét. Ez kizárólag a megfigyelőképesf:égén múlik. Meg
figyelőképesség nélkül nincs jó nyomozó. Ezért az okta
tásnak minden olyan eszközt meg kell ragadni, amely en
nek a ,képességnek f'ejlesztésére a,Jkalmas. 

A meg,figyelés gyakorlására mesterséges hely zín
beállításokon kívül igen jól haszn§Jhatók sikerült hely
~zíni fényképfelvételek is. Előnyös volna, ha a nyomozó 
alosztályo'k érdekes és tanulságos nyomozások során ké
szített felvételeikkel az €Bet rövid leírása kapcsán leg
alább az iskolákat ellátJhatnák. Bűnözők fény.képei is jó 
szolgálatokat tehetnek az oktatásnál. Személyleírás szer
kesztése fényképről, élő emberről, fényképek azonosítása, 
személyleírásról élő ember vagy fénykép felismerése, a 
megfigyelőképesség és a személyleírástanban való jártas
ság fejlesztésére elsőrendű .nyomozási gyakorlatok. Mint 
nyo'mozási gyakorlat, a tárgyleírás is kitünő iskolája: a 
megfigyelőképességnek. A hallgató elé helyezünk bár
milyen tárgyat és azt kívánjuk tőle, hogy azt mél'et, 
alak, anyag, .szín és sajátosságo}{ szempontjából részlete
sen írja le. A részletes leírás kötelezettséóe rászorítja az 
embert a pontos és alapos megfigyelésre. Hosszas gya
korlás után az ember második természetévé válik, hogy 
mindent alaposan megfigyel. 

A nyomozási gyakorlaiokra ezenkívül is tág tér nyí
lik. A nyomok elbírálását, az azokból való következtetést 
nem lehet pusztán leírás alapján gyakorolni. A nyomo
kat mesterségesen elő kell idézni, a hallgató azokból kö
vetkeztessen. 

A különböző krimináltechnikai eljárásokhoz szüksé
ges gyakorlati Mszséget és kézügyességet csak hosszú 
gyakorlattal lehet megszerzni. Aki pl. helyszínrajzról, 
helyszínleírásról, helyszí,ni nyomok rögzítéaére szolgáló el
járásokról csak hallott vagy olvasott, az ezeket a tény-

tes a temetőben . . . Úgy gondoltam . . . vagyis, hogy 
úgy gondoltuk, hogy majd tán te, ha elvállalnád ha 
vállalnád, hogy vezesd a falu érdekit ... 

Elhallgatott. A toronyban döngve verte az óra a 
fertályt. 

És így szólt akkor Simon Péter. Halkan szólt csak és 
fáradtan: 

- Én? ... Én? .. Hát nézz rajtam végig. Ki va
gyok ,én? . '. Villámvágta öreg fa vagyok és lassan el
marad mögöttem az élet ... Egy-két nap még, vagy óra ... 
A tornácomon ül már a halál. .. Most álljak én élire a 
falunak? ... Haggyatok engem ... Ha ti még élni akar
tok, ám ker~ssétek a leáldozott Napot, de engem csak 
haggyatok elkorhadni. .. Öreg fa vagyok... És nekem 
már jó az é,iszaka is ... Az is jó már nekem ... 

így szólt csak Simon Péter és tovább nézte a levelek 
hullását. Csönd, csönd ... csak egy kakas 'kiáltott valahol 
a kertvégeken ... 

Mikor pedig elment Móré Márton, a presbiter, akkor 
Simon Péter megállt az udvar közepén. Ránézett a há
zára, a vadszőlő wlatt hulló vakolatra, az eresz alatt il 
törött cserepekre : 

- Csak omoljál ... csak omladozzál ... Úgyis kire 
hagylak? ... 

V égigment a kertjén, a ezamártövises ösvényen: 
- Csak dudva ... gaz .. . és bojtorján. Temetőnek 

így is jó. lesz .. . 
Kertek alatt ment, sövénykerítések mentén. A falu

végén járt ... Itt a földje. A kukoricás. Nem LS kell már 
tovább menni. De nem is lehet. Mert itt a gránic. 

kedéseket a valóságban nem fogja tudni helyesen végre
hajtani. A nyomozás i gyakorlatok feladata, hogy ezek el
sajátítására alkalmat nyujtsanak. Nem célom az elképzel
hető összes nyomozás i gyakorlatokat felsorolni, amelyek 
különben sinosenek szabályokhoz kötve, ilyeneket az ok
tató maga is kitalálhat, csak az fontos, hogya célnak 
megfeleljenek. Csupán a nyomozási gyako~-Iatok szüksé
gess,égére és elvi jelentőségére akal'tam rámutatni, mint 
az egyedüli segédletre, mely a nyomozás oktatá.sának gya
korlatias jelleget ad és így szel'ves kiegészítő részét ké
pezi a bűnügy történet kapcsán való oktatásnak. 

Meggyőződésem, hogy a vázolt oktatási módszerrel 
a kitűzött tan célt teljes mértékben el lehet érni s így si
kerülni fog a nyomozószo!gálat résre re gya}{orlatiasan 
képzett nyomozókat nevelni. 

A rajz útján való ábrázolás és a gya}{orlati bemuta
tások minden oktatásnál elősegítik a könnyebb megértést, 
növelik az érdeklődést és lekötik a figyelmet. Ezt az 
előnyt az oktatá a legmesszebbmenően használja ki. Egy 
bűnügy tárgya pl. színlelt rablá:'?, melynél az áliítólagos 
áldozat saját maga kötözte össze a kezeit. Az oktató a ~e
írás erre vonatkozó részét ne olvassa egY9Zerűen fel, ha
nem vegyen egy zsin'eget és a leírás ismertetésével egy
idejűleg mutassa be gyakorlatilag a kötözés módját. 
Vagy: más esetnél rulibielIenőrzésről van szó. A lehetőséget 
idő- és térmérlegelés alapján kell elbírálni. A gyanusított 
azt állítja, hogy kérdéses délután kerékpáron több külön
böző irányban fekvő helyen megfordult. Az oktató rajzol
ja fel a helyzetet, ez biztosítja az áttekintést és megköny
nyíti az ellenőrzés munkáját. Ezt egyébként a valóságban 
is így kell csinálni. 

A nyomozási gyakorlatok v,égrehajtáJsa iskoláknál, 
ahol oktatá~i átalány áll rendel'kezésre, nem ütközik aka-

Fehér kövekből volt csinálva a gránic. A bíró tanyá
jánál is volt egy kő, a Kádármajor kerítésénél is egy, 
meg a Simon Péter földjének a sarkában is egy. Aztán 
még sok-sok, nyugat felé, le talán egészen aDunáig. 
Rendes kő volt. Terméskő. Innen a tornai fejtőből valók, 
csak fehérre vannak meszelve. És a meszelt köveken túl 
már más ország kezdődik. Magyarország. Azért n err, le
het tovább menni. De nem is akar. Csak a földjére jött 
ki. Megnézni, hogy töri-e már a feles a kukoricát? . 

Csak azért jött ki ... 
N em töri, még mindig nem töri a feles a kukoricát. 

Pedig már a mult héten mondta, hogy ... 
Valaki jál' a kukorica mögött ... 
Valaki jár ... ott túl .. . látni is lehet a szárak kö

zött. " meg haUani, hogy súrolja a leveleket ... Valaki 
jár a kukoricás mögött. A másik oldalon. Magyaror
szágon. 

Hm. 'l'alán lopó ... 
Mingyál't látni lehet. hogy ki jön. A szegletnél látni 

lehet majd ... 
Hát látni is lehetett. A szegletnél meglátta Simon 

Péter őket. Ketten álltak a szegletnél. Két ember állt a 
túlsó oldalon és néztek át. Erős állással álltak, nagy moz
dulatlansággal, földnek vetett lábbal ... 

... és eÍőre szegték a nyakukat, mintha hallgatózná
nak. " Talán a Simon Péter kukoricMának zizegés ét 
hallgatták ... 

Két csendőr volt. Magyarok. Járőr odaátról. 
Az egyiknek őszült már a halántoéka és deres volt a 

bajusza. A másik meg fiatal, széles homlokú, sötétszemű 
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dályba. Találékony, praktikus észjárású örsparancsnok 
azonban az öl1Sökön is megtalálja a megoldás módját. Az 
ablakot nem kell betörni a helyszínen, jelezni is lehet. 
Űv-egcserép minden s2iemétdombon van. A közelharc~bábu 
megfelel a hulla helyeUesítésére is, a piros tintaoldat a 
vér érzékeltetésére. A locoolóval esőt lehet elővarázsolni. 
Széjjeltépett fehér papiros helyettesíteni tudja a havat 
stb. 

V égül még csak arra akarok rámutatni, hogy az, aki 
a nyomozás tudományában magasabb SZÍnvonalra törek
szik, ne ~rje be azzal, amit a-z oktatásnál kap és szolgálat 
közben tapaszta!. Olvasson szakkönyveket, szaklapokat, 
ldsérje figyelemmel az ujságok aktuális bűnügyekről szóló 
tudósításait és a törvényszéki rovatot. Ne menj-en el láb
vagy keréknyom mellett anélkül, hogy azokat szemügyre 
ne venné. Ha meateremberrel beszél, vessen egy pillantást 
kezére. ruhájára, figyelje meg azon a foglalkozás okozta 
különös jegyeket, érdeklődjék a mestersége iránt. Séták, 
utazások közben figyelje az émber arcát, termetét, ruhá
zatát, mozdulatait, beszédét. Másszóval: tanusítson min
dig, minden iránt érdeklődést, mert ezen az úton lehet 
ismereteinket legkönnyebben és legeredményesebben bőví
teni. Alapos, általános műveltséget, széleskörű ismerete
ket a nyomozó nem nélkülözhet. Sohasem tudja, mikor mi
nek fogja hasznát venni. Ha könyvelővel besz.élget, hall
ga.'lsa meg annak magyarázatát a !kettős- Ikönyvvite1ről, fi
gyelje meg a villanyszerelő munkáját, aki a villanyórát 
javítja, mert lehet, hogy már má...<map egy csalás, sikkasz
tás vagy áramlopás nyomoz,á.<.ánáll éppen ezek az i,smeretek 
fogják munkáját megkönnyíteni. A legjobb oktatás és a 
gyakorlati szolgálat tapasztalatain kívül, a vázolt módon 
történő önképzés az tényező, mely a törekvő embert a 
modern kriminalista színvonalára emeli. 

Jelsípzsinór van a vállszalagjukba akasztva, kalapjukon 
pedig fekete tollak lobognak... Már mennek is tovább ... 

Simon Péter öreg járásőrmester akkor megmo2idult. 
Megemelte fején a civiIkalapot és azt mondta: 

-- Jó estét ... 
Estét mondott, mert bukóban volt már a nap. 
És a kakastollasok is azt mondták, úgy induló-

félben: 
- Jó estét ... 

N émán állt közöttük a meszelt oszlop. 
Csak ennyi volt. Csak két \Szó. Egy köszöntés és 

semmi több. 

A Varnyú István kukoricatáblája mögött aztán el
tüntek a tollas kalapok ... 

Mikor pedig naplemente után hazafelé indult Simon 
Péter, látta, hogy a kertvégek-nél, a 'sövénykerítés mellett 
jön szembe vele két csetnik... Tíz lépésről az egyik le
kapta a válláról a p~skát és nagyot ordított: 

- Mekaljal! .. . 

A másik oldalt került, kivette Simon Péter kezéből 
a görbebotot és bökött egyet a hátába: 

- Nno . .. Elere! . .. 

4:· 

Az örslaktanya olyan volt, mint régen. Mint húsz 
év előtt. A kisebb szobában ma is három ágy áll, mint 
akkor .. amikor még Simon Péter volt a parancsnoka ... 
Kettő a fal mellett, egy az ablakná!. És az örsiroda, 
... az is a régi, '" csak nem volt ilyen sötét. .. Persze, 

Gázvédelmi szolgálat. 
Írta: SCHRÉDL VILMOS őrnagy. 

(Befejező közlemény.) 
1 kim arcvonalTa 1000 gáZjpalackot helYle'Ztek el. 
A háboo'úban 20 pa'},adkot palackütegnek neveztek A 

beépités,t IkÜJönJ].eges csapaJtOlk: vé~ilk, hosszú idő, 4-5 éj
sza;ka lkelI rá. 

A gáz kibocsátása ólomcsöveken át, a gázpalackok sze
lepeinek egyszerre való megnyításával történik. Az ólom
csövek végén kiáramló, a szél által a mellvéden át az ellen
ség felé hömpöJyög,tetetJt !Sűrű fehér vagy sárgászöld át
tetsző, eleinte átlag 2-5 m magas gázfelhőt képez. 

Az ilymódon, több hullámban kibocsátott gázfelhők
keL tartós és ,igen veszedelmes gáztöménység érhető el, 
amely a gázvédelmet teljesen Ikimerítheti. 

A legelső és leghatásosabb fuvógáztámadást a néme
tek hajtották végre 1915 április 22-én Yperntől északr,a 
klór,raL 

A támadáls az esti órákban 6 km szélességIben indu'lt 
meg. A ,szél 'Percenként 150-200 m ,sebességgel vitte az 
angoloIkra a g,ázt. A védtelen ellenség menekült, de hasz
tal'an, rmert 15.000 emrbel1t mérwerett meg a gáz; ezek kö
zül 5000 meglha:1t. 

Azangolo'k egy szdkevénytől értesültek a gáztámadás
ról, de nem hitték el, nem tettek ellene semmit. ezért voLt 
a gázhuJJláJ1ll meg,semmÍlSítő. 

A németek Ikésőn ,indultaIk támadálsra, mert még gy a
korlaJUlag nem ismertek a gáz :hatását, erert a sikert nem 
tudták 'ki akm á2ini , mindössze 2500 fOgllyot ejtettek, 50 
ágyut ZlSáJkmányolta!k. 

Tanulság: 1. Kellő gáZNédelem nélkül 'a gáz hatása 

az akácfák . . Megnőttek az akácok az ablak alatt. 
Húsz év, hiába ... 

Simon Péter az Íróasztal előtt állt és az jutott 
eszébe, hányszor állott itt, ezen a helyen dolmányosan, 
fehérkesztyűsen a százados úr, az ezredes úr előtt, mi
kor szemLére jöttek. /Most Pavel Jahuda könyökölt az asz
tailnáJ.. Pavel J ahuda most ,az ör~parra.ncsnok, de azel'őtt 

nagydobos volt a harmincnégyesek bandájában. Régen 
persze, akkor még egészen kicsik lehettek az akácok, itt 
az ablak előtt ... 

- És mit mondtak a magyar csendőrök ? 
Ezt kérdezte J ahuda. Magyarul kérdezte, mert a 

harmincnégyeseknél magyarul is megtanult. 
Simon Péter már másodszor felelte: 
- Semmit nem mondtak. Aszonták, hogy jó estét ... 
- Nem mondtak valami irredentát? Nem mondták, 

hogy hiszekegyistenben ? . .. Há? .. 
- Nem ... 
- Azt se, hogy csonkamagyarországnemország? .. 

Valami reviziósat nem mondtak? .. Ná? .. 
- Nem ... 
Jahuda érezte, hogy holtpontra jutott a nyomozás. 

Ásított ,egyet és az ujjaival kezdett malmozni az aszta
lon. Hirtelen dühbe gurult· és a másik csetniket kezdte 
szidni csehül, aki a sarokban ült a díszruhaJádán és saj
tot evett kenyérrel. Alighanem azt mondta neki, hogy 
most a kikérdezésre figyeljen és ne egyék. 

N agy, vörös morva volt a másik. Csak pislogott a 
sajt mögül és legyintett: 

- Ej ... het ... 
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me~emmi ítő, azaz a gáz minden Imás eszköznél hatá
Rosabb. 

2. Ha a gázfuvfusmlaik nemcsak veszteség okozás a és 
nyugif,a:lanítás 'a oélja, hanem tám3Jdni lis szálIldékozunk, 
aiklkora gyalogiság a gázkibocsátás után lehetől:eg közvet
lenül, de mindig tű'zoltalom allatt kövesse a gázfelhőt. 

Gázfuvást befolyásoló körülmények. (5. ábra.) 

1. Időjárás. 

a) ,szél: az ellenség felé fujjon; másodpercenként 
4 m-nél sebesebb (4/sec.) szél a gáz
felhő rtömenjÍ'Siégét ihatástallanra csökIkenti.; 1 
m/sec. sebességnél gyengélblb ISwl meglbízlhatat
lan, visszafordulhat. 
Lökésszerű, változó szél a gázfelhőt felhajt ja, 
erős zél Iszéttépi, 
szélcsendben: gázfelhő áI1. ' 

')) napsütés: Iba erős, riltkítja a gázfelhőt, 
hűvös idő: kedvező. 

e) Köd: előnyös, ha álcázza la gázfelthőt 
d) Nedvesség: kevés nem hátrányos. 
e) Erős eső: a gázf,eJthőt túlgyoI1s3In a földre 

nyomja. 
f) Terepalakulat: egyenetlellJSégei a gázfu,vásnál 

a gázfelhőt eltérítik irányából, gáz a mély
ségi 'Vona1alk Ílrámyát követi, méJyedésekben 
összegyűlik. Ellenségnél kimagasló pontokon 
~Ithelyezett fegyvereket a gázfuvás ,esetleg nem 
éri el. (Gá:7Jszig'et.) 

a ) Terepfedezet: nÖVlényret a gázfelhöt feltar
tóztatja és ,a ,terephez való tapadást e1ősegí,ti. 

És evett tovább. 
Jahuda az asztalra csapott és ráordított Simon Pé

terre: 
- Nekünk nem köszön az utcán, hogy jó estét ... 

mi? . " Csak azoknak ... 
Simon Péter bólintott és nyugodtan mondta: 
- Igen. " Mer'hogy az csak az én fajtám ... 
- Az? .. A fajtája magának? Azok? 
Simon Péter maga elé nézett: 
- Azok ... Akik így a gránicot járják. A fajtám ... 

Amely csak lealázott volt és kifosztott ezer esztendeig ... 
Csak gúnnyal fizettek, ha tűrtünk, rugdostak, ha meg
mozduItunk. " Csak börtön jár annak, aki szót mer 
tenni . " Aki hirdeti, hogy egyszer tűzf.énybe fág sza
kadni az ég, kongani kezdenek ezer harangok, nehéz ke
rekek zörögnek majd messzi utakon, lovasnép gázol a 
folyókba és zászlók kelnek fel a mezőkön ... Börtön jár 
annak, aki rovásba veszi az idegenek vétkét és a mi 
szenvedésünket. .. Aki vigaszt tud adni a síróknak és 
bátorságot a félőknek ... Börtön jár ezért. Tegnap a 
tiszteletesnek, de ma már nekem ... Ma már nekem ... 

Úgy beszélt Simon Péter, mint egy pap. Amint ott 
állt a homályos szobában, olyan volt, mint valami névte
len vallás papja. 

Pavel Jahuda rábámult: 
- Bolond... Bolondok vagytok ti . .. Bolond vagy 

te is ... Tegnap még csak ültél itt szemközt a kerted
ben és a fejedet lógattad . " Tegnap még megbízható 
voltál, most már irredentát beszélsz. " Bolond vagy te, 
sztari ... 

_ Tegnap, - mondta Simon Péter, és mintha 

h) Talaj: a gáz anyagát felbonthatja (nedves, 
mocsa'ras), b es zí vh art ja (homok). 

LegJkedvezőbb v~szonyok: Az eI1en:ség feLé, az ,arcvo
nalra merőlegesen fu,vó, 1.5-3 'm/sec. sebességű szél. Sík, 
lehetőleg fedetIlen, ellen,ség felé mél',sékelten II ej tő terep, 
ködös. kora hajnali órák. 

Gázfuvás előnyei és hátrányai. 

Előny: 

1. Az eIlenség lIegelől levő részeim,eIk élgázOIsítása a leg
nagyobb tömény,ségben és nagy BzéleslSég.ben e8$:özöIihető. 

2. MéJ'ytségben is igen messze terjed a gázfelhő hatása 
(Hí-20 :kim). 

3. 'Tartós, több hullámú gázfuvással az ellenséges gáz
védelem kimerílthető, 

Hátrányok: 

1. Gázpalackok előr,ehozatala és Ib.eépítése sok időbe 
kerül, kör ü !Jmenyes, el:leJlls;égtIl,ek feltünik. A gázfuváSlkol' 
keletkező sistergő zaj árulója a támadásnak. Ezek miatt 
metlepetés alig lethetség,es. 

2. Erősen függ 'az időjárástól, különös,en a széltől, 

toválbbá a tereptőD IÍIS,. 
3. A !beépített g,ázpaladkokMl kiömlő gáz saját csa

patot veszélye:lJteti, ha az eUenségtüzérsége a gázpalacko
kat wétlövi. 

A .g:á:zfuv:\ls ezen módja mozgóiharcban nem alkalmaz-
hatn.. 'r 

Mozgóharcban legfeljebb ta,rról lehet szó, hogy rövid 
ideig ható tömény gázfelhőt könnyű Isülyú, ,egy ember ál
tal hordozható, gyorsan felállítható és működésbe helyez
Ihető gázpalackokkal vagy' mérgező füstgyertyákkal fejlesz
'szenek. 

messze nézett volna az időbe, - tegnap alkonyatkor a 
gránicnál láttam az esküt, mit felemelt ujjal tettem ... 
J elenést láttam és én hiszem ... 

Jahuda kirúgta a széket maga alól: 
- Hiszem!?.. Mit hiszem?.. Hiszemegyisten

ben? '" Há!? .. 
Simon Péter halkan szólt. Halkan, mintha titkot 

súgna az öreg örsirodának, ... II vén irományszekrény
nek, az álló ruhafogasnak, a díszruhaládának és az ab
laknál az akácfáknak : 

- Hiszem, hogy eljön még az igazak országlása ... 
J ahuda rikoltott: 
- Karel! . . . Űsd! . . . 
A vörös morva becsavarta a sajtot és lustán nyúlt 

a puskája után ... 
* 

A hajnali vonattal vitték Kassára. Bilincsben volt a 
két keze, a ·homloka bekötve. Az emberek látták és 080-

dálkoztak. Vagy talán nem is csodálkoz tak . .. Köszön
tek az emberek, Neki, nem a csetnikeknek. És ő komo
Iyan ifagadta,' ,de :minda két kezével kellett a kalapját meg
emelni, 'mert !hogy össze volt bilincselve ... 

Simon Péter csak az állomás felé vette észre, 
mennyire kiegyenesedett s a feje meg magasabbra ,emel
kedett egy vonallal. Sudár volt, mint örsvezető korában. 
Az arcán is mintha kisimultak volna az öreges ráncok s 
ettől úgy látszott, mintha mosolyogna. Pedig nem. 

Csak boldog volt. Mert Írva vagyon: boldogok, akik 
üldözést szenvednek az Igazságért ... 

Kakasszó hangzott a kertek végében. Hajnalodott a 
gránic felől. 
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A gázfuvás em~ítebt 2. módját l8l8-ban az angolok 
al~almazták . 

Kis vasúti kocsikra gá:zpalaakokat helyeztek s ezt mint 
mozgó gáztartalékot készenlétben tartották. Amidőn a ki
fuvásra !kedvező idő elérkezett, a gázvonatot az első vOJlalI 
mögé tdlták ffi oUt kifuvaltták. Ezután a vonat gyOl'S~n 
hátrament 

Gázlövés tüzérséggel. 

A gázfúvás hossz'adaJmas, nehé~kes ~Iők)észületével, ·to
vábbá ~z időjárás és ter,eptől v~ló 'eroo függősége miatt 
nem aIika!1mazható mindenkor s így nem ez, hanem a gáz
lövés emelkedett a legnagyobb jelentősegre. 

A gázlövésnek előnye a romboló .lövéssel sremben az, 
hogy nem szükséges a cél közvetlen eltalálása, hanem elég, 
ha a gázlövedék a cél közelében 'vetődik szét €:s oIlltja ki a 
hatásos gázt. A rombol6 Ilöved~ell ISzemben tehát a gáz
lövés lhatása térben megnagyobbodott, de ;megm.övekedett 
időbp.n ilS. mert a robba,nó Iövedékek csak a ,robbanás pilIJa
natában hatnak, míg a g~lövedéJkekből kiömlő gáz bizo
nyos ideig a célon ;marad és arra ihaL 

A gázlövé.s az időjárás és terep befolyásától' sem függ 
annyira, mint ,a gázfuvás. 

A szélirány oSokat veszít jelentős€géből. 
S7.iélcsend &,ázlövésre kedvező. 
Acélnál 3 m-nél nagyobb szé~ az iwlanó gázokkal nem 

vezet sikerre, de maradógáz 5 cm lSeb8Slség-ű szélnél is ered
ménYf\R lehet. 

Rűrű záporesőben gázlövés hatástalan. ihavazásnál ke
vésbé. 

A Jevegő hőmél'sékletJe lés páratartalma nem nagyon 
hefolyásolja. 

Hullámos terep a gázok me&,maradását lehetövé teszi, 
ezért veszedelemesebb, mint a sík terep. 

Legkedvezőbb a gázlöViésre: minél nyugodtabb 'Ievegő, 
minél gyengébb napsütés és minél alacsonyabb a ,hömér
séMet a lecs·apódás helyén. 

Tüzér,ségi gázlövedék f~jtái: 
aj gázgránát - repeszbJatás nincs. 
bj repeszhatású gá:zg:ránát = gáz -I- repeswatás. 

A gázlövedékek különböző tulajdonságú és hatású gáz
anyago'kkal 'Iehetnek megtöltve, melyeket az ellenség kÜllön
külön, vagy egysZIerre i-s 'lőhet . 

Gyorsaniható anyagú gáZllövedéket főleg táma d ásná'l , 
maradóhatású anyagokkal töltötteket inkább védelembn 
(. terep-m egi eIlwzés) használnak. 

Megtéves~ végett és a hatás fokozására az ellenség 
a gázlövedékekert; ~endszerint robbanólövedékekkel vegye
sen crövi. 

Gázlövésnél a gáz legeredményesebb é1et/tam hatásá
nag feJtéteieit a 6. ábra tünteti fel. 

aj-hoz. Nagy gázltöménységet csak úgy 'lehet elérni, . 
h~ rö~id idő ~Ia<tt igen Sdk g>ázt juttatunk a oéJra. Ehhez 
C'1sősorban nagy tűzgyorsaság kel1. A hatásos gázelárasz
tássai a nagy tűzgyorsaság miatt C'A<;ak könnyű és közepes 
lövegek al!kaJmazlhaM>k, 

A ítüZi&soég a gázJlövésnél gázegysé&,ekkel \Számol. Az 
hektár terület hatásos gázeláras2Jtásához szükséges gáz

lőszer mennyiséget hívjuk gázegységnek. 
A 10 cm-es tábori tarackiból 1 m/l sec. szélsebesség mel

lett 100 ,lövés a gázegység. Egy eJ.Iensége,g Üitegre 3 he~tár 
tp.rü,letet ISzámíthatunk. Ennek a területnek gázzal való 
hatásos ·eJárasztására 1 m/l sec. széIs,ebesség meLlett a tá
bod iJara;ckkal 3 gá2Jegys-ég (100x3 = 300 Jövoo) kell. Ha a 
gázr.ajtaütés 3 percig tart, a lövegek kimélése végett per
cenkint 4-6 Ilövés,t számílthatunk. 

Percenként 5 :lövéssel 3 perc alatt egy löveg] 5 lövést 
tesz ,s így az ellenséges üteg gá:zZ811 való elárasztásához 
BOO :15 = 20 löveg, azaz 5 darab 4 'löV'eges üteg kell. 

Ha ·a szél nem 1 mIl sec, hanem 2 mJsec sebességű, 
akkor a szóbanf.orgó eUenséges üteg elgázos.ításához 450, 
3 m/sec sebességű sZ/éinél pedig 600 lövét kell leadni. maly 
esef<ben egy ellenséges üteg elgázosításara 7.5. iJ;ietve 10 
üteg hllL 

Ebből ,látszik, hogy a hatásos gázlövéshez sok lőszer 
és sok üteg keLl. Ezért a g,ázJövés c.sak a I·egiontosabb célok 
eLlen alkalmazható. 

ej-hez: A hatásos gá7JtöménYiség fenntartásá.ra a tü
zérség minden félórában egy-egy gázegységet lő ki a már 
gázzal elárasztott elilenség>es ütegre, mindaddig, amíg az 
ellenséges üteg elhallgattatása szükséges. 

A tüzérség legihatásosabb gáztüzelési módja a meg
lepő gázraj'taütés, tartam 4-5 perc, közben kisebb szüne
tek (csövek teljfl3ítőképessége kmlátolt). 

A nagy ,loozer,szükség1et miaUt egyszerre az egés~ el
lenségeit nem llehet gázzal elárasztani, hamem csak egye:; 
veszélyes l'észeit (ü1te&,ek, mely,ek a gyalogság 'el'őnyomulá
sát legjobban megnehezítik, roham eiőtt, melyek .legjobban 

.hatnak la betörési helyre, kellemetlen figyelőhelyek, gya-
logsági ágyúk). 

Zavarótűzzel nem lehet nagy gáztöménységet létesÍ
t.eni, ezért csupán némi erkölcsi hatást lehet vele elérni. 
A zavarótűz az ellenségben 'a ,bizonyta1Joanság érzetét kelti, 
ar.t álarc alá Ikény,szeríti, miáltal cselekvőképességét kOlr
látozza. 

5. ábra 

{1ázfuIJást befolyásolio : 

l!!ffiárós : szél "iráng 
'Sehess~g 

nedvesség_ 
köd 

II 

esD 
nllJ!!ülés 
Qzakulal !!:!:.ee ~fede~el 

"talcy 
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6. ábra 

TüzérséflLflúzlövés-: _ . 
Lövedek:-+gázg~nál 

repeszh'aiású -,,
Iredmen.yes : 

a.j célon megle{löen-J> gázvéd.-re O idó' 

'T1l1f1ygáztöméng -+ 

.!!1l. 

nagy IÜZggors.-sáq 
/ószermenll.!/iség 
ütesm 
kő~~ ferüle/re 
ponl/öués 

b .. ,~feggelem meglazul 
o, g. /oués ROSSZU - 'li:zvéd.eszk ki 'I!riil-iltl . .. UI< flek 

'elg 

e.J g. csak ha/ás he· {lappangó fl. 
áDta uldn ésZJe/-'? robbanó + q. uránál 

d ., ., 1ííilIl., -!-1 
oJ u{,rsmerelieTI q. -+ Q. álarc nem peu 

Példák .a gázlövés ihatásos{)sságára: 1916 június 22--
2'3-án éjj~lla németek a fraMia álllásdl~ra 8 óra alatt 5 ikJm 
s!Oélessé~ben 110.000 gázlövést adtak Ie.. A franciák 30 
%-08 vesztesége.t szenvedtek (zöldkeresztes gáz). 

1917 augusztlliS és szeptember havában a nélm€tek Ver
dunnél a 'Íranciáknak 1.00.0.0'0 darah sárgakereszles löve
dékkel 20.000 fő v~teség:et okO!Otl3k 

Gáztámadás gázV'etéasel: 
A) Aknavewldcel: 
Gázoknak vetés'ére hordtávolságuk határáig főleg kis 

(tűzgyorsaság percenkint 4 lövé;:;), közepes (;(;űzgyolis'aJSág 
percenkint 1 Jövés) aknavetők támadásban és véde1emben 
egyaránt ihatásooan alkalmazhatók. A nehéz akn,avetők !ki
sebb tűzgyorsaságuk miatt (4 percenként 1 lövés) fők~nt 
áJ.ló haroban jurtJhatnak ,szerephez ,a gázvetffiben. 

Nagy gáztöménység elérésére sok aknavető tü~ének 
összpontosítása egy célra a rövid hordtávoLság miatt n€'
hezen való&í,tható meg. 

A mara dó gázzal töltött gázaknákat rendszerint úgy 
vetik, hogya Bzétvetőtöltet - a gyujtó megfelelő beállítá
sával- a robbanás 10-100 méte~re a fö'ld fellett követ
kezzék be (időzített akna), a sűrű, f{)lyékony anyag finom 
eső alakjábam ,aránylag nagy területen permeteződik szét. 

A gázaknavatők a tüzérségi: gázlövést egyes fontos8lbb 
célokra kiegészítik, legkedvezőbb céljaik: erdőkben, mély
ségi vonU'latokban vagy más IszéItől védetJt terepentartórf.
kodó élő erők. 

A'knavetök legkirterjedtebb alkalmazására főként áJlló· 
harcokban (berendez~t védőállásokban) számolhatunk. 

BJ Gázvetőkkel:: 

A gázvetőegyszerű "oot.kezetű aknavető, amely ,egyik 
\légén félgömbaJla,IDban záródó (15-20 cm ürméretű) acél
csőből áll és gáza.kna vetésére ,szolgál. A gázvető 3000 m-ig 
hajíthat gázaknákat. 

A gázvetőket az első vona!l mögött, egymástól néhány 
méter távOLság:ban, esetleg több soros mélységben, nagy 

számban (700-1000 darab) helyezik el. Szükséges idő: 
1-3 éjszaka. A hatást azzal fokozzák, hogy az összes gáz
vetőket villamos gyujtással egyszerre sütik el s így nagy
tömegű gáza.kna egy,idejű becsapódása hirtelen igen ve
szedelimes gáztöménységet idéze1ő úgy, hogy vele szem
ben a gázfegyelem gyakran csődöt mond. 

A szél iránya és erőssége a kis hO'I'dtávO'lság miatt a 
gázV'etőkkel való gáztámadáSlt hasonlÓlkiéppen befolyásolja. 
mi:nt a gázfuvásnáll. 

A gázvetőket !:ege/őször az angolok al1kalmazták 'Ar
'rasnál 1917 április 31-én. Az akkor új gá7fuarcmód a né
mateket r,sndkívül meg,Jepte bizonyára nagy vesztesége
kiet szenvedtek, de i8wksat ma i8 tiltkoljálk. Az új módszert 
a németek sikeresen alkalmaztáJk: FIIitschnél, aho~ 900 gáz
vető akna s rögtön utána 270-2700 robbanó akna kiveté
sével az oJ.aszokn.ak megsemmisítő velSzteséget <J'koztak. 

Kézi- és push'agázg{WÍIYUÍJtdkat alkalmazhat az ellenség 
azon cél'bói, hogy harcáIláJsponítdk, óvóhelye'k elhagyására 
kJényszeríUien. 

Gáz-plLSkag,ránátok; gáz.-kézigránátok és gázpiszto
lyok belső harcokban, mint igen, hatásos Ihai'cestközők len
nének alkalma7lhatók. Az >osztrák rendőrség gázpisztolyok
kal kísérletezik s azokat hamarosan bevezetni szándé
kozi'k. 

Belső harcokban pál1célg~pkocsikból,vagy fecs.kendő
szerű szer'kezetb&l juttathatnánk gázt a néptömegre. 

Egyes 'gázok - pl. a broTOOlceton - minthogy ooak 
nagy töménylSégben mérgeznek, egyébként csupán inger
lőleg hatnak, a gá~tól nem védett néptömeggel szemben 
hatásosabb tés humánusabb harcp.szközök, mini a rombolá
hatású lövedákek. 

Repülők gáztámadása: 

A .repülők nemcsak robhanó, hanem gázbombákat i.3 
ledo'W1.atnak, esetleg erre alkalmas berendezéss·el tartá:Iyok
ból - körülbelü,l 200 m-ig leereszkedve - közvetLenül is 
bocsáthatn.ak ki gáZJt. Ilyen ,tám.adásokkal főkén,t éjjeil keD 
számolnunlk. 

A .repü'lők mara!dó gázt tartarlmazó gázbombáJt völ· 
gye1OOen, s,zorosokban. vezető útvonalakira, közlekedési góc
pontokra, pályaudvarokra, tábol'helyekre, ipartelepekre, 
fontosabb J"iaOOtárakra, stb. le d obva, rendkívül nagy zavart 
idérzhetnek elő, aJmenllly,iben a telj.es fertőtlenítésig a szol
gálat menetét, vagy a közlekedést megakadáJlyozzák 

I~ 

g á Z vesze/yes ö II I Ift-
1OIIIf----15 -20 km.---....,'~I ~ 

akna vető 
gaz 

lúzérség kb. 
gtizfuV.9S I 2000 
repü/ó' . km. 

I 
A 7. ábra szemlélteti, hogy a küzdők vonala mögöbt 

15-20 km mélységÜ területet a gázharcra all~a,lmazható 
Ö&szes fegyverekke1, il'letve harce.szközökel, igen hatásos 
töménységben lehet harcgázokka'l e.Járasztani. Ez a terület 
a tulajdonképpeni "gázveszéJyes öv", ezt azonban a repülő-
gépek az egész ország területére ,kit,erjeszthetik. . 
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Ny omozóink. 
irta: SZLADEK BARNA ny. százados. 

(Ki,lenoodik közlemény.) 
Ilyen esetekben az ábrafüzet arra szolgál, hogy 

a csendőr azt a: károsnak felmutassa, a káros 
pedig megjelölje benne az ábrát, amely az ő elveszett 
tárgyát ábrázolja, illetve, amely azt külsőre a legjobban 
megközelíti. Az ábrafüzet már teljesen készen várja a 
kiadását, de eddig nem állott a kiadásához szükséges fe
dezet rendelkezésre, azt pedig, hogy az örs ök gazdasági 
átalánya terhére megrendeltessék, a belügyminiszter úr 
elvi okokból nem tartotta megengedhetőnek. így várni 
kell a kiadással addig, amíg a szükséges fedezet (dara
bonkint körülbelül 4 pengő) rendelkezésre fog állani. Két
ségtelen, hogy az ábrafüzet, ha kiadásra kerül, nagyot 
fog tökéletesíteni a nyomozó szolgálatunkon, az örs öknek 
pedig nélkülözhetetlen segédeszközévé válik majd. 

A budapesti nyomozó alosztály a cím ére érkező beje
lentéseket délelőtt háromszor viteti el a Budapest 2. számú 
postahivatalból (8, 10 és 12 órakor). Az átvett postát 
mindenekelőtt szétválasztják; a Nyomozati Értesítő szá
mára érkezett bejelentéseket azonnal kézbevesz ik azok a 
Regédmunkások, akik az Értesítő összeállításával foglal
koznak. A bejelentéseket tárgyuk szerint beosztják az 
Értesítő fejezeteinek megfelelő fiókokiba, ía nevek·et ibetű
rendbe szedik s pár perc mulva már .meg is kezdik az 
Értesitő fejezeteinek összeállítását. Az ezzel fogla'lkooó se
gédmunkásoknak már olyan .syakorlatuk van az Édesítő 
megszövegezésében, hogy nem is készítenek fogalmaz
ványt. (erre idő sem lenne), hanem a szöveget mindjárt 
tisztázatban gépelik a viaszpapírra, amelyikről az ÉrtesÍ
tőt sokszorosí t j ák. 

Az Értesítő szövegének beosztásához, a körülbelüli 
terjedelem kiszámításához stb. meglehe,tősen nagy gya
korlat kell, mert a viaszpapíron ném lehet semmit javí
tani vagy kiegészíteni. 

A teleírt viaszpapír a sokszorosítógépekbe kerül. Két 
darab, villanymotorral hajtott sokszorosítógép ontja a 
Nyomozati Értesítő példányait, egyenkint ezerkétszázat 
egy órában. A két gép tehát kétezernégyszáz sokszorosí
tott példányt tud óránkint készíteni. Szerkezetük annyira 
precíz, hogya kezelő akár ott is hagyhatja azokat; egy 
szerkezet segítségével beállítja a példányszámot, amit 
sokszorosítani akar, például 1200-at s mikor az 1199-ik 
példány kikerül a henger alól, a gép csenget és figyelmez
teti a kezelőt, hogy kapcsolja ki a motort, mert most az 
1200-ik példány következik, a munka kész. A nyomozó 
alakulatok felállítása alkalmával megfontolás tárgyát 
képezte, hogy nem lenne-e célszerűbb Budapesten a nyo
mozó osztályparancsnokságnál házinyomdát létesíteni s 
a Nyomozati Értesítőt azzal előállíttatni. A kérdés ta
nulmányozásának az volt az eredménye, hogya naponta 
szükséges körülbelül 1500 példányt véve figyelembe, a 
sokszorosítás gyorsabb és olcsóbb, mint a nyomda. Nyom
dánál ugyanis túlnagy apparátust kellett volna beállítani 
ahhoz, hogya Nyomozati Értesítőt egy-két óra alatt ki
szedje és Ikinyomhaslsa, v1szont a nap többi Bzakában való 
igénybevétele nem állott volna arányban a berendezkedés 
nagYBágával és költségével. A tapasztalat azóta is beiga
zolta, ihogy a sokszorosítógépek, a.melyek egyébként a leg
modernebb típusúak, a követelményeknek minden tekin
tetben megfelelnek, gyorsan, szépen és tisztán' dolgoznak. 

A sokszorosított példányok kettőbe hajtogatás után 
a címzőgépekbe kerülnek. Két "Adrema"-rendszerű cím
zőgépe van a nyomozó alosztálynak a Nyomozati Értesítők 

címzéséhez. Ha mindegy lenne, hOi5Y az Értesítőket két 
vagy három óra alatt címezik-e meg, akkor egy címzőgép 
is bőségesen elég lett volna, de mert az 1500 címzésre 
alig félórai idő áll rendelkezésre, két címzőgépet kellett 
beállítani. Minden egyes alakulatnak, parancsnokságnak, 
örsnek, stb., amely a Nyomozati Értesítőt kapja, külön
külön címlemeze van. A címlemez acélbádogból készül és 
arra szolgál, hogya kívánt címzést külön préselőgép se
gítségével belepréseljék. A címzés betűi a préselés követ
keztében az acélbádoglemez ellenkező oldalán bélyegzősze
rűen kidomborodnak. A címlemezekből egyszerre 50-60 
darabot belehelyeznek a címzőgépbe, az pedig a kezelő 

minden karmozdulatára egy-egy címlemez címzését reá
nyomja egy Nyomozati iÉrtesítőre, a nyomás után pedig 
a lenyomott címlemezt önműködően továbbítja s a követ
kező újat pedig a nyomófelület alá viszi. Így az Értesí
tők címzése nem áll egyébből, mint a címzőgép karjának 
gyors emelgetéséből ; minden emelés, illetve lenyomás 
egy-egy Értesítőnek más és más címzéssel való ellátását 
jelenti. A címzés olyan gyorsan megy, hogy egy csendőr
nek állandóan csak a gyorsan ürülő címlemeztartályt kell 
pótolnia, egy másodiknak pedig az Értesítő megcímzett 
példányait kell a gép alól minél gyorsabban kiszednie. 

A címzés után a fűzés következik. Erre a célra szin
tén két darab villanyerőre berendezett fűzőgép áll rendel
kezésre. Ezek is teljesen automatikusan dolgoznak, a 
mellettük ülő csendőrnek csak az a dolga, hogy a behelye
zendő, illetve megfűzve kikerülő Értesítőket rendezze. 

Csak ilyen berendezéssel lehetett .biztosítani, hogy a 
néha 6-8 oldalra terjedő Nyomozati Értesítő is naponta 
1500 példányban két óra alatt elkészüljön s 'hogy ilyen
formán a beérkezett összes bejelentések még aznap feltét
lenül ki is menjenek. 

A kész Értesítőket a nyomozó alosztály motorkerék
párokon közvetlenül a Keleti pályaudvaron levő 72. számú ' 
posta'hivatalhoz szállítja és ott adja fel még délután fi óra 
előtt azért, hogy azt már az esti vonatok az ország min
den részébe szétszállíthassák. Hogy pedig a 72. számú 
postahivatalnak az Értesítő szétosztásával ne legyen 
dolga, azt már a nyomozó alosztály mozgóposták szerint 
kötegeli, olyan sorrendben, ahogy az illető vasutvonalon 
az állomások, illetve a postahivatalok egymásután követ
keznek. Azok a csendőrök, akik a postázást és az úgyne
vezett kötegelést végzik, egy időre a 72-es postára voltak 
vezényelve abból a célból, hogy az ország mozgópostavo
nalait, azok vasútállomásait és egyáltalán a Nyomozati 
f:rtesítő postai gyors szétosztására vonatkozó szabályokat 
és eljárást megismerjék. 

A Nyomozati iÉrtesítő elválaszthatatlan tartozéka a 
nyomozókulcs. Ezt sem keH külön bemutatnom, hiszen 
már idestova két éve van használaltbaJlJ. De hogy a nyo
mozókulcsot, annak hasznát és kényeImét igazán értékelni 
tudjuk, megint csak abba az időbe kell visszanyúlnunk, 
amikor még nem volt meg. Amikor, háború előtt a Rend
őri Közlöny, háború után pedig a f3űnügyi Körözések 
Lapja úgy ontotta hétről-hétre a körözéseket, akárcsak 
ma, de arra, hogy az ember a sok tízezer név között vala
kit meg is találjon, semmiféle Begítőeszköz nem állott ren
delkezésre. A Bűnügyi Körözések Lapja például március
áprilisban adott névmutatót az előző évfolyamhoz ; ha 
tehát az örs valakit ilyentájban, szeptemberben fogott el 
s meg akarta tudni, hogy nincs-e az illető körözve, akkor 
az egész örs legénysége egy álló napig nem tett egyebet, 
minthogy a Bűnügyi Körözések Lapját olvasta tételről
tételre, hogy nem fordul-e elő benne az elfogott vagy 
elővezetett egyén. Persze, nemcsak a folyó évfolyamot ke!-
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lett átnézni, hanem visszamenőleg is néhány esztendőt; 
el lehet képzelni, milyen nagy munkát adDtt ez az örsnek 
s ,amellett még nem ilS vDlt bizonYDs, hngy megtalálják-e 
az illető nevét a SDkezer között akkDr is, ha közötte vDlt. 

JárőrszDlgálatban még ezt sem lehetett megtenni ; 
a járőr nem vihette magával a körözőlap utolsó tízévi kö
teteit sZDIgálatba. Ha igazDltatDtt valakit, s az illető iga
zDlta, hDgy Ő Nagy JánDs kecskeméti lakDs, akkDr már 
nem lehetett őt elővezetni, mert hiszen a járőr semmi 
kDnkrét bűncselekménnyel nem gyanusíthatta, annak pe
dig, hDgy gyilkDsság miatt nincsen-e körözve, csak úgy 
lehetett vDlna utánanézni, ha őt 10--·20 kilométernyire 
az örsre elővezetik s Dtt átnézik a Bűnügyi Körözések 
Lapját - mDndjuk -- öt évre visszamenően . Igen, de mi 
lesz a sZDIgálattaI, ha a járőr minden igazDltatDtt egyén
nel újra, meg újra visszatér az örsre és mi lesz a járőrrel, 
ha az örsre bekísért egyénről kiderül, hDgy nincs körözve 
s ho. gy semmiféle büntetendő cselekménnyel sem gyanu
sítiható? Ki védi meg a járőrt a ielelősségrevDnástól, ln 
az illető panaszt tesz a jDgtalan elővezetés miatt? 

Azt hisze~, elriasztó számDkat eredményezne egy 
Dlyan statisztika, amely kimutatná, hDgy hány bűntettes 
menekült megl az elfDgatás1tól egyedül ,e miatt az nk miatt. 

. Mert, hDgy a csavargók és a hivatásDs bűntettes ek már 
régen reájöttek a csendőrségnek erre a gyengéjére, az 
egészen bizDnYDs. Hiszen akár az Drszágszerte körözött 
rablógyilkDs is nyugDdtan megmDndhatta a csend őrnek 
a valódi nevét, sőt igazDlhatta is magát, a csendőr - ha 
egyébként nem viselkedett gyanus'a.n - bizDnyára útjára 
engedte, mert elvégre a csendőr feje sem káptalan s nem 
tarthatta emlékezetében még annak az ezer embernek 
a nevét IS em, akit főbenjáró bűncselekmények miatt 
köröztek, még kevésbé azét a tizenötezerét, aki, például, 
CSDnkamagyarDrszágDn állandóan körözés alatt áll. 

A megDldás is önként kinálkDzDtt: PDntDs, kis helyen 
elférő, könnyen kezelhető, sőt járőrszDlgálatba is elvihető 
segédletet adni az örsök és járőrök kezébe, amelynek se
gítségével járőrszDlgálatban is aZDnnal, a helyszínén meg 
tudja a csendőr állapítani, hDgy azt az egyént, akivel ép
pen dDlga van, el kell-e fDgnia vagy sem. Ez a se6édlet: a 
nYDmDzókulcs. 

GDndDskDdni kellett aZDnban arról is, hDgy a nyD
mDzókulcs tartalma helyesbítés nélkül se avulJDn el, ezért 
a kulcSDt időnkint ki kell cserélni, illetve pótlékokkal ki 
kell egészíteni. Önként értendő persze, hogya legjDbb nYD
mDzókulcs is csak akkor ér valamit, ha a csendőr nagyDn 
jól kiismeri magát benne s ha nem kell bizonytalanul 
lapDzgatnia, ha valamit meg akar találni. AkulcEl beDsz
t?~sa, betűrendje st'b. áll3lndó oktatás, azaz inkább gyakür
lat tárgyát ,kell, hügy képezze, mert ha a csendőr nem is
meri ki magát benne álmában is, akkür könnyen megtör
ténhetik, hDgy nem jó helyt keres vagy átsiklik a keresett 
név fölött, aminek az lehet az eredménye, hDgy az elfü
gandó egyént szabadon engedi. 

A nyümüzókulcsüt a budape.sti nYümDzó alüsztály, 
miután az csak párh ón api használatra készül, igyekszik 
minél Dicsóbban előállítani, papírja, kötése stb. tehát ke
vésbé tartós. A bekötés a kulcs árát körülbelül a hárüm
szorüsára emelné, azért kapják azt az örsök csak fűzve. 
Hügy aZDnban a já'rőrtáskában ne rüngálódjék s ne sza
kadDzzék el időelőtt, célszerű annak közöl\1séges, erős CSD

magülópapírból sarküt és fedőlapüt készíteni, így a fél
évig, amíg használatban van, tiszta és használható ál
lapütban marad. 

Külön szabálya a nyümozókulcsnak, hügy a keresést 

Budapesten a csendőrlaktanya és a nyomozó alakulatok táv
beszélő szolgálatát külön távbeszélő központ bonyolítja le. 

nem szabad az érdekelt vagy igazültatott egyén jelenlété
ben végezni. Ennek a tilalümnak az a célja, hügy a nyo
mozókulcs létezése a bűntettesek között lehetőleg ne vál
jék köztudomásúvá. Persze, hügy vannak helyzetek, ami
kül' az észrevétlenül való keresés semmiképpen sem lehet
séges, de :az esetek túlnyomó részében meg lehet ezt 
üldani, elsősürban úgy, hügy a járőrnek az a tagja, aki a 
kulcsban a keresést végzi, az igazültatütt egyén háta 
mögé áll, félrevünul, a másik sZübába távüzik stb. Abban 
az esetben ugyanis, ha a nyomüzókulcs létezése az "érde
keltek" körében túlságüsan köztudümásúvá válik, a hamis 
nevek és hamis igazülványük használata elszapürüdhatik, 
ez ellen pedig a kulcs csak bizünyüs mértékig nyujt vé
delmet. 

Egyébként a csendőrnek a hamis névvel szemben sem 
szabad tehetetlenül állania. Először is jó támpüntüt kap 
a nYDmüzókulcsnak ismertetőjelek szerint való cSüpDrtDsítá
sában, amelynek az átnézését - ha az igazültatütt egyén
nek bármilyen különös ismertető jele van - sDhasem sza
bad elmulasztani, de másüdszor minden csendőrnek kell 
annyi szakismerettel és tapasztalattal bírnia, hügy a ha
mis nevet használó egyént nyümüzókulcs nélkül is le tudja 
leplezni. Szümorú lenne, ha egy hamis név már védelmet 
nyujtana a csendőrséggel szemben. Aki hamis nevet hasz
nál, annak vagy a megjelenésében, vagy a viselkedésében, 
az irataiban, állítütt és szemmellátható füglalküzásában. 
korában, vallümásának apró-cseprő részleteiben mindig 
bőségesen van fügantyú, amelybe az ügyes csendőr bele
kapaszküdhatik. Az ügyetlen csendőrön a nyümüzókulcs 
sem segít. 

A nYDmDzókulcs az örsök és a járőrök számára, a 
NYümozati Értesítő ellenben csak az örs számára készül, 
ezt tehát járőrszülgálatba nem kell, de nem is szabad el
vinni, egyrészt, mert az egy példá~ynak, amit az örs kap, 
ütthün mindig kéznél kell lennie, másrészt pedig, mert 
az Értesítő a járőrtáskában való hDrdástól hamarDsan 
tönkremenne. Rendes körülmények között nincs is szük
ség arra, hügy a csendőr az Értesítőt magával vigye 
szülgálatba, legfeljebb Dlyankür lehetne szó erről, ha ab
ban valami nagyszabású, ürszágüs nyümozást igénylő bűn
cselekmény adatai vülnának közölve, amelyek ügyében az 
Drszág minden részében, minden jál'őrnek puhatülásükat 
kellene végeznie. Ilyen esetben azonban - azt hiszem -
célszerűbb lenne, ha a budapesti nYümDzó alüsztály az 
illető bűncselekményre vünatküzó értesítését nemcsak a 
Nyümüzati Értesítőben, hanem külön papírszeleteken is 
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sokszorosíttatná és pedig annyi példányban, hogy minden 
örsnek több ~s jusson belole. így aztán az esetleges n.yo
mozáshoz vagy puhatoláshoz sziikséges adatok ezek réven 
külszolgálatban is mindig rendelkezésre állanának. 

Gyakorlati alkalmazhatósága mellett egyik legújabb 
és legnagyobb előnye a nyomozókulcsnak, hogy felesle
gessé tette a Bűnügyi Körözések Lapjának helyesbítését. 
Mint érdekességet említem meg, hogy ezt a gondolatot 
Hajdú Kálmán budakeszi-i örsbeli tiszthelyettes vetette 
fel lapunk folyó évi 8. számában. Schiwny RicháTd száza
dos úr, a budapesti nyomozó alosztály parancsnoka, ma
gáévá tette azt s - mint a folyó évi 9. számunkban kö
zölte - ilyen irányú felterjesztést tett a belügyminiszter 
úrhoz, aki az érveket elfogadva, rendeletileg beszüntette 
a Bűnügyi Körözések Lapjának helyesbítését. Ez a ren
delet azonban nem jelenti azt, hogy a Bűnügyi Köröz€sek 
Lapját most már akár felvágatlanul is irattárba lehet 
helyezni, mert azt ezután is éppen úgy át kell nézni, mint 
eddig, az örskörletbeli körözött egyének neveit alá kell 
húzni, sőt, ellenőrzés céljából célszerű az ilyenek neveit 
a nyomozóku!csban is aláhúzni. 

Ha . a nyomozókulcs és a Nyomozati 1!:rtesítő réven 
elért eredményeket akarjuk megállapítani, ezt legegy
szerűbben úgy tehetjük meg, hogy megállapít juk azoknak 
az egyéneknek a számát, akiket a csendőrség e kiadvá
nyok alapján elfogott. Ezek a számok pedig a következő
képpen festenek: 

1930-ban (március l-től) 
1931-ben 
1932-ben (augusztus l-ig) 

a nyomozó- Nyomozati 
kulcs 1!:rtesítő 
alapján elfo,gatott: 

260 557 
592 531 
437 339 

Összesen: - --1289 1427 
Mindössze 2716 egyén. 

Kétezerhétszáztizenhat egyén két és félév alatt! Pe
dig a nyomozóku!csot csak 1931 végén egészítette ki a 
budapesti alosztály tíz évre visszamenőleg, addig csak há
romévi anyago t tartalmazott, természetes tehát, hogy az 
annak alapján elfogott egyének ,száma is csak kevesebb 
Iehetett. Végleges eredmény különben majd csak az idén 
fog mutatkozni; bizonyos, hogy esetleg már az idén is, 
de a jövőre mindenesetre csak e két kiadvány alapján és 
csak a csendőrség által elfogott egyének száma egy év 
alatt meg fogja haladni a ketezeret. 

Ennél szebb, fényesebb eredményt a legmerészebb 
fantáziával sem lehetett volna remélni. 

* 
Az ed,digiekkel, úgy hiszem, kimerítettem azt, amit 

a nyomozó alosztályokról ·el kellett és lehetett mondani. 
Most áttér<hetünk nyomozó alakulataink magasabb, o'rszá
gos szervének, a nyomozó osztályparancsnokságnak és in
tézményeinek ismertetésére. 

A nyomozó alakulatok megszervezése alkalmával a sok 
többi között két kérdés is eldöntésre várt, nevezetesen, 
hogy feláIIíttassék-e a nyomozó alosztályok felett egy ma
gasbb, országos nyomozó parancsnokság is, vagy pedig 
elég lesz-e az alosztályokat kerületenkint önállósítani s 
közbiztonsá6'i irányításukat, vezetésüket és ellenőrzésü

ket pedig közvetlenül a kerületi parancsnokságra bízni? 
Ha magát a tiszta célt, nevezetesen a nyomozó szol

gálat o'rszágos egységességének és valamennyi alosztály 
részletekben is egybeIhangzó e6'yüttműködésének érdekét 
tekintette az ember, akkor egy országos és az alosztályok 
felett álló központi nyomozó parancsnokság szükséges 
vo~ta kétséget nem szenvedett. Hiszen a nyomozó szo:gá-

lat szervezetének egész elgondolása elsősorban a céltuda
tos együttműködés meg'teremtését feltételezte, amit csak 
azzal lehet elérni, hogy a vezetést vagy legalább az irá
nyítást egy kézbe öss~pontosítjuk. Az egy kézbe össze
futó országo's szálak nagyobb áttekintést nyujtanak, mint 
a lokálisak, a nagyobb láttekintés szélesebb látókört ad, a 
szélesebb látókör pedig hatásosabb intézkedést eredmé
nyez, mert a ,bajoknak eredetéig nyúl s nemcsak azok 
helyi tüneteit igyekszik leküzdeni. Ha az örsöknél baj volt 
az, hogy az egyik nem tudo'tt arról, amit a másik csinált, 
akkor ugyanez a baj megismétlődött volna a kerületen
kint önállósított nyomozó alosztályoknál is azzal a különb
séggel, hogy ezeknél a 'nagyobb működési kör révén a 
hátrányok is nagyobbak lettek volna. 

(Folyt.atjuk.) 

Megjelent 
az örsparancsnokképzö iskola 

értesítöje. 
Az örsparancsnokképző iskola 1931/32. tanévének 

befejeztével megjelent az iskola második értesítője, 

amely 63 oldalon, Ízléses kiáIIításban számol be e kiváló 
intézményünk egyéves tevékenységéről és elért eredmé
nyeiről. Ha igaz a tétel, 'hogy amilyenek az örsparancs
nokok, olyan a csendőrség, akkor nyugodtan megállapít
hatjuk azt is, hogy amilyen az örsparancsnokképző 

iskola, olyan lesz az örsparancsnokok személyén keresztül 
az egész csendőrség. Nagyon ügyes és helyes gondolat 
volt az örsparancsnokképző iskola működésének értesítőbe 
foglalása és ilyen módon megörökítése, egyrészt, mert 
általa tájékozást nyer az egész csendőrség arról, hogyan 
bontakozik ki ,az altiszti sarj az iskola céltudatos és terv
szerű munkájának eredményeképpen, másreszt pedig 
minden tanév történetének és tapasztalatainak megörökí
téséveI idővel az örsparancsnokképzés fejlesztése szem
pontjából értéke3 támpontot fognak nyujtani az értesítők. 

Az első benyomás, amit az ember az értesítő átla
pozása után nyer, az, hogy tíz hónap kevés a nagy tan
anyaghoz. És mert a világ haladása, fejlődése éppen ab
ban mutatkozik, hogy mindenféle tananyag mindig csak 
gyarapszik, sohasem csökken, úgy gondoljuk, már nem 
sokáig lesz lehetséges a tízhónapos rendszert fenntartani; 
elkerülhetetlen lesz az örsparancsnokképző iskola tarta
mának két évre való felemelése. Meg fogja könnyíteni 
ezt az a 'körülmény, hogyatiszthelyettesi létszám bete
lése folytán la hallgatók száma az eddiginek a felére fog 
csökkenni s így elhelyezési nehézségek sem fogják gátolni 
a két évfolyamú kiképzésre való áttérést. 

Az értesítőt vitéz Szinay Béla tábornok úrnak, a 
csendőrség felügyelőjének az elméletről es gyakorlatról 
írt rövid értekezése vezeti be. Ebben kifejti a tábornok 
úr, hogy sem az elmélet, sem pedig a gyakorlat egyedül 
nem ad igazi tudást. Az elméletmegismerés, a gyakorlat
cselekvés : a \ kettőnek ki kell egymást egészítenie. Szak
tudásra, bármekkora elméleti felkészültség mellett is, 
csak folytonos, következetes és állhatatos gyakorlás útján 
lehet szert tenni; a gyakorlás nem egyéb, mint cselekvé
sek sorozata, cselekedni pedig csak cselekvés által tanul
hatunk meg, nem pedig a cselekvésről való elmélkedés
sel. Elméleti tudást a teljes elvonultság csendjében is 
szerezhetünk, gyakorlati tudásra azonban csak az élet 
forgatagában tehetünk szert, ahol legyőzni való ellen
állással kell folyton szembeállanunk. Nem csak az örs
parancsnokképző iskolára korlátozódó igazságok ezek, 
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Douglas Mac Aq' thuq' tábornok, az amerikai hadsereg vezérkari főnöke, az európai hadseregeket tanulmányozó útja során 
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hanem mindenféle kiképzésnek olyan alaptételei, amelyek 
a testület legkisebb zugában is irányadókul kell, hogy 
szolgáljanak, oktatóknak és tanulóknak egyaránt. 

Vitéz Szinay tábornok úr mindig különös érdeklő
dést tanusított az örsparancsnokképző iskola működése és 
fej 1ődése iránt s gazdag tapasztalatai,na'k tá'rháza, ame
lyet az ország egyik legelső főiskolájának, a Ludovika 
Akadémiának katedráján évtizedek alatt szerzett, bizo
nyára egyik legfontosabb tényezője lesz örsparancsnok
képző iskolánk mindig magasabb színvonalra emel-
kedésének. . 

Az örsparancsnokképző iskola 1931/3Z-ik, ötödik év
folyamát 1931 szeptember 6-án nyitotta meg, az évzáró 
ünnepély 1932 június 27-én volt, az eddigi szokástól el
térően, ünnepélyesebb keretek kö~ött. Mind a megnyi
tás, mind pedig az lévzáró ünnepély részleteiről annak 
idején lapunkban részletes tudósítást közöltünk. 

Az oktatás módszere vitéz Szinay Béla tábornok úr 
útmutatásai és rendelkezése alapján lényeges fejlődést 
nmtat. A természetesen eddig is vallott elv, hogy az ok
tatóknak minden előaaási órára külön-külön készülniök 
kell, most az egész oktatásnak szigorúan megkövetelt 
szabályává vált. Az oktatóknak az előkészület során óra
vázlatot, az előadás gondolatmenetéről pedig vázlatos 
táblázatot kell készíteniök. Az óravázlat egy óra előadási 
anyagát tartalmazza olyan terjedelemben, amennyiben 
az oktatónak az előadás folyamán támpontokra van szük
sége, a vázlat pedig ugyanezt az anyagot vezérszavakban 
csoportosítja, hogy az előadás megértését, az anyag át
tekintését és észbentartását a hallgatóknak megköny
nyítse. Módosult a tanórák időbeosztása is, az úgyneve
zett hospitálások pedig - a rokontárgyak előadóinak 

egymás előadásaira járása - a szükséges kapcsolatok 
megteremtése, valamint egymás előadásainak figyelem
mel kísérése és baráti bírálata céljából, rendszerré váltak. 

Az értesítő részletesen felsorolja az iskola tan
anyagkeretét, amelyből megállapíthatjuk, hogy a tan
anyag a folyó évben nem szenvedett lényeges változást. 
A kiképzés természetesen nem szorí tkozott csak a szoro
san vett csendőrségi szaktantárgyakra : tanulmányi ki
rándulások, ismeretterjesztő előadások, altiszti olvasó
kör, énekkar és a kor színvonalán álló szakkönyvtár mind 
azt 'a célt szolgálták, hogy a kiképzés minél sokoldalúbb, 
minél tökéletesebb legyen s hogya hallgatóknak nemcsak 
az értelme, hanem a szelleme, a lelke is fejlődjék, tökéle
tesedjék. Csak ilyen felfogással képes az örsparancsnok
képző 'iskola a jó örsparancsnok százféle követelményei
nek megfelelni tudó tiszthelyetteseket a testület rendel
kezésére bocsátani. 

A bűnügyi múzeum az elmult tanév folyamán örven
detes fejlődést mutatott, amit eliSősorban Camerl!3 
Rajrrwnd százados rendkívül gazdag és értékes adomá
nyainak lehet köszönni. Ha a fejlődés így halad, örs
parancsnokképző iskolánk néhány esztendő mulva olyan 
bűnügyi múzeummal fog rendelkezni, amelynek küIföl
dön sem sok párja akad. A belügyminiszter úr az iskola 
szakkönyvtára és múzeuma részére havi 50-50 pengő 
átalány t engedélyezett, ami nagy beruházásokat és be
fektetéseket nem tesz ugyan :Iehetségessé, de mindkét 
intézményünk lassú, állandó fejlödését biztosíthatja. Ter
mészetes, hogy erre a fejlődésre csak addig lehet szá
mítani, amíg ezek, a bár kisösszegű, de mégis csak segít 
séget jelentő átalányok rendelkezésre állanak. A múzeum 
is, a szakkönyvtár is van olyan fontos intézménye a 



608 CSENDORSt;;GI LAPOK 1932 október 1. 

csendőrségnek és az életképességét is bebizonyította any
nyira, hogyafenntartásukra fordított, valóban szerény 
összegnek a takarékosság vörÖil irónja ezután is meg
kegyelmezzen. 

Részletes felsorolás tesz tanuságot arról, hogy az 
iskola tisztikara szorosan vett oktatási köteleségein kívül 
is nagy szorgalommal munkálkodott; mindenkinek jutott 
valami "mellékfoglalkozás", de ezenkívül a tiszti téli 
foglalkozás előadásai is nem csekély elfoglaltságot 
okoztak. 

Az értesítőt érdekes és sok tanulságot nyujtó össze
hasonlító táblázatok és grafikonok fejezik be. Megtudjuk 
ezekből a táblázatokból például, hogy az iskolai végzett
ség nem közömbös a tanulmányi eredmény szempontjá
ból, amennyiben az 1-4 elemit végzettek közül alig 10%, 
az 5-6 elemit végzettek közül azonban már kb. 15%, az 
1-4 középiskolát végzettek közül kb. 46% és végül az 
5-8 középiskolát végzettek közül 100% ért el kitűnő 
eredményt. Egy másik táblázat beigazolja, hogya vizsga
eredményt a kor is befolyásolja: minél fiatalabb a hall
gató, annál jobb eredménnyel vizsgázik. A 36-40 éves 
hallgatók közül csak alig 12% végzett kitűnő eredmény
nyel, 40 éven felüli korban senki sem vizsgázott kitűnően. 
A nősök és nőtlenek között vont párhuzam a nőtIenek 
javára dől el; míg a nősök között alig 9% kitűnő van, 
addig a nőtIenek kb. 24%-a kapott kitűnő osztályzatot. 
Ennek oka az, hogyanősök figyelme minden szorgalmuk 
mellett is megoszlik a család és az iskola között s hogy 
a szorgalomra és felfogóképességre a családi gondok 
sem hatnak előnyösen. 

Érdekes az év elején megtartott psychotechnikai 
vizsga eredményét és az év vegen elért tanulmányi 
eredményeket összehasonlító táblázat. A tanítás meg
kezdése előtt megtartott psychotechnikai vizsgálaton a 
hallgatókat eredmény szerint három csoportba osztották: 
első-, másod- és harmadsorban alkalmasakra. Az év vé
gén megtartott vizsgán az 51 elsősorban alkalmas közül 
22 kitűnő, 25 jeles és 4 jó eredménnyel, a 96 másodsor
ban alkalmas közül 11 kitűnő, 48 jeles, 32 jó és 5 elég
séges eredménnyel vizsgázott; a 22 harmadsorban alkal
mas közül kitűnő eredményt senki sem ért el; 4 hallgató 
jeles, 15 jó és 3 elégséges eredményt ért el. Az elmélet
nek és a gyakorlatnak ez a párhuzama bizonyítja, hogy 
a képességvizsgálat realitása ma már kétségen kívül áll 
s hogy annak a csendőrség körében s főként pedig már 
az örsparancsnokképző iskolába bevezénylendő altisztek 
kiválogatásánál való alkalmazása nagyon üdvös és cél
szerű lenne. Igaz, hogya teljes és tudományosan töké
letes képességvizsgálathoz meglehetősen drága technikai 
és laboratóriumi felszerelés volna szükséges, amire ma 
nincs pénz, de vannak egyszerűbb módszerek, amelyeket 
költségmentesen és - mint az örsparancsnokképző iskola 
statisztikája mutatja - jó eredménnyel lehet alkalmazni; 
ezek megvalósítása már, úgy gondoljuk, inkább csak 
adminisztratívakadályokba s nem pedig anyagi vagy 
kiviteli nehézségekbe ütközik. 

Élvezettel forgattuk az örsparancsnokképző iskola 
egyévi munkásságáról tanuskodó szép és hasznos értesí
Wt, amelynek azonban még nagyobb lenne a haszna és 
magasabb az értéke, ha a benne lévő vagy belőle kiolvas
ható tanulságok nem maradnának csak elméletileg leszö
gezett és helyeselt megállapítások, hanem évről-évre 
valóság,gá és az örsparanosnokképzés fejlődésének, de főként 
az iJskolába bevezénylendő altisztek kiválo~atásán'!ik útmllt~

tó~v~ válnáI1{tk, 

IIINl)i. II ~ 1111< I) N. -
160. kérdés. Vehet-e a járő1' próbaírást az okimthamisí

tással gyanusítottól? 

Válasz. Nincs törvényes akadálya a próba írás vételének. 
Irásszakértői szemlét azonban csak a vizsgálóbíró foganato
síthat. .Azt is tudni kell, hogy a próbaírást a gyanusított 
megtagadhatja s ennek adására nem kényszeríthető. Bizo
nyos azonban, hogy sokszor nagy jelentősége van anna:k, ha 
már a nyomozás elején próbaírás áll rendelkezésre; ezt a 
gyanusítottak nem szokták megtagadni, mert mindegyik 
tudja, hogy megtagadással súlyosbítja az ellene irányuló 
gyanut. 

161. kérdés. A halászati bérlő anélkül halászik, hogy ha
lászjegye nála volna, úgy, hogy azt a járőrnek felmutatni 
nem tudja. ,Ily kŐ1'Ülmények között mM mintegy 10 kg halat 
fogott ki. Őrizetbe kell venni a kifogott halat s ha igen, 
kinek kell azt átadni? A járőr az illetőt szernélyesen ismeri, 
tudja, hogy halászjegye van s fe ledékenységből hagyta 
otthon. 

Válasz. Aki ,nyilt vízen halászik, köteles halászjegyét 
magánál tartani E az ellenőrző közegeknek (halőrnek, csend
őrnek, pénzügyőrnek, stb.) felmutatni. Ha nem így jár el, az 
1925 :XLIII. t.-c. 21. §-ába ütköző kihágást követ el. Ennek 
elbírálása a 'közigazgatósági hatóság hatáskörébe tartozik. A 
kifogott halat ily esetben őrizetbe venni nem szükséges, 
mert a gyanúsítottnak a kifogott halhoz való tulajdonjoga 
nem vitás. Az őrizetbevétel csak abból a célból történhet
nék, hogy a ,kifogott hal bizonyítékként szerepeljen a halá
szás tényére vonatkozólag, Ha a járőrnek tehát kétségei van
nak ebben az irányban, vagyis feltehető, hogy az illető a ha
lászás tényét később letagadja, alkalmas módon megállapít
hatja a halászás tényét (például a kifogott hal bemutatásá
val a községi előljáróságnaik vagy két bizalmi egyénnek), de 
őrizetbe venni az élő halat majdnem annyi, mint a halak 
mennyiségét biztos pusztulásra kárhoztatni. 

162. kérdés. Az atyától külön háztartásban élő fiú az 
atya 25 P értékíi gabonáját ellopja a mezőről. Mily büncse
lekménuről van szó? 

Válasz. A cselekmény az 1894 :XXII. t.-c. 93. §-a a) 
pontj ába ütköző mezőrendőri kihágás; olyan körülmény 
ugyanis nem forog fenn, amely a lopást tekintet nélkül az 
értékre, bűntetté minősítené. Hogy a lopás apa és fiú között 
történt, önmagában véve, nem külön minősítő körülmény, a 
Btlk. 336. §-a 8. pontja értelmében ugyanis csak a házközös
ség vagy közös háztartás lehetne alapja a bűntetté minősí
tésnek, fel- vagy lemenő ágbeli rokonság nem. 

163. kérdés. A vadászati jog bérlője vadászás közben 
nem tudja felmutatni vadászjegyét. A járőr tudja, hogy az 
illetőnek van vadászjegye, csak feledéken1Jségből hagyta ott
hon. Őrizetbe kell-e venni tőle a vadászfegyvert? 

Válasz. A vadászatra jogosult az 5007. P. M. 1924. sz. 
rendelet 22. §-ának a) pontj ába ütköző vadászat jövedéki ki· 
hágást !követte el. A feljelentést a pénzügyigazgatóságnál 
kell megtenni. Véleményünk szel'int a vadászfegyvert ilyen 
esetben őrizetbe venni nem kell, mert annak elkobzását úgy 
sem fogják kimondani, hiszen annak -tartására az illetőnek 
szabályos engedélye van, a kihágást pedig nem a fegyverrel 
követte el. Az őrizetbevéteIt ilyenkor csak a bizonyíték
sze'rzés szempontja indokolhatja. Ha a járőrnek ebben az 
irányban nincsenek kételyei, mellőzni kell az őrizetbevéteIt. 
Természetesen az illetőt a vadászás abbahagyására kell fel
szólítani, Ha ~nTlek a felszóHtásnak az illető nem engedelmes-
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kedik, külön kihágást követ el; ilyenkor természetesen a va
dászfegyver őrizetbevétele már azért is megokolt, hogy a 
további jogsértő cselekedet megakadályoztassék. 

164. kérdés. A j6,rő~' tettenéri a nem hivatásos halász 
gyanusítottat, amidőn hO?'gászik anélkül, hogy halászjegye 
és a halászatra jogosított6l engedélye lenne. Halászati ki
hágás tényálladéka lennforog-e s ő?'ízetbe kell-e venni a 
gyanusított horgász6 szerszámát? 

Válasz. Halászni cs~ halászjog birtokában szabad, még 
a halászatra jogosítottnak is, A gyanusított cselekménye te
hát az 1925 : XLIII. t.-c. 20. §-ába ütköző ikihágás. A hor
gászó szerszámot őrizetbe kell venni, mert a Btk. 61. §-a és 
a Kbtk. 12. §-a alapján elkobzás alá esik. 

165. kérdés. A cséplés vállalkoz6ja a cséplőgépet 
traktorral vontat ja egyik szomszédt6l a másikig. A vontatás 
burkolatlan községi úton történik anélkül, hogya kerekek 
bordáit a vállalkoz6 kitöltené, vagyis a keréktalpakat nem 
teszi símává. Vonatkozik-e erre az esetre a közlekedésüg!Ji 
szabályzat 95. §-ának 6. bekezdése, vagyis ez a traktoros 
cséplőgép a közúti forgalomban résztvevő különleges gép
jár6műnek tekintendő-e? 

Válasz. Az idézett szabályzat 95. §-a általában meg1kü
lönböztewst tesz a közúti forgalomban résztvevő és részt nem 
vevő különleges gépjáróművek között. Az előbbiek közé so
rolja azokat, amelyeket közúton rendszeres vontatásra hasz
nálnak, az utóbbiak közé pedig azokat, amelyek csak kivéte
lesen, mezőgazdasági idénymunkák végzésekor meghatározott 
útvonalakra szorítkozva, közlekednek. A kivételesen használt, 
tehát a közúti forgalomban állandóan és rendszeresen részt 
nem vevő, különleges használatban levő gépkocsikra csak az 
általános közlekedés-rendészeti rendelkezések vonatkoznak, 
vagyis azok, amelyek kivétel nélkül, minden járóműre érvé
nyesek. Az ilyen különleges és idényszerű használatban lévő, 
szűkebb pályaterület keretében mozgó járóművekre tehát a 
95. § 6. bekezdésében megszabott felszerelés nem kötelező. A 
kérdésben említett járóművet nem tekintjük a közúti forga
lomban résztvevő járómünek a. fennálló szabályok szempont-

Jó pajtások. - Kiss Károly tőrm. (Budapest) felv. 

Napos. - Ősz GYÖ?'gy g. szds. felv. 

jából s így a bordás kel'ekek használatát a jelzett rövid 
útvonalakon nem tartjuk szabálytalannak 

166. kérdés. Egy hegyközségi f elesketett őr 42 P é?,tékü 
lekaszált és száradás végett elrendezett lencsét lo]) el, de 
nem az őrzése aM tartoz6 területről, bár az ellopott lencsét 
az őrzése alá ta?'toz6 területre viszi kicsépeltetés végett. Mily 
bűncselekmény forog fenn? 

Válasz. A cselekmény az 1894:XII. t,-c. 93. §-ának a) 
pontj ába ütköző mezőrendőri kihágás. A cselekmény ugyanis 
nem minősíthető a 336. § 9. pontja szerint bűntettnek azért, 
mert a hegyőrt, ha szolgálati esküt tett is, a bíró i Ig'yakorlat 
nem tekinti közhivatalnoknak. Igy tehát akkor sem forogn a 
fenn a Btk. 336. §-ának 9. pontja, ha a lencsét,az őrizetére 
bízott területről lopta volna el. De nem minősíthető a cselek
mény a Btk. 337. §-a szerint sem a bírói gyakorlat értelme
zése szerint, vagyis akkor sem, ha a hegyőr a lopás dköve
tésekor fegyvert viselt, mert a mezőgazdasági törvény csak 
a Btk. 336, §-ában felsorolt eseteket vette fel némi meg
szorítással olyanoknak, amelyek a mezőrendőri kihágás alap
jául vehető tényálladékot bűntetté minősítik. 

167. kérdés. Van- e olyan jogszabály, amely avendéglők 
és kocsmák nyitási időpontját meghatározza? 

Válasz. A vendéglök és kocsmák nyitásának idejét nem 
országos érvényű jog,szabály, hanem helyhatóság'i szabály
rendelet határozza meg. Különféle törvényes rendelkezéseink 
általában abból indulnak ki, hogy az üzleti munkaidő kez
dete reggeli 6 óra. Igy például oly iparokban, amelyekben 
az éjjeli munka tilos, esti 8 órától reggel 6 óráig nem szabad 
dolgozni (1923 :XVI. t.-c.) ; az üzleti záróráróI szóló 
1913 :XXXVI. és 1921 :XXXVII. törvény álláspontja szerint 
pedig a záróra általában este 8 órától reggel 6 óráig tart. 
Természetesen, az ilyen törvényes r endelkezések a kérdésben 
legfeljebb zsinórmértéket jelenthetnek, mert amint mondot
tuk, a kérdés a helyhatósági szabályrendeleti jog keretében 
nyer elintézést. ny rendelkezést pedig okvetetlenül lkell tar
talmazniok a vendéglő és kocsmai jogot szabályozó helyható
sági szabályrendeleteknek, mert hiszen ilyennek hiányában 
a záróra-rendelkezéseknek nem lenne sok értelmük. Ha 
ugyanis a vendéglő zárórája 2 óra, a nyitási idő pedig meg
határozva nincs, az üzletét hajnali :lh3 órakor kinyitó ven
déglős ftlaposan kig-únyolhatná a záró rá ra vonatkozó ren
delkezéseket. 

A svéd seregben, a harmincéves háború idején, eleinte 
meg volt engedve, hogyavesszőfutás elszen:vedésére az elítélt 
helyettest állítson, akit - természetesen - jól meg kellett 
fizetnie. Gusztáv Adolf király szigorú parancsot adott ki, 
hogy azt a katonát, aki más helyett háromszor vesszőt fut, 
le kell fejezni, azt a századost pedig, aki ilyesmit megenged, 
el kell csapni. 
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•• Nmll'~~IN.~M~I.I~~. 
Apró tanulságok. 

1925 december 17-én 10 6rakor özv. Csajkás Gábor
né'" a tornyospálcai örsön feljelentést tett, hogy decem
ber 15-én 12 óra és 17-én 7 óra közötti időben, míg leá
nyával egy lakodalomban távol volt, bezárt lakásában 
l evő ruhaszekrényéből egyasztalterítőt, 5 méter házi
vásznat és 479 .000 korona (38 P 32 fillér ) kész,pénzt is
meretlen tettes ellopott. Brinzás Péter tiszthelyettes örs
pamnClSnok azonnal' járőrt vezénye,]t nyomozó swlgá
latba, melynek tagjai a mándoki örsről 7 hónapra odave
zényelt Mészáros Mihály és a:z örsön 1922 óta szolgáló 
Orosz József csendőr voltak. A járőr a helyszíni .szemle 
alkalmával nem nyert semilyen támpontot. A sértett 
és leánya részI'etes kikérdezése alkalmával kiderült, hogy 
sértett leánya 15-én 17 órakor a lakodalmas háztól haza
szaladt széjjelnézni. Vele együtt bement a lakásba e6'yik 
ismerőse, Kandó Junanna is. Távozáskor a kulcsot Kandó 
Julianna jelenlétében rejtettE:) el. Ez az; adat a gyanut 
Kandó Juliannára terelte. A járőr, kikérdezése végett 
megjelent Kandóék házánál és ekkor arról értesült, hogy 
a leány 16-án eltávozott Mándokonlakó testvéréhez. Egy 
tanu ezenkívül azt adta elő, hogy Kandó Julianna 15-én 
18 óra tájban a Csajkásék háza ellőtt ólálkodott. Mind
ezek a járőr gyanuját megel'Ősítették. Feltevése az volt, 
hogya leány a lopott holmit szállította Mándokra. A 
Kandóék házánál, valamint a Mándokon megtartott ház.. 
kutatás eredménytel'enül vé6'ződött, Kandó Julianna pe
dig tagadott. Ekkor Orosz csendőr, járőrtárs közölte jár
őrvezetőjével azt a megfigy,elését, hogy ,a Csajkásék házá
nál megtartott helyszíni szemle alkalmával a sértettel egy 
udvarban lakó Lévai Józsefné feltünően távol tartotta 

* A neveket megváltoztattuk. - Szerk. 

Tereptárgynál. - Kiss Károly tőrm. (Budapest) felv. 

Les. - Kiss Károly tőrm. (Budapest) felv. 

magát. Az egész környék tele volt bámészkodókkal, d~ 

Lévainé a tőszomszédját ért kár iránt a legcsekélyebb 
érdeklődést sem tanusította. A járőr most már Lévainé 
ellen puhato1t, melynek során megtudta, hOlY Lévainé az 
édesanyja, Simon Jánosné l'akására valami csomagot vitt. 
Első f.eltevését egyelőre félretéve, a járőr most már a 
Lévainé tettességére gondolt, ezért kikérdezte. Lévainé 
tagadott, úgyszintén a2 édesanyja is. Mindkét helyen 
házkutatást tartott.ak. A lopott tárgyakat nem sikerült 
ugyan előkerít.eni, de a Simonné l'akásán a járőr 7 m ka
navászt. talált, melynek holszerzését a gyanusít.ottak nem 
t.udtáJk i6'azolni. A lopás elkövetését azonban továbbra :is 
tagadták. Orosz csendőr javaslatára a járőr most már 
cselhez folyamodott. A kikérdezés helyiségében Orosz 
csendőr elbujt egy szekrény mögé, ezután a járőrvezető 
bebocsátotta oda a két gyanusítottat azzal az ürüggyel, 
hogy egy harmadik személyt kell a szomszédos helyiség
ben kikérdeznie. Ali6' maradt a két gyanusított magára, 
azonnal a fopásról kezdtek beszélg,etni. Lévainé elmondta 
az anyjának, hogy a lopott holmit az anyja házánál levő 
sertésól padlására rejtette el. Kitünt a beszélgetés ből az is, 
hogy Simonné a lopásról nem tudott. A szobából való el
távolHásuk után Orosz csendőr !közölte a hal10ttakat jár
őrveztőjével. A megismételt iházkutatás' már eredményes 
volt, a lopott holmik tényleg a sertésól padlásáróL kerüli
tek elő. A gyanusított most már nem tagadott, a lopás 
'elkövetését beismerte. 

A látszat gyakran csal. Kandó Julianna eHen sok 
gyanuok szólt, mél sem volt ő a tettes. A járőr nagyon 
helyesen tette, hogy ehhez az első nyomhoz nem ragasz
kodott mereven. A vaJt)di tettes nyomára egy megfigye
lés vezetett, még pedig olyan, melyet egyetlen esetnél sem 
volna szabad elmulasztani. Ha a tettes a nyomozás köz
ben a' közelben tartózkodik, úgy a felfedezéstől való ret
telés különös, feltünő viselkedésében jut kifejezésre, mely 
könnyen árulójává váIlhat. Egyesek éppen azzal teszik 
magukat gyanussá, hogy folyton a nyomozó csendőr kö
rün ftdrgolódnak, szolgálatkészek, érdclclődést mutatnak, 
kirakatba állítják ma6'ukat. Úgy gondolkoznak, hogy ez
zel még a gyanu gondolatát is elhárítják maguktól. A 
másik kategória éppen az eIIenkezőjét teszi. A rossz lel'ki
ismeret következtében fél, gondosan kitér a csendőr elől, 

nem tanusít érdeklődést és éppen ezzel teszi magát gya-



1932 október 1. CSENOOHSEGI LAPOK 611 -------------------------------------

Patkolás. - Szabó Józse! X. őrm. (Budapest) felv. 

nussá. Ezzel a lélektani jelenséggel minden nyomo'zásnál 
számoljunk és jól nézzünk körül. 

Végül tanulságot nyujt ez az eset arra is, hogyan 
nem kell a házkutatást tartani. A lopott holmit a járőr
nek kellőleg, alapos és rendszeres kutató munkával, már 
az első házkutatásnál meg k€].]ett volna találnia. Ez eset
ben az egyébként ismert fogásra sem lett volna szükség. 

Radu Demeterné, földmíves neje, 1'912 január 9-én a 
humyadmegyei nagybansi Öl'sön El'dős András c. őrmester, 
örsparancsnoknak (jelenleg ny. tiszthelyettes P uszta
csabony.ban) jelentette, hogy férje december 17-én. isme
retlen helyre eltávozott munkát keresni €is azóta nem hal
lott róla. Az asszony megemlítette, ho6'Y ura az elmult 
évben is volt mintegy 3 hónapig távol és csak visszatér
tekor mondta el, hogy Petrozsényben dolgozott. Erdős c. 
őrmester ezen ügyben átírt a petrozsényi, valamint a 
többi környékbeli bányaörsöknek. A petrozsényi örs től 
azt a választ kapta, hogy január 14-én egy tanu találko
zott Radu Demeterrel Petrozsényben. Radu mint utca
seprő dolgozott, de azt mondta, hogy ezzel felhagy és el
me6'Y valahová más munkát keresni. Január 24-én Raduné 
ismét megjelent az örsön és levelet mutatott fel, melyben 
férje azt írja, hogy Petrozsényben dolgozik, jó és köny
nyű munkája van, ezért csupán aratás előtt szándékozik 
hazajönni. A petrozsényi örstől nyert értesülés, valamint 

. a levél alapján Erdős c. őrmester a nyomozást abbahagyta. 
Elérkezett az aratás ideje, sőt már a cséplés is vége felé 
járt, midőn Erdős c. őrmester portyázás közben betért 
Radu Demeter házába érdeklődni, hogy az illető nem 
tért-e már vi.ssza. Radu.nét egy Marosán László nevű legény 
társaságában találta. Az asszony elmondta, hogy férje 
egy ismeretlen munkással azt üzente Petro'zsényből, ho.sy 
csak ősszel tér haza. A legény ről azt állította, hogy ro
kona. El'dős c. őrmesternek most már kezdett a dolog 
nem tetszeni. BiUllmasan puhatolni kez.dett. Megtudta, 
hogy Marosán nem rokona, hanem már 3 éve szeretője 
az asszonynak, ki Radu eltávozása óta állandóan náLa 
tartózkodik. Ezután újból átírt Petrozsény be, kérve, hogy 
Radu ottartózkodására a városházánál szerezzenek adato
kat. A petrozlsényi örs a városházán megállapította, ho,gy 
Radu ott sem utcaseprői, sem más minőségben nem volt 
alkalmazva, a tanu tehát tévedhetett. A többi bányavidéki 
örsöknek küldött megkeresések alapján lefolytatott pu
hatolások szintén nem vezettek eredményre, Radut sehol 

sem látták. Erdős c. őrmester most már határozottan 
arra 6'yanakodott, hogy Raduteltették láb alól és hogy 
az eltűnés bejelentése csupán félrevez.etés céljából tör
tént. Negyedmagával szolgálatba vezényelt e magát és 
elsősorban is a Raduék családi és egyéb viszonyainak fel
derítéséhez fogott. Megállapította, hogy Raduné teljesen 
romlott, erköIcstelen asszony, kinek Marosánon kívül 
még egy másik legény, Onucz Péter is szeretője. Radll 
Demeter az a'Pósával is ellensé6'es viszonyban állott. 
Utóbbi több ízben tett olyan kijelentést, hogy vejét el 
fogja tenni láb alól. Bizalmasan arról is értesültek a nyo
mozó járőrök, hogy Radu egy használati tárgyát, melyet 
mindig magánál hordott, Onucz Péternél látták. Erdős c. 
őrmester Radunétól elkérte azt a levelet, melyet állítólag 
január 24-én Petrozsényból írt és azt Radu egyéb írásai
val összehasonlította'. Az összehasonlítás eredményeként 
kiderült, hogy a levél semmi körülmények között sem szár
mazhatott Radu kezétől. A további nyomozás ki derítette 
a levélírót is, Onucz Péter személyében. A próbaíl'ás tel
jes azonosságot mutatott. Onucz beismerte, hoé'Y a leve
let ő írta, Raduné kérelmére. Radu használati tárgyát ön
ként előadta azzal, hogy azt Raduné ajándékozta neki. 
Erdős c. őrmester az eddig összegyüjtött gyanuokok alap
ján most már &adu Demeternét, Marosán Lászlót és 
Onucz Pétert, valamint Radu apósát őrizetbe vette. Az 
elébe tárt bizonyítékok terhe alatt Marosán megtört és 
beismerte, hogy Radunéval már évek óta készültek arra, 
hogy Radu Demetert elteszik láb alól. Radu Demeter 
december 17-én tényleg munkakeresésre indult s ő is 
vele tartott. Itt volt a jó alkalom. Raduné útravalóul 
mérges 6'yökérrel főzött babfőzeléket és mérgezett pálin
kát adott az urának. útközben Radu evett és ivott a 
mérgezett ételből, illetve italból, rosszul lett és pár perc 
mulva meghalt. Ö a hullát behúzta az útszéli bokrok 
közé és visszament Radunéhoz. Másnap együtt keresték 
fel a hulla l'ejtekhelyét, magukhoz vették a hullánál volt 
tárgyakat, lehúzták bocskorát, tüszőjét, majd a hullát 
felületesen eltemetve, hazamentek. Az eltűnés meséjét 
félrevezetés végett találták ki. 

Raduné lakásán megtalálták a tüszőt, alapos kutatás 
egy rejtekhelyről előkerítette a mérgesgyökér maradvá
nyait is. Raduné tovább ta6'adott, igyekezett .~inden t~:
helőt Marosánra hárítani. Nem használt nekI. 1913 JU
nius 2-6-ig Déván megtartott esküdtszéki főtárgyaláson 
Marosán László 115 évi, Radu Demeterné 10 évi fegyhá
zat, Onucz Péter 6 havi börtönt kapott. Az apóst felmen
tették. 

"Gépápolás." - Szabó Józse! X. őrm. (Budapest) felv. 
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A leírt nyomozást Erdős ny. tiszthelyettesWI kapott 
adatok alapján Füleki József alhadnagy írta. Ennél a 
nyomozásnál, dacára annak, hogy az sikerrel, végződött, 
főleg a hibákból tanulhatunk. Kételkedés és gyanakvás a 
jó csendőr tulajdonságaihoz tartozik. Eltűnési eseteket 
mindig óvatosan kell kezelni. Raduné, férje 23 napi távol
léte után feljelentést tesz az örsön, dacára annak, ho'6'Y 
az előző évben 3 hónapig volt távol és akkor nem jutott 
eszébe a csendőrség segítségét igénybe venni. Már 'ennek 
a körülménynek fel kellett volna ébresztenie az örspa
racsnok gyanuját. Az asszony által felmutatott levelet 
nem lett volna szabad minden to,vábbi nélkül, mint Ra
dutól származót 'elfogadni. frásösszehaso'nIítás segítségé
vel történt ellenőrzés már akkor meghozta volna az alapos 
gyanu'hoz szükséles támpontot. N em ,lett volna szabad 
beérni a petrozsényi örsnek küldött megkereséssel, ha
nem egyidejűleg meg kellett volna indítani a puhatolást 
Raduék személyi, családi, va:gyoni viszonyainak felderítése 
érdekében is, ha már ezirányú tájékozottsággal, mint 
személyi i,smereterokel az örs tagjai nem rendelkeztek. 
Ezen puhatolás ugyanazon eredménnyel végződött volna, 
mint a hónapok mulva: melindított ,nyomo'zás. Végül tel
jesen helyetelenül járt el a petrozsényi Öl'S akkor, amidőn 
Radura vonatkozó megállapítását csupán egy tanu ,be
mondására alapította' és azt nem is ellenőrizte. A vMos
házán már akkor megtudhatta vo1na a valóságot. 

Érdekes és tanulságos végül a gyilkosság végrehaj
tásának módja: is. 

* 
1928. március 14-én özv, Fehér Jánosné az ercsi 

örsön sírkőlopás miatt tett feljelentést. Elmondta, hogy 
1908. évben Steier Jenőné battonyai lakostól megbízást 
kapott, hOlY fiának az ercsi-i temetőben levő sírját gon
dozza. 192.7 őszén a ,sírkő még megvolt. Március 13.-án 
újból kiment a temetőbe, ekkor a piramisalakú fehér 
sziléziai márványsírkő már hiányzott. Az örsparancsnok 
Gévai János és Farkas Mihály törzsőrmestereket bízta 
meg a nyomozással. A járőr a nyomo'zást helyszini szem
lével kezdte meg, A sír maga és annak közvetlen környéke, 
valamint a temetőőr kikérdezése nem nyujtott támpon
tot, csu,pán arra lehetett következtetni, hogy a sírkövet 
még a tél folyamán lopták el. Járőr ezután tüzetesen át
vizsgálta a temetőt. Egyenként i:5zemügyre vette az el
tÜllthöz hasonló sírköveket és az azokon olvasható nevek
ről jegyzetet készített. Többek között egy olyan hasonló 
sírkőre is akadt, melyen a rajta álló felirat alatt régebbI 
fel irat nyomait lehetett kitapintani. Ez a sírkő azonban 
fekete volt s így nem lehetett azonos az ellopott sírkővel. 
A járőr felkereste ennek a halo'ttnak a hozzátartozóit, 
mert meg akarta tudni, hogya .sírkövet honnan szerezték 
be. A hozzátarozók előadták, hogy a sírkövet Boros ' Már
ton el'csi-i kőtfaragómesternél rendelték meg, ki azt Buda
pestről hozatta. A járőr Borost kikérdezte arra vonat
kozólag, hogy helyben és környéken mikor, kinek szállí
tott sírkövet. Boros minden kérdésre habozás nélkül vá
laszolt és előadta, 'ho'gy a sírköveket részben mala állí
totta el'ő, résl',ben Budapestrőr hOl',atta vasúton, a bu
dapesti rendeléEekkel kapcsolatosan azonban semmi
féle iratot nem tudott felmutatni és, ll! fuvarosokat 
sem tudta megnevezni, a:kik az árut a vasútállomásról be
szállították. A járőr ezután a vasútállomásra ment, hol 
megállapította, hogy Budapestről Boros eímére soha, 
semmitféle küldemény nem érkezett. Most már mint gy a
nusítottat hallgatta ki a járőr Borost, aki ta:gadott és 
minden gyanusítást visszautasított. A Steier-féle sírkő-

ügyre vonatkozólag beismerte, hogy a sírkövet mult év 
őSl',én ő számtotta el a temetőből, erre azonban Steier 
Jenő fiumei lakostól megbízást kapott, mit egy 1927. 
június 15-i kel,tű, fiumei postabélyegzővel ellátott leve
lezőlappal igazolt is. A lapon olvasható szöveg tényleg a 
megbízást tartalmazta. Özv. Fe!hér Jánosné erre határo
zottan kijelentette, hogy Steiernének Fiuméban nincsen 
sem ilyen rokona. Az egész nyomozás nagy 'feltűnést 
keltett a községben, a kikérdez ett tanuk javarésl',e Boros 
igaza mellett nyilatkozott, mert Boros a: községben nép
szerű és közti,szteletben álló ember volt. Gévai törzsőr
mester most már a levelezőlapot vette beható vizslálat 
alá. Midőn azt nagyítóüvegen keresztül szemlélte, meg
állapította, hogy a levelezőla'Pra eredetileg ceruzával írt 
szöveg volt ír,va, mely dörzsgumi val eL lett tüntetve. A 
megbízást tartamazó szöveg csak azután került a lapra. 
A járőr mo'st már biztos voIt a dolgában, kinyomozta az 
összes sírkövek'et, amelyeket Boros szállított. Nagyító
üvelgel történt megvizsgá:lásukkor az új feliratok alatt 
mindegyiknél meg lehetett állapítani a régi, hiányos an 
l~siszolt feli,ratokat. Osupa lopott sírkő volt .Kiderült, 
hogy Boros bűnös, üzelmeit már régen folytatta. A köz
ségi bíró is jelentkezett tanunak, ki előadta, hogy Boros 
1927. év folyamán több ízben leveleket mutatott fel neki 
arra, hogya régi temetőben levő sírköveket elvihesse. 
A bíró Borost becsületes embernek ismerte, ezért nem 
is gyankodott és a sírkövek elszállítása elé nem gördített 
akadályokat. A bizonyítékok terhe alatt most már Boros 
is felha6'yott a tagadással és bei'smerte cselekményeit. A 
Stei er-féle sírkövet Iváncsra adta el. Előadta, hogy haloL
tak na'Pján megfigyelte azokat a gondozatlan sírokat, me
lyeket senki sem keresett fel. Ezekre vonatkozólag puha
tolni kezdett. Ha megtud ta, ihogy a halott hozzátartozói 
távoli vidékeken vagy küllföldön tartózkodnak, úgy meg
bízóleveleket hamisított és a sírköveket világos nappal 
szállította el a temetőből. Az eladott sírkövek révén ösz
szesen 1910 'Penlő jogtalan haszonhoz jutott. 

Bo'ros az elkövetett bűncselekményekért 2% évi fegy
házat kapott. 

E'ltekintve a szakszerűen, ala'Posan és leleményesen 
lefolytatott nyomozástól, ez a nem hétköznapi bűncselek
mény önmagában is tanulságot nyujt. Ha tudjuk, hogy 
egy helyen ilyen módját eszelték ki a jogtalan vagyon
szerzésnek, úgy ez óvatosságra int és nem árt utána 
nézni annak, hogy hasonló üzelmeket nem folytatnak-e 
máshol is. 

A bűnjeleket alaposan meg kell vizsgáIn i, bírálni és 
csak azután szabad belőlük következtetni. Ennél al', eset
nél a sírkövek végigtapogatása, majd azoknak, valamint 
a leve!ezőlapnak nagyítóüveg gel történt vi'Z;Sgillata ho'zta 
meg az ,eredményt. Most a csendőrnek már könnyebb a 
helyzete, amennyiben adott esetben a bűnjeleket beküld
heti a nyomozó osztályparancsnokság laboratóriumába. 
amely szakszerű vizsgálattal és véleményadással támo
latja a nyomozást, ha pedig a bűnjel nem szállítható, 
_ mint pl. ebben az esetben a sírkövek. - azoknak a 
helyszínén való megvizsgálásáról is gondoskodik. 

A helyszini szemle alkalmával való megfigyelés elő
nyeire ez az eset is rámutat. Itt éppen a feltűnő érdek
lődés keltette fel a nyomozó járőr gyanuját. 

Kl TUDJA? 
Melyek a Hansa-városok? Mit tudunk azok el'e
detéről és szerepéről? 



1932 október 1. CSENDORSF:GI LAPOK 613 

A halá1 kegyetlen aratása újra meglátogatta testüle
tünket. Egy kiváló, előljárói, alárendeltjei és bajtársai ál
tal egyaránt becsült és szeretett bajtársunk : Papp Arzén 
tiszthelyettes, a szirmabesenyői örs parancsnoka lett ez
úttal áldozata a csendőrsors kérle:hetetlenségének. 

Utánportyázó szolgálatba indult (Papp Ar~én tiszthe
lyettes Kakuk Imie őrmesterrel szeptember 23-án, 10 óra
kor. tAznap eRte körülbelül 23 óráig említésreméltó esemény 
nélkül portyáztak. Ez időtájban Sajóbábony községbe értek 
s annak utcáján portyázás közben gyanús egyénre lettek 
figyelmesek, aki a járőr elől bujkáIni igyekezett. Papp 
Arzén tiszthelyettes a sötétben igazolásra szólította a buj
káló egyént, mire az illető futásnak ,eredt. ',A járőr a mene
külőt üldözőbe vette s mert a közelben utcaelágazás volt, 
Kakuk 'Imre őrmester az egyik kis utcába futott, hogy 
eléje kerüljön. űldözés közben Papp Arzén tiszthelyettes 
a sötétben megbotlott és akkorát esett, hogy a pu'skát ki
ejtette a kezéből. Mikor a menekülő látta, illetve hallotta, 
hogy az őt üldöző tiszthelyettes elesett, megfordult, a pus-

kát felkapta a földről és Papp Arzén tiszthelyettes t először 
hasbaszúrta, majd thasbalőtte. A támadó, akiről később 
megállapítást nyert, hogy Váradi Imre. 26 éves sajóbá
;bony,i fölmívessel 'azonos, a támadás után futásnak eredt 
és mire a másik oldalról üldöző Kakuk őrmester a hely
színére ért, már nyomtalanul eltünt a sötétben. Az életve
szélyesen megsérült Papp Arzén tiszthelyettest a miskolci 
honvédkórházba szállították, hol '25-én 9 órakor meghalt. 
Az elmenekült támadó másnap a miskolci kir. ügyészségnél 
önként jelentkezett. Statáriális bíróság elé áHítják. 

Hősi halált halt bajtársunk 1881-ben született az 
Ugoosa megyei Alsósárad községJben. Papp Emil görög
katolikus lelkész fia volt. Önkéntes je~entkezés folytán 17 
éves korában vonult be a volt cs. ,és kir. 85. gyalogezred
hez, ahol 19Q.1-.ig szolgált, mint szakaszvezető. Leszerelés 
után közvetlenül ,lépett át a kassai IV. számú csendőr
kerülethez. 1905-ben letette az altiszti vizsgát és még 
ugyanabban az évben örsparancsnokká nevezték 'ki. Huszon
hat évig volt örsparancsnok a tátrafüredi, korompa-vas
gyári, majd a diósgyőr-vasgyárL és' 1923 óta a szirma;,bese
nyői örsön. A háború alatt Szerbiában szolgált a tábOri 
csendőrségnél járásparancsnoki minőségben. 

Kiváló szaktudású, igen tehetséges, különösen pontos 
és lelkiismeretes örsparancsndk voJ.t. Ezt akitüntetései 
is .igazolják: kiváló szolgálataiért magyar ezüst érdem
éremmel és koronás ezüst érdemkereszttel jutalmazták, de 
ezeken felül honvédelmi miniszteri, csendőrfelügyelői, ke
rületi parancsnoksági okirati é3 nyilvános dicséretben is 
részesült. 

Őszinte részvéttelosztozunk özvegyének és négy árvájá
nak gyászában, igaz bajtársi szeretettel velük érezve 'a 
veszteséget, amit (ily tragikus 'elhúnyta családjának és tes 
tmetének jelent. 

Szeptember 27-én temették Miskolcon a csendőrség és 
honvédség tiszti- ,és altiszti karának, valamint a polgári 
lakosságnak osztatlan részvéte mellett. 

Az amerikai hadsereg vezérkari főnöke Budapesten. 
Szeptember hó l7-én· Budapestre érkezett D0u.9las M~ A?': 
thur, az Amerikai Egyesült Allamok hadseregenek vezerkal'l 
főnöke. Mac Arthur tábornok először Szovjetoroszországban 
járt és az ottani hiadsereget tanulmányozta. Oroswrszágl;>ól 
Lengyelországba, majd Ausztriába látogatott el és mm
denütt katonai gyakorlatokat tekintett meg. Szeptember. h~ 
l7-én befejezte ausztriai tanulmányút ját és az amerIkaI 
hadsereg nevében koszorút helyezett el báró Hötzendorfi 
Konrád vezérezredes az osztrák-magyar monarchia volt ve
zérlvari főnökének ~írjára. Budapestre utaztában kíséreté
ben voltak: Baer ezredes és Dawis kapitány, budapesti 
amerikai katonai attasék és Béldy Alajos vkszt. alezredes, 
a honvédelmi miniszter kiküldött je. Győrben este fél nyolc 
órakor megszalcitották az utat és megvacsoráztak. Ugyan
ebben a vendéglőben vacsoráztak a magyar vízipóló sok, akik 
a losangelesi olimpiász on 'résztvettek. A pólócsapat egyIk 
tagja ,az amerikai tá:börnok asztalához lépett és 'megkö
szönte az amerilmi nemzet szíves vendéglátását, amelyben 
a magyar versenyzőket is részesítette. Mac Arthu?' tábornok 
és kísérete este fél tizenegy órakor érkezett meg Budapestt'e 
a Ritz szállodába, ahol Ili vendéget Roosewelt amerikai követ 
és Siller Antal vkszt. ezredes üdvözölték. Szeptember 19-én 
Mac Arthur tábornok Roosewelt követ kíséretében látogatást 
tett vitéz Gömbös Gyula honvédelmi miniszternél és Rödcr 
Vilmos altábornagynál. Délben az amerikiai követné] reggeli 
volt, délután pedig Mac Arthur tábornok koszorút helyezett 
a Névtelen Hős emlékkövére. AZ! Amerikai Egyesült Alla
mok ,színeivel díszített szalagon a következő felírás volt: 
"Camerade in Arms - From your Americans". 20-án reg
gel gépkocsin Örkénybe utazott, ahol katonai gyakorlatokat 
tekintett meg s megnézte a honvédség lovaglótanári tan·· 
folymnát és az olimpiai lovas teamet is. Délben 12 órakol' 
a Kormányzó Úr (j/őméltósága kihallgatáson fogadta a ve-
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zérkari főnököt, aki másnap elutazott Budpestről . és foly
tatta európai körút ját. Az amerikai vezérkari főnök ·utazá· 
sából sokan orosz-amerikai japánellenes szövetségre gon
doltak, a többi államokban tett látogatását pedig a les:eere:' 
léssel hozzák összefüggésbe. Douglas Mac A?·thur 1880 ja
nuár hó 26-án :Arkansasban, a "Kis· sziklakaszárnya" nevű 
katonai helyőrségen született. A világháború alJatt 1917. évi 
augusztus hó 5-én ezredessé nevezték ki, rövidesen utána 
pedig a 42. (Szivárvány) hadosztály vezérkari főnökségé
veI bíz;ták meg. Résztvett a Champagne-Marne- és Aisne
Marne védelmi harcokban. Neuvillernél 1918 márciusában 
megsebesült. St. Miheilnél és 'a Meuse-Argonne-offenzivákban 
már mint a nemzeti hadsereg dandártábol'noka, a 42. had
osztály 84. gyalogdandárát vezette s eközben 1918 októberé
ben Exermantnál újból megsebesült. 1930 november 20-án 
nevezte ki az elnök az amerikai hadsereg vezérkari főnökévé 
tábornoki rangban. 

Járőr megtámadása. Gyöngyöspata községben szeptem
ber 8-án megtartott búcsú alkalmával Kiss Gyula törzsőr
mester és Fekete Im~'e őrmesterből állott járőrt Fehér Lajos 
és 5 társa, gyöngyöspatai lakosok 22 óra 45 perckor meg
támadták. Kiss törzső:rnnester balkeze fején 8 napon alul 
gyógyuló sérülést szenvedett. A tetteseket elfogták. 

A mátraszöllősi örs egyik járőre szeptember 18-án a köz
ség kocsmájában becsületsértési ,és vagyonrongálási ügyben 
nyomozott. A nyomozás befejezése után 21 óra 45 perckor 
ifj. Nágel Lajos, Tóth Imre Balp,zs és S zappan István R a
gyás mátraszöllősi legényt::k a helyszínre érkeztek és az eset 
felett a járőrrel vitatkozni kezdtek. A vita hevében a legé
nyek megfogták S ebestyén Pál csendőr, járőrtárs szuronyát. 
Sebestyén csendőr szuronyát kirántotta a kezükből. Elközben 
ifj. Nágel Lajos a nyakán és balkeze három ujján megsérült. 
A sérülés 20 napon belül gyógyul. A sérültet a pásztói kór
házba szállították. A járőr tagjai nem sérültek meg. Az örs 
gyanusítottllJkat - a sebesült kivételével - elfogta és ható
sági közeg elleni erőszak vétsége miatt a bíróságnak átadta. 
Az ügyben kivizsgálás indult. 

Csendőregyének megsérülése. F·elsőnovaj íközséglben 
szeptember ll-én délután összeverődött cigányok között na
gyobbszabású verekedés támadt. A zalaszentgróti örsről sza
badságon lévő Ba?'na István törzsőrmester értesülve az eset
ről, szolgálaton kívül a helyszínre ment és a cigányokat a 
verekedés abbahagyás ára szólította fel. Erre a cigányok 
megtámadták Barna törzsőrmestert és 8 napon felül, de 20 
napon alul gyógyuló testisérülést ejtettek rajta. A garadnai 
örs gyauusítottakat őrizetbe vette és a nyomozást meg
indította. 

Martinka István :zalaegerszegi lakos, körhintás, Zalabol
dogfa községben a zalaegerszegi örs állományába tartozó és 
ellenőrző szolgálatban álló Urbán Miklós tiszthelyettest meg
támadta. Dulakodás közben a tiszthelyettes balcsípője felett 
és a bal felső combján a saját szuronyától megsérült. A sé
rülés könnyű természetű. Martinikát egyik járőr elfogta és 
átadták a zalaegerszegi kir. ügyészségnek. 

Egy törzsőrmester súlyos megsebesülése. ,szeptember 
25-én, vasárnap, Tatárszentgyörgy község egyik kocsmájá
ban táncmulatság volt. Vitéz Káposzta ,András és Mátyus 
F erenc törzsőrmesterekből állott járőr, amely a községben 
helyi szolgálatot teljesített, parancsot kapott, hogy a tánc
mulatságot is ellenőrizze. Este 9 óra tjjbaIl; a járőrért sza
ladtak azzal, hogy .a kocsmában verekedl\<> van. A járőr 
megállapította, hogy id. Vasvári Pál odav,aló lakos össze
szólalkozott valakivel és az illetőt arculütötte, amiből álta
lános kiavarodás keletkezett. A járőr a rendezőkkel kihivatta 
id. Vasvári Pált és felszólította, hogyatáncmulatságot 
azonnal hagyja el, aminek nevezett engedelmeskedett. \Alig 
távozott el a járőr, újra utána szaladtak, hogy ezúttal id. 
Vasvári Pálnak a táncmulatságon szintén jelenlévő fia, 
ifj. Vasv®'Í Pál verekszik a mulatozókkal. Vitéz Káposzta 
törzsőrmester, járőrvezető a rendetlenkedőt kihivatta és ren
des viselkedésre figyelmeztette. A figyelmeztetésböl szóvál
tás keletkezett, melynek folyamán ifj. Vasvári Pál a :zse
béből hirtelen pisztolyt rántott elő és mielőtt I szándékát 
bárki is meggátolhatta "agy csak észrehevette volna, vitéz 
Káposzta törzsőrmestert hasbalőtte. Vitéz Káposzta törzsőr
mesternek még volt annyi ereje, hogy a támadót a karján 
megszúrta, de Vasvári közvetlenül ezután futásnak eredt és 
a nagy sötétségben eltünt, úgyhogy Mátyus Ferenc törzsőr
mester, járőrtárs, ki utánalőtt, sem tudta már eltaláini. 
Vitéz Káposzta törzsörmestert még az éj folyamán beszál-

Iították a budapesti 3. S:i'-. helyőrségi kórházba. Sebesülése 
életveszélyes. Ifj. Vasvári Pált 13. tatárszentgyörgyi örs el
fogta és átadta a budapestvidéki kir. ügyészségnek. A bu
dapesti csendőrkerület ügyésze az eset ügyészi megvizs
gálása végett 13. helyszínére kiszáll ott. 

Levizsgá:btak az elSő járőrvezetői tanfolyamok. Mint is
meretes, a belügyminiszter úr már évekikel ezelőtt elrendelte, 
hogy járőrvezetők kiképzése, metve örsparancsnokkepző isko
lába még nem kerülő altisztek kikép:i'-ése végett öthónapos 
járőrvezetői tanfolyamok állíttassanak fel. A tanfolyamok 
f·elállítása azonban iköltségvetési nehézségek miatt éveken át 
halasztást szenvedett. Ez év május elsején kezdődtek a~ első 
j.árőrvezetői tanfolyamok a makói két gyalogtanalosztálynál. 
Az eredetileg öt hónapra tervezett tanfolyamokat a közbe
jött árvízvédelmi szolgálatok miatt, amelyek a kiképzést kés
leltették, három héttel meg kellett hosszabbítani s ezért csak 
a napokban, szeptember 20-án és 21-én volt a két tanfolyam 
záróvizsgája Makón. A vizsgán megjelent vitéz Szinay B éla 
tábornok, a m. kir. csendőrség felügyelője, Buday Andor 
eZl'edes, srzegedi csendőrkerületi parancsnok és Preyer László 
őrnagy, a csendőrfelügyelőség kiképzési előadója. Az első al
osztálynál 39, a másodiknál 41 hallgató vizsgázott. A három 
legjobban vizsgázott hallgató volt: az 1. alosztálynál Bodó 
Imre őrmester (szegedi kerület)" Havas Zoltán őrmeste r 
(székesfehérvári kerület) és Héder István őrmester (székes
fehérvári kerület); a 2. alosztálynál Bárdos (Bia l) Pál őr
mester (miskolci kerület), SzilágYi Károly II. ő~'mester (deb
receni kerület) és Sebrek György ő?'mester (pécsi kerület). 
A járőrvezetői tanfolyam tantárgyai voltak: Nyomozástan, 
törvényszéki orvostan, Szolgálati Utasítás, Nyomozóutasítás, 
büntetötörvény, törvényes rendelkezések, fegyver- és lőutasí
tás, harcászat, gá:zvédelem, továbbá az általános ismeretek 
keretében: történelem, földrajz, tereptan, fogalmazás és 
illemtan. A vizsga befejeztével vitéz S zinay Béla tábornok, 
a.m. kir. csendőrség felügyelője beszédet intézett lll. hallgatók
hoz. Megelégedését fejezte ki a vizsga eredménye felett, 
majd derék csendőrökhöz illő magatartásra és életmódra, 
izzó haza- és faj szeretetre és józan, takarékos életmódra 
buzdította a hallgatókat. Jövőben a rendelkezésre álló férő
helyhez képest a járŐrvez.etői tanfolyamokat állandósítani 
fogják. 

Egy szélhámos garázdálkodása csendőrtiszti egyenruhá
ban. FuriÍangos s·zélhámost fogtak el tAusztriáJban. Gurtner 
Sándor kőművessegéd, aki ezelőtt valószínűleg a csendőrség
nél is szolgált, osztrák csendörtiszti egyenruhát öltött és an
naki segélyével végig szélhámoskodta egész Alsó- és Felső
Ausztriát, valamint az elszakított Nyugat-Magyarországot. 
Sorra járta a csendőrörsöket s azokon mint szemlélő vagy 
kivi:i'-sgáló lépett fel; szemlét, kivonulást, iroda- és ruhavizs
gát tartott, fenyítéseket szabott ki, az örsparancsnokokkal 
igazoló jelentéseket iratott stb. Azután nyomozás ürügye 
alatt végigjárta az örskörleteket és mindenütt hamispénz 
után kutatott. Minden pénzt őrizetbe vett "a törvény nevé
ben", amit a megrémült embereknál talált s ehhez az örsök 
nyujtottak neki segítséget. Weiss-Albernben a községházára 
is ellátogatott, a pénztárban lévő bankjegyeket átvizsgálta, 
majd azok nagy részét azon ürügy alatt, hogy hamisak, szin
tén őrizetbe vette. Mikor Ausztriában reájöttek a szélhámos
ságaira, átszökött Csehországba és most már cseh csendőr
tisztként folytatta működését. A znaimi bírósághoz olyan 
tömegével érkeztek ellene a feljelentések, hogy a bíróság 
kénytelen volt a tárgyalást emiatt elnapolni, holott az 
ügyészség már eddig is kétszáznál több rablással, csalással 
és zsarolással vádolja a leleplezett ál-csendőrtisztet. 

Fegyverhasználat. Olajos József tisztlhelyette.s, buda
keszi örsparancsnok és Baka József őrmesterből állott járőr 
szeptember 19-én 9 óra tájban hívásra megjelent özv. Pernel' 
Andrásné budakeszi lakos vendéglője előtt, ahol Starcz János 
ács, Szauter József autófuvarozó, Steer Ferenc fuvaros több 
társukkal italos állapotban zajosan mulattak és duhajkodtak. 
Olajos tiszthelyettes a vele volt bizalmi egyénekkel a kocs
márosnét kihivatta és utasította, hogy a zajongók neveit vele 
közölje. Ekkor jött ki a kocsmából ittllJs állapotban Starcz 
János, Szauter József és Steer Ferenc, akik káromkodások 
közepette kifogásolták a járőrnek, hogy meri őket mulatsá.
gukban megzavarni. Olajos tiszthelyettes nevezetteket 
csendre intette. Steer Ferenc visszament a kocsma udvarába, 
Szautert pedig felesége és az egyik bizalmi egyén az udvarba 
vonszolták. Starcz ezzel szemben tovább szidalmazta a jár-
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őrt, mire Olajos tiszthelyettes kijelentette elfogását és a 
községházára való elővezetését. Starez, aki a községben 
egyébként is a legltírhedtebb verekedők közé tartozott, az 
engedelmességet megtagadta és mindkét kezével megragadta 
Olajos tiszthelyettes lőfegyv.erének szuronyát. Minthogy 
Olajos tiszthelyettes ' többszöri figyelmeztetés és lőfegyver
használattal való fenyegetés dacára az egyébként is igen 
erős testalkatú Starcz kezéből puskáját kikapni ném tudta, 
közöttük a fegyverért dulakodás fejlődött ki. Baka öl1IDester, 
járörtárs látva járőrvezetője szorongatott helyzetét, szuro
nyával döfést intézett Starcz felé,akit a szúrás a jobb 
mellbimbó alatt ért. Starcz a fegyverhasználat dacára 
Olajos tiszthelyettes fegyverét balkéZ7Jel tovább szorítva, 
jobbkézzel Baka József őrmester fegyverét ragadta meg és 
azt csak akkor engedte el, mikor Olajos tiszthelyettes reá
lőtt. A lövedék Starczot a hasán érte és azonnali halálát 
okozta. A fegyverhasználat ügyében kivizsgálás indult meg. 

Gyanusított öngyilkossága. A gyulai örs egyik járőre 
a gyulai téglagyár kárára elkövetett lopási ügyben nyomo
zott. A járőr az ellopott tárgyakat biztosította és Papp 
György gyulai lakos gyanusítottat kikérdezés végett a 
rendőrkapitánysághoz rendelte. Papp nem ment el a kapi
tánysághoz, hanem a konyhájában felakasztotta magát. Mire 
rátaláltak, már halott volt. 

Fogoly megszökése. A baglyasaljai örs őrizetében levő 
s politikai büncselekJménnyel gyanusított Furák András 26 
éves baglyasaljai bányász szeptember 10-én 19 órakor meg
szökött és Salgótarján irányába elmenekült. 

Egy román ezredes nyílt levele a hadügyminiszterhez. 
Egyik Erdélyben állomásozó román lovasezred parancsnoka 
a bukaresti Universul-ban nyílt levelet intézett a had ügy
miniszterhez. Levelében elpanaszolja, hogy a katonák felsze
relésére és élelmezésére lkiutalt összegeket már hónapok óta 
nem kapta meg, úgyhogy egész ezrede nyomorog. A járandó
ság felét már a hadügyminisz1Jériumban elsikkaszt ják, má
sik fele ra postán és különböző számvevőtisztek Ikezén tűnik 
el, úgyhogy a lovasezred hónapok óta egyetlen fillért sem 
látott. A nyilt levél azután így hangzik: "Embereim: a 
tJ.sztek és a legénység megélnek valahogy, mert a tiszteket 
megtanítottam arra, hogy tartassá-k ki magukat és ez a ka
pitányi rangig és korig felfelé még csak megy is valahogy. 
Ör.eg tisztjeinlk a hamis kártyázásban képezték ki magukat 
és abból élnek, hogyakávéházakban és kaszinókban napról 
napra kifosztják a polgári lakosságot. A legénységet is kiok
tattam. Arra tanítottam, hogy lopjon magának élelmet. 
Egyenruhát lopni, sajnos, katonáimnak nem sikerült és 
a legénység fele már mezitláb jár. Ismétlem, hogy a tiszti
kart és a legénységet csalk ellátnám valahogy, csupán a ló
állománnyal van baj. Arra kérek mély tisztelettel választ a 
hadügyminiszter úrtól, mit csináljak a lovakkal? A lovak 
ugyanis sem élelmet nem tudnak maguknak lopni, scm ha
miskártyázásra nem tudom őket kitanítani." Az ezredpa
rancsnok nyílt levelére a hadügyminiszter a sajtónalk tett 
kijelentése szerint erélyes nyomozást indított, hogy i1Qk lop
j ák el az ezred pénzét. 

Dícséretek. A budapesti r. kerület parancsnoka dicsérő 
okirattal látta el: Farkas Józse! tiszthelyettest, mert hosszas 
csendőrségi szolgálati ideje alatt a közbiztonsági szolgálat
ban igen buzgó és eredményes tevékenységet fejtett ki s az 
utóbbi években örsparancsnoki minöségben örsét jól vezeti; 
Pataki Józse! tiszthelyettest, mert hosszú csendőrségi szol
gálata alatt a közbiztonsági szolgálatot készséges buzgalom
mal, igen jó eredménnyel teljesítette és példás magaviseletet 
tanusított; Héjja Benedek tiszthelyettest, mert oa. nagykátai 
örskörletben 21 éven át sorozatosan elkövetett 23 rendbeli lo
pás tetteseinek és részeseinek kézrekerítésében, mint járőr
vezető, leleményesen, nagy szalktudáss.a.l és eredményesen mű
ködött közre, továbbá, mert egy rögtönítélő eljárás alá tar
tozó szándékos emberölés tetteseinek kiderítésében a buda
pesti 1. nyomozó alosztály tól kirendelve, a budai úti örsöt ki
tünő szakértelemmel és hathatósan támogatta; Gaál Béla ll. 
törzsőrmestert, mert a nagykátai örskörletben 2 éven át 
2089 pengő 50 fillér kárértékben elkövetett 23 rendbeli lo
pás tettes eit és részeseit járőrvezetői minőségben körültekintő 
és I3lapos helyszíni szemlén gyűjtött adratokra támaszkodva, 
leleményesen és nagy szaktudással kiderítette és az igazság
szolgáltatás kezére juttatta; Bencze Józse! törzsőrmestert, 
mert hosszas csendőrségi szolgálati ideje alatt főként járőr
vezetői minőségben a közbiztonsági szolgá1atot buzgón és jó 

eredménnyel teljesítette; nyilvánosan megdícsérte: F. Kovács 
István és Zsanda István törzsőrmestert, mert a nagykátai 
örskörletben 2 éven át 2089 pengő 50 fillér kárértékben el
~öv~tet~ so:o~a~s lopáso.k kiderít~sében )árőrvezetőjüket jár
o;-tarsaI mmosegben teljes odaadassal es' igen eredményesen 
tamogatták: Somogyi Mihály, Szalai Mihály, Szalai Józse! 
1., H?rvát!,- Ferenc I~., vitéz Jakab Mikl6s, Bakó Lajos, 
C~r:ko LaJOS, Nagy Janos I., Rékasi István, Répás János, 
Koteles Ferenc és Kárándi Imre törzsőrmestereket hosszas 
csendőrségi szolgálati idejük alatt i3I közbiztonsági szolgálat 
terén nagy szorgalommal kifejtett eredményes tevékeny
ségükért; Varga Mihály őrmestert azért, iIDert a mezőturi 
örsköri'etben sorozatosan elkövetett lopások tetteseit járör
vezetői minőségben nagy szolgá1ati buzgalommal és fárad
~ágot nem ismerő odaadással az igazságszolgáltatás kezére 
Juttatta; Fekete Ferenc törzsőrmestert, mert a közbiztonsági 
szolgálatot hosszú időn át, különösen járőrvezetői minőség
ben készséges odaadáSR és példás szakértelemmel teljesí
tette; Ortner János, Somogyi István, Szőke Sándor és 
Sramkó Gergely törzsőrmestereket, mert járőrvezetői mi
nőségben odaadó buzgalommal és eredménnyel működnek: 
Kiss Miklós, Fülöp István tiszthelyettest, Csomós Józse!, 
Magyar Antal, Nemes Bálint, Madarász Gyula, Márton Sán
dor őrmestereket, Bálint Ignác törzsőrmestert, Bagó János 
őrmestert, Cziróczki Mikl6s örmestert, László Lajos csendört, 
Antal Vazul, Papp Károly, Finta J6zse! törzsörmestert, 
Horváth István csendőrt, Kertész Mihály tiszthelyettest, 
Besenyei Mihály, Leitner Károly, Mészáros István törzsör
mestereket, Závodszky Gyula örmestert, Szánt'; Antal tiszt
helyettest, Jenei Bálint őrmestert, Kovács István, Földvári 
István, Kádár Lászl6 törzsőrmestert, Rónai János, Róma 
Gábo?·, Mágori Sándor őrmestert, Juhász Józse!, Soós János 
őrmestert, Nádudva?'i Sándor tiszthelyettest, Makács Lajos 
próbacsendört, Kézér Kálmán csendőrt, Vida J6zse! őrmes
tert, Kemecsi Sándor őrmestert, Horpácsi Imre törzsőrmes
tert, Szabó Sándor, Kuti Józse! tiszthelyettest, Gáspár Lajos 
őrmestert, Izsó András csendőrt, Dalmadi István, Nagy Sán
dor tiszthelyettest, Bognár Imre őrmestert, Isán György őr
mestert, Csillik János tiszthelyetest, Mészáros László törzs
őrmestert, Takács István, Görbe Béla őrmestert, Virúg 
András csendőrt, Ferenczy Sándor tiszthelyettest, Bozsonyik 
András törzsőrmestert, Dobó Józse! őrmestert, Boros János 
esendört, Boris János törzsörmestert, Pápai Béla őrmestert, 
Deák István csendőrt, Egerszegi Sándor őrmestert, Budi!c 
Elek őrmestert, E?'délyi Lajos csendőrt, vitéz Erdélyi István 
tiszthelyettest, Deák András tiszthelyettest, Bálint Zsigmond, 
Mihály Dénes, Nagy Lajos, Bulyáki Ferenc, Lengyel Józse! 
törzsől1IDestert, Horváth Lajos II. őrmestert, Kovács Józse!, 
Flórián Józse!, Cseh Sándor, Polgár Mihály őrmestert, Ta
kács Elek őrmestert, B ene Józse!, Szőke Illés, Gyarmati 
László csendőrt, Bereczki Kálmán tiszthelyettest, Kopácsi 
István törzsörmestert, Markó Miklós csendőrt. Zsidei Miklós 
törzsőrmestert, Mikola Miklós, Petrovics János tiszthelyet
test, Husztek István, Szabados Ferenc, Kovács Sándor ór
mestert, Mikita Zoltán őrmestert, Földesi Elek, Szturga Imre, 
H. Nagy Menyhért csendőrt, vitéz Varga György törzsör
mestert, Koropnai István őrmestert, Varga Vendel csendőrt, 
Jánó Imre, Kertész István tiszthelyettest, Kurcsis Géza törzs
őrmestert, Nagy Miklós törzsőrmestert, Kelemen Fm·enc .)r· 
mestert, Tárnoki Sándo?', Halmi Dezső csendőrt, Vajda Já
nos tiszthelyettest, Gergely Béla törzsőrmestert, Nagy Zoltán 
őrmestert, Horváth Ferenc őrmestert, Molnár András csend
őrt, Lipi Sándor csendőrt, Balogh Imre ll. törzsőrmestert, 
Fekete István csendőrt, Nagy Balázs csendőrt, Gali Fe1'enc, 
Trombitás Ferenc tiszthelyettest, Kiss P. István, Sütő Lajo.~, 
Mohács'i Balázs, Kerekes Pál törzsőrmestert, Németh KIÍ,
roly csendőrt, Király István V., Szücs György törzsőrmes
tert, Molnár László őrmestert, Medgyesi Lajos csendőrt, 
Koncz Antal, Somogyi István törzsőrmestert, Holmik Fe
renc, Kiss István III. törzsőrmestert, Dobricza András törzs-
6rmestert, Szalai Ferenc csendőrt, Császár János, Győr!!y 
Gábor th.-est, Bartók János, Varga István III. törm.-t, Főldi 
István őrm.-t, Kfettner ErrúJ, Rózsa Jenő V., Nagy Sándor 
csendőrt, Pabar Sándo?", Hosszu János törzsörmestert, Kő
vári Károly, Lengyel Ferenc, Hasszán Márton csendört, 
Kotrocz Pál törzsőrmestert, Kiss István őrmestert, Zsoldos 
Józse!, Nagy Józse! II. tiszthelyettest, Forgács János törzs
őrmestert, Belány János őrmestert, Kemenes Károly csend
őrt, Benkő János, Veres Pál tiszthelyettest, Kiss Dániel 
törzsőrmestert, Horváth István őrmestert, Várnagy Imre 
őrmestert, Visnyei Ferenc törzsőrmestert, Micskó Dénes ör
mestert, Göncöl Józse! őrmestert, Ercse Mihály törzsőrmes
tert, Kreinicker Lajos őrmestert, Gáspár Lajos II. örmes-
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tert, Pongrácz J6zsef törzsőrmestert, Zs6ri Sándor csendőrt, 
Ö1'tner János törzsörmestert, Berki Kálmán őrmestert, Sze
beni Sándor, Dömötör J6zsef tiszthelyettest, Dervanics Antal, 
Herczeg István törzsörmestert, Tábik István, Kiss Gyula 
csendőrt, Halász Sándor törzsörmestert, Kocsis J6zsef csend
ört, Oesterreicher J6zsef csendört, Lakatos Mihály örmes
tert, Kozmér Gyula törzsörmestert, Haizer András és Bene
dek Lászl6 őrmestert azért, mert Szolnok megye területén 
1932. év tavaszán keletkezett árvizveszély elhárítása, vala
mint az élet és vagyon megmentése s megóvása terén fárad
ságot nem ismerö, készséges buzgalommal, szakértelemmel 
és tapintatosan, hathatósan közreműködtek; Gad6 Sámuel 
törzsörmestert, mert 19 évet, Hajnal Mihály törzsörmestert, 
mert 10 évet és Csap6 Mihály' törzsőrmestert, mert 8 évet 
meghaladó csendörségi szolgálata alatt 13. közbiztonsági szol
gálatot, különösen az utóbbi időben, mint járörvezető, példás 
kötelességtudással, lelkiismeretesen teljesítette. 

A székesfehérvári II. kerület parancsnoka dícsérö okirat
tal látta el: Ferencz Gyula és Farkas Ferenc III. tiszt
helyetteseket azért, mert hossvas csendőrségi szolgálati ide
jük alatt a közbiztonsági szolgálat terén buzgón, eredménye
sen működtek és alárendelt jeiket helyesen nevelték, befolyá
sol ták; nyilvánosan megdícsérte: Varga Imre örmestert, 
mert hat évet meghali3.ctó szolgálati ideje alatt a közbizton
ság terén, az utóbbi ké~ év alatt pedig a tanalosztálynál, 
mint ,segédoktató, buzgón tevékenykedett és példásan visel
kedett. 

A szombathelyi III. kerület parancsnoka dícsérő olcirat
tal látta el: Bert6k Pál törzsőrmestert és Kirkovics Károly 
örmestert, mert folyó év április havában a zalaerdödi királyi 
alapítványi erdő égése alkJ3.lmaval - a nagy szél: miatti ve
szedelmet felismerve - önfeláldozó személyes példaadással 
és irányítással a tűz továbbterjedését meggátolták. 

A pécsi IV. kerület parancsnoka dícsérő okirattal 
látta el: Gyurákovics Imre tiszthelyettest, mert még 1931. év
ben elkövetett több rendbeli betöréses lopás tetteseit több na
pon át nagy körültekintéssel és szakértelemmel folytatott 
fárasztó nyomozás sOl'án kiderítette és az orgazdákkal együtt 
az igazságszolgáltatás kezére juttatta; Vat'ga Domokos 
törm.-t, mert még 1931. évben elkövetett szándékos ember
ölés és közokirathamisítás tettes ét több napon át leleményes
séggel és igen nagy körültekintéssel folytatott fárasztó 
nyomozás során kidel'ítette és az igazságszolgáltatás lrezére 
juttatta; nyilvánosan megdícsérte: Molnár Pál törm.-t, mert 
még 19::11. évben elkövetett többrendbeli betöréses lopás és 
orgazdaság tetteseinek kiderítésénél és elfogásánál, több na
pon át folytatott fárasztó nyomozás során járörvezetöjét 
minden tekintetben hathatósan és el'edményesen támogatta; 
A1'ácsin Gyula örm.-t, mert még 1931. évben -elkövetett szán
dékos emberölés és közokirathamisítás tettesének kiderítésé
nél és elfogásánál több napon át folytatott fárasztó nyomo
zás során járörvezetőjét minden tekintetben hathatósan és 
eredményesen támogatta. 

Hollódy János alezredes: A névmagyarosításról. Mai 
számunkhoz csatoljuk Holl6dy János alezredes úrn:llk, a m. 
kir. csendőrség állal'ldó tanulmányi bizottsága tagjának a 
névmagyarosításról írt közleményét és magyal' névgyűjtemé
nyét. Föként a névgyüjtemény rendkívül hasznos azok szá
mára, aldk nevük magyarosításának tervével foglalkoznak. 
E mellékletünket a szerkesztőségben külön is meg lehet ren
delni, ára postaköltséggel együtt 50 fillér. 

Az erdélYi föld sorsa. Baj,társainkkal nem !kell kü].ön 
megismertetnünk az eröszakosságokat és igazságtalanságo
kat, amiket a románok a megszálIott Erdélyben "földreform" 
ürügye alatt elkövettek a magyarok rovására, Számos er
délyi bajtársunknak került a földecskéjébe vagy házacs
kájába eZ a román "igazság". Joggal féltelk tehát a románok 
attól, hogy ezek az "elvételek" nem fogják elkerülni a kül
föld figyelmét. Igazságunk feltámadásában félelmünkben 
elöre gondoskodtak hát védelemről a külföld felé: a román 
kormány egy David Mitrany nevű, Angliában élő románnal 
angol nyelven hetedfélszáz oldalas könyvet iratott, amely 
most már tervszerű összefoglalása a román földreformra 
vonatkozó összes hivatalos ferdítéseknek és az a célja, 
hogy az angolszász közvéleményt, mint a nemzetközi politika 
egyik jelentös tényezőjét félrevezesse. Természetes, hogy ha 
a külföld csak a románok beállításában fogja ismerni: a 
kérdést, hajlandó lesz annak hitelt is adni .s tudomást sem 
szerez a magyarság hathatós ellenbizonyítékairól. Ezért az 

Erdélyi Fé1'fiak Egyesülete elhatározta, hogy Mitrany köny
vére tudományos színvonaion álló, méltó választ irat s azt a 
hazai közönség felvilágosítására magyar nyelven, a külföld 
felvilágosítás ára pedig szintén angol nyelven is kiadja. 
A könyvet az egyesület megbízásából egy neves közgazdasági 
írónk: M6ricz Mikl6s állította össze. Nemcsak szakmnuká
nak, de olvasmánynak is érdekes és tanulságos könyv ez: 
párhuzamosan végigvezet a régi Románia és Erdély agrár
és kultúrtörténetének utolsó 150 esztendején s ez a párhuzam 
megdöbbentő határozottsággal igazolja, hogy Erdély román
jai kultúrában, jogokban, vagyonosodásban, megélhetésben 
és szociális helyzetben mindig évtizedekkel jártak a rom á
niaiak előtt. Nem üres szólamokkal, hanem a tudományos 
és megdönthetetlen érvek sorozatával, hiteles statisztikai 
adatok tömkelegével dönti halomra Móricz Miklós a romá
nok állításait s 216 oldalas, hatalmas műve olyan kivédhetet
len védöirat a magyarság igaza mellett, amilyet - már ami 
az alaposságát, komolyságát, tudományos értékét és színvona
lát illeti - keveset olvastunk. Aki pontos és hű képét akarja 
kapni a román "földreformnak", aki világos választ akar sok 
kérdésre, amely pedig talán homályos marad elötte, egyszó
val, aki a maga igazi mivoltában akarja megismerni a ro
mán földreformot, az ebben a könyvben mindent megtalál. 

E cél mellett azonban, hogy t. i. Magyarországot felvi
lágosítsa, másik, sokkal fontosabb célt is kitűzött e könyv 
kiadásával az Erdélyi Férfiak Egyesülete: minden megvásá
rolt magyal' példány után egy angoInyelvű példányt is nyo
mat s azt a román ferdítések ellensúlyozására külföldre 
küldi. A magyar igazságot, a magyar ügy propagandáját 
szolgálja tehát mindenki, aki e könyv egy magyar példányát 
megveszi. A magyar csendör.ség mindig előljárt ott, ahol a 
hazáért, Nagy-Magyarországért áldozni kellett. Igaz magyar 
lélekkel kérjük hát a bajtársakat, vegyék meg ennek a 
könyvnek egy-egy példányát és segítsék hozzá ezzel az Er
délyi Férfiak Egyesületét, hogy minél többet tudjon belőle 
külföldre kiküldeni. Ki tudja, talán meg tudunk menteni né
hány ösi magyar, székely rögöt ezzel a propagandával. 
A könyv árát, miután abban nemcsa:k a magyaro, hanem az 
angoinyelvű példány ára is benne foglaltatik és mert csak 
bekötött példányok kerülnek forgalomba, ennek megfelelően 
kellett megszabni, egyes bajtársaink tehát nem lesznek ab
ban a helyzetben, hogy egy példányt egymagukban megvásá
roljanak. De vegye a kezébe minden örsön egy csendőr az 
ügyet, adják össze az örs tagjai a könyv árát IS vásárolják 
meg a könyvet közösen az örskönyvtár számára, Ha a meg
rendelő akarja, megkapja az angoinyelvű példányt is, termé
szetesen azzal a kötelezettséggel, hogy annak külföld-re kül
dését vállalja, de kívánságra az Erdélyi Férfiak Egyesülete 
is kiküldi saját költségén a könyvet akár megadott külföldi 
címre, akár ped'.g - ha reábízzák, hogy kinek - olyan ne
yes közéleti férfiaknak és egyesületeknek, akiknek, illetve, 
amelyeknek a felvilágosítására különös súlyt kell, hogy he
lyezzünk. A két könyv, a magyar- és az ángolnyelvű ára 
együttesen 20 pengő, amelyet két részletben is lehet fizetni. 
Az összeget kÉÖrjük hozzánk beküldeni, mi szívesen és termé
szetesen önzetler,ül vállalj uk a megrendelések közvetítését és 
lebonyolítását. A megrendelő örsöket lapunkban közölni fog
juk. A könyvnek az örsökön való terjesztésére ügynökök 
nem kaptak engedélyt. 

Helyreigazítás. La:punk d'olyó évi 16. számáJban megírtuk, 
hogy Czagány J6zsef elfogott egyén a keszthelyi örs egyik 
járörének !Őrizetéből megszökött. Készséggel közöljük, hogy 
értesülésünk téves volt, mert a fogoly nem a keszthelyi 
örs, hanem a szombathelyi 3. nyomozó -alosztály járőrének 
őrizetéböl szökött meg. A szökevényt kétnapi üldözés után 
a hévízszentandrási prs elfogta és a keszthelyi örsnek át
adta, mely utóbbi a fogollyal már megkezdett nyomozást 
befejezte s őt pedig a zalaeger-szegi ,' kir. ügyészségnek 
átadta. 

Szakaszparancsnoki teendőkkel megbízattak: A budapesti 
I. kerületben: Benke János th. - A székesfehérvári II. kerü
letben: Geiger József, Nagy Ferenc és Mészáros Ferenc th. 

örsparancsnokká kinevezteUek: A székesfehérvári II. ke
rületben: Molnár Imre, Bíró István és Fehér Gyula th. -
A pécsi IV. kerületb~n: Béli Mihály th. 

Elóléptek. A budapesti I. kerületben törzsőrmesterré: Ba
lázs Sándor, Vass Gábor, Takács József és Horváth Ferenc 
III. örmesterek; órmestcrré: Szegő (Sztrunga) Imre, Kacsó 
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Dénes, Mike Sándor, V. Nagy Sándor, Hass~án Márton és 
Nagy Sándor csendőrök. - A székesfehérvWri II. kerületben 
törzsőrmesterré: Kamocsár László, Hermann Károly, Fábián 
József L, Lojda Antal, Gerencsér Ferenc és Erdélyi Bálint 
őrmesterek j őrmesterekké : Ormandi József, Kovács Sándor 
II., Molnár Pál, Takács István II. és Kemeter Ferenc csend
őrök. - A szombathelyi III. kerületben őrmesterré: Bognál" 
Lajos csendőr. - A pécsi IV. kerületben törzsőrmesterré: 
Csertő József, Vajda János és Zalb István őrmester; őrmes
terré: Dinnyés (Romsics) József csendőr. - A debreceni 
VI. ke'l'ületben törzsőrmesterré: Gura Miklós és Tukacs Mi
hály őrmesterekj őrmesterré: B. Kovács János és B. Vas 
Károly csendőrök. - A miskolci VII. kerületben törzsőrmes
terré: Darvas András, Csepregi József, Veres Zsigmond', 
Szabados (Lilge) Zsigmond és Kasza Lajos őrmesterek. 

Véglegesíttettek: A budapesti I. kerületben: N agy And
rás és Debreceni Sá'ndor próbacsendőrök. 

Házasságot kötöttek, A budapesti I. kerületben: Dági La
jos th. Hubáczy Mária Stefániával Budapesten, Végh Lajos 
II. th. Kausz Valériával Lovasberényben, Domokos László th. 
Szabó Rózával Mezőtúron, S~ndi Imre törm. Kesselbauer 
Erikával Budapesten, Berkó 'László törm. özv. Farnadi Já
nosné sz. Borhi Máriával Budafokon. - A pécsi IV. kerület
ben: Varga Antal törm. Varga Máriával Aranyod községben, 
vitéz Tarzsó Sándor törm. Lágy Juliannával Istvándi község
ben. -A szegedi V. kerületben: Török Lajos törm. Varga Ilo
nával Kiszomborban, Tamási József törm. Kádár Ida Ju
liannával Hódmezővásárhelyen. - A deb~'eceni VI. kerület
ben: Bálint András th. Valu Mária özveggyel Nyirtason, 
Szabados János th. Bíró Dinával Pas~bon, Veres Antal 
törm, Kecskés Eszterrel Balmazujvároson és Pásti Lajos 
th. Gombos Ilonával Derecskén. - A miskolcsi VII, kerület
ben: Tóth János th. Podratzki Rozinával Diósgyőr községben 
és Forgács (Brunczvik) Miklós th. Budai Annával Pély köz
ségben. 

CsendőrSég i Közlöny 18, szám. Személyes ügyek. Minisz
teri rendeletek. Adományoztatott: A Kormányzó Ur Ö Fő
méltósága nevében: a "Hadirokkant-jelvény" a háborús em
lékérem szalagjára Gémes János II. kerületbeli id. ny. őrm.
nek. Athelyeztetett: Berweiler János szds .. segédtiszti minő
ségben a nyomozó osztályparancsnoksághoz. Kineveztetett: 
vitéz Aghy Zoltán szds. a szombathelyi 3. nyomozó alosztály 
parancsnokhelyett-esévé. Ta'r tósan vezényeltetett: Fasching 
Gyula szds. oktatótiszti minőségben a makói 1. gyalog tan
alosztályhoz, Szabó Jenő és Zavilla János szds. áthelyezésére 
vonatkozó szöveg (Cs_ K. 16. sz.) törlése. Athelyeztetett: 
Szabó Jenő szds. szárnyparancsnoki minőségben Nagykani
zsára. Beosztatott: C01'vin János g. szd!! ideiglenes előadó
tiszti minőségben a budapesti II. osztályparancsnokság gaz
dasági hivatalához. A tényleges állományba visszavétetett : 
Bazsó István I. kerületbeli id. ny. th. Végleges nyugállo
mányba helyeztetett: Nagy Lajos III., IV. kerületbeli id. 
ny. th. Az ideiglenes nyugállományban meghagyattak: Tóth 
János IV., VII" Bokros (Brinzás) Péter VI., Bálint Lajos 
VI. kerületbeli id. ny. th. és Somogyi Antal VI. kerületbeli 
id. ny. g. th. - Szinay Béla István tábornok, a m. kir. csend
őrség felügyelőjének régi magyar nemessége, úgyszintén a 
"Szinai" nemesi előnév használatához való joga igazolva 
van. - Vucskics József prb. cs. családi nevét "Vértes"-re, 
Jancsurák János prb. cs. "Jakabos"-ra, Lipi Sándor cs. "Lan
tos "-ra, Hanis József őrm. "Halmos"-ra, Klement István cs 
"Hadnagy"-ra, Wald János prb. cs. "Va8"-ra, Gergulás Ven
del őrm. "Galambos"-ra, Lebczelter József őrm. "Lakos"-ra, 
Haase Antal prb. cs. ,,sol1/mos"-ra, Hafner József prb. cs. 
"Havas"-ra, Szemán András prb. cs. "Székely"-re, Pópity 
Tamás th. "Molnár"-ra változtatta át. - Szabály~·endeletelc. 
Vasúti viteldíj hitelezésére kiadott utalványok és tőlapok 
szabályszerű ke7.elése. "Korunk" és "Neuland" című sajtó
termékek terjesztésének eltiltása. Politikai pártszervezetek 
egyenruha viselésének eltiltása. A m. kir. folyamőrségnek a 
fürdőzés ellenőrzésénél közreműködése. Vegyeskereskedők ré
széről gazdasági kötél árusítása. 

örsfőzőnőnek ajánkozik munkabíró és .. munkaszerető, 
swlíd, igénytelen, jól és takarékosan főző ozvegyasszony. 
Címe: özv. Wiszmeg Sándorné Fajsz (Pest megye). 

Melléklet. Lapunk mai számához csatoltuk a Delej
bankház (Erzsébet~körút 34.) megrendelésre szolgáló karton 
mellék'letét. 

------------------------~------------

Olvassa el, mlelött ir nekünk! 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bárki· 

től elfogadunk. - A megjelent közleményeket tiszteletdíjbau 
részesítjük, de tulajdonjogunkat fenntart juk, azokat tehát 
beleegyezésünk nélkül nem szabad utánnyomatnI. - Kéziratot 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és válasz· 
bélyeggel ellátott borítékot mellékeI. - A közleményeket kér
jük a papírnak csak egyik oldalára. félhasábosan, írógéppel 
vagy jól olvasható kézírással írni; olvashatatlan kézirattal 
nem foglalkozunk. - Tizenöt gép- vagy kézírásos hasáb nál 
hosszabb kéziratot csak előzetes megegyezés ntán fogadunk el. 
~ A cikkeket ml korrigáljuk, korrektúralevonatot csak kivé· 
teles esetekben adunk. - Szerzőink különlenyomataikat köz· 
vetlenül a Stádium-nyomda igazgatóságától (Budapest. VI., 
Rózsa-utca 111.) szíveSkedjenek megreudelnl. amely azt velilnk 
kötött szel'ződésének árszabása szerint köteles elkésziteni. -
Szerkesztői üzenetben mindenkinek válaszolunk. de a kér· 
dező teljes nevét, rendfokozatát és állomáshelyét tüntesse fel. 
- Névtelen levélre nem válaszolunk. - Kéziratok 80r"áról csak 
szerkesztőI üzenetben adunk választ. - Aki levelet ir, vagy 
közlemény t küld be nekünk, kísérje figyelemmel a szerkesztői 
üzeneteket. - Levelet nem iru nk, bélyeget tehát felesleges 
beküldenI. - Jeligéül legcélszerűbb kisebb helység nevét vagy 
ötjegyű számot választani. Annak, aki jeligét nem jelöl meg. 
nevének kezdőbetiii és állomáshelye alatt válaszolunk. -
Közérdekii kérdésekre a .. Csendőr Lekszikon" rovatban adunk 
választ. - Előfizetni csak legalább félévre lehet. - Előfize
tést csak a csendőrség, honvédség és az lHIami rendőrség, 
továbbá a bíróságok. Igazságügyi és közigazgatási hatóságok 
tényleges vagy nyugállományú tagjaitól fogadunk el, mástól 
nem. - Az előfizetéseket kérjük pontosan megújftanl, mert 
a felszólítás köItségét külön felszámít juk. - A nekünk szánt 
pénzküldeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25.342. szám ú 
postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetnI. - A szer
kesztők a szerkesztőségben ünnepnapok khételével 15-18 
óráig találhatók. Szolgálati beosztási helyeiken a lap ügyelvel 
nem foglalkoznak. - A lap részére szánt közleményeket. 
leveleket stb. nem a szerkeslltők nevére. hanem a 8zerkesztö
ségnek kell címeznl. igy: .. A CsendőrségI Lapok 8zerkt'sztli· 
lIégének, Budapest, I., Böszörményi-út 21. 8zám." 

-~ 
Gy. L. útvonalak közhiztonsági portyázására a rendes 

pOl'tyázási időt :kelJl számítani, tehát 30 kilométerre, sík tere
pen .(300 m-en alul) a lSzut. 6, melJéklet.e szerint 22 órát. 
Az ernlítetlt melléklet VI. rovata szerint őrkíséretre 300 mé
teren alóli emelkedéseIkkel Ibíró terepen ,gyalog kidométeren
ként 20 percet, 80 kilométerre tehát 10 órát 'lehelt számítani, 
futárszolgálatra pedig a VII. rovat. szerint ugyanennyit. 
Nyilvánvaló Itelhát, hogy a szóbanforgó szolgálat célja nem 
az úwonall leoortyázása, hanem csak fut.árszolgálat 'lehe
tett, mert az előírt szolgálati idő ennek felel meg. Ebben az 
eseltben természetesen csak megy és jön a járőr, a portyázó 
szolgálattal járó megfigyelésekre, érdeklödésekre, intézke
désekre ide je nincsen, de ez nell11 is tartozik a futárszoJgá
lathoz. Az utasításban ll11e.ghatározo.tt idő tehát ebben az 
esetben 'kizárólag ll11enetelésre szocrgál, arra pedig kényelme
sen elegendő. Nem áll, hogy 30' ki'lométert 10 óra alatt csak 
erőltetett menettel lehet megtenni. 15 km-t közel 3 és fél óra 
(3 óra 20 perc) alatt kényelmesen meg lehet tenni, akkor a 
járőr 3 óra 20 percet pihen s a 15 kim-t visszafelé újra 3 
óra 20 perc alatt kell megtennie. llyen szolgá~at nincs 
minde1JlIlap, azután pedig az a csendőr, aki még Hycn 
menetteJ jesítményre sem képes, nem egé-zséges, tehát 
csendőrségi szolgálatra nem al:kalmas. 

T. L csendőr, Gyömrő. Csendőr_égi szolgálati ideje nem 
lehet vitás, ez természetszerűleg attól a lllaptól számít, ami
kor belépett a csendőrséghez. Az időszaki orvosi vizsga te
kintetében nem a Szolgálati Szabályzat I. Rész 328. pontja, 
hanem a Szut. 198. pontja irányadó a csendőrségnél, mivel 
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pedig ez a pontt csak a '3 szolgálati éve t (természetesen 
csendőrségit) betöltött csendőröket mentesíti az említett 
orvosi vizsgáJlatt alól, erre ön is kötelezve van, tekintet nél
kül, 'hogy a honvédségnél mennyi ideig szolgá.lt ,s ott milyen 
rendfo'kozatot ért el. Kötelezőjélbe azonban aSzut. 2,1. pontja 
alapján 3 katonai érv 'beszámít s így kötelezője 1934 július hó 
l5-én telik le. 

Kőszeg. 1. Védekezzék. Az bizonyos, hogy a bíró sem 
lát 'belle m~ndig a szÍvekibe és veséklbe, hamis tanukkal szem
ben telhát Illéha tehetetlen a tiszltességes ember. de a hamis
tanut legtöbbször megis könnyű megfogni. E'lég az, hogy a 
vallomás egy-egy részletének a tá.rgyi valótlanságát be 'le
hessen bizonyítani. Önnek minden adatá val azt kell bizonyí
tania, hogy a :)<érdéses bizalimas viszony nem áJllott és nem 
is ál'lha;tott fenn. Az Nyen llleuTI1leg€s .körulmény,t természe
tesen neJhéz bizonyítani, de egyes adatokkal legalá!bb való
színűsíteni lehet. Igyelkezz.ék ezeket az adatokat összeszedni. 
2. A bíróság elŐ'1Jt igazának védelrrnében nem kell senkire és 
semmir e tekintettel lennie, arra azonban ügyeljen , hogy 
minden, amilt mond, áHít, hizonyítható is legyen. Sejtelrrne!,
kel, következtetésekből leszűrt álIítása~kal ne jöjjön elő, mert 
könnyen kiteszi magát egy r ágalmazási vádnak. Kísér je fi
gyelemmel az ön ellen felsorakoztatott !bizonyítékokat, tegye 
meg ezekre az észrevételeit, ajál!l~jon fel elJenbizonyítékokat. 
Ez a védekezés természete,.,; joga s hogy ezzel hogyan éljen, 
ar ra ügyvédjétől kapja a t,anácsokat. 3 . ügyvédjétől a meg
bízást !bármikor , megokolás nélIkül vlsszavonhatja s ann'lk 
az ügyvédn ek adja ,át az ügyet, akinek akarja . 4. A járás
bíróság ítélete eHen a kir . törvényszékihez fenJe1:>bezhet. 5. A 
bír óság felrtJétlenÜ'1 figyelemibe veszi az ön va,gyoni és jöve
delmi viszonyait. Adja elő a levelében írt támogatási köte
lezettségét. 6. Az 1929 :XIV. t.-c. alapján havi zsoldjának 
egyharmadát fOgIlaLhatják le. A perköltség a tal'tásdíjnak 
törvényes járuléka s a 'lefog'lalás erre is elrendelhető, de ezen 
felül más kovetelés miatt foglalást vezetni nem lehet. A 
gazdasági hivatal az egyhamnadon f€llÜlli levoná!')t külöIllben 
sem eszközölné, ese~eges i'lyen bírói ítélet ellenére sem. 7. 
J og i vonatk07iásban ne az előljáróitól, hanem az ügyvédjétől 
kérjen tanácsot, aki ezért díjazást kap. Előljáróihoz legfel
jebb a levele elején emlí,tett, de homályosan körülírt kérdé
sek!belll fo.rduljon támogatásér,t és védelemért, ha ,bizonyos 
benne, hogy nem téved. A leveléhez meUékelt 20 filléres 
bélyeget ügyében felhasználtuk. 

1908-a8. 1. Bűnügyi Körozése'k Lapjálban megjelenő kö
rözésvisszavonásokalt nem kel[ átvezebli, mert a nyomozó
kulcs pótléka'Í a visszavonások figyelembevételével készülnek, 
de az említett hivatalos lap végén megjelenő adathelyesbíté
~eket pontosan ált kell 'Vezetni, mert a ,Bűnügyi Körözések 
Lapjában megjelent adatokra a nyomozóku!ccsal kapcsolatban, 
de egyébként js, az örsöknek szükségük van. Ha ezek az 
adatok ihelyeslbítetJlenek, a~or téves útra ,terelődhetik az 
örs el jár·ása. 2. Olvassa el lapunk 1928. évi 29. s.zámában -
803. oldalon - megjelent 150. lekszikon válaszunkat. 3. Vá
laszt a lekszikon-rovatban fog kapni. 4. Ha elmarad - ami 
még nem bizonyos - a pénzlhiány lesz az oka. ,5. Asz'tal,tár
saságok minden 'szabályozás nélkül alakulhatnak, ügyelni kell 
azonban arra, hogy ezen a címen burkolt és tiltott politikai 
szervezkedések ne történjenek. 

77.777. örskihallgatáson jelentse, hogy bettegszaJbadságot 
k,ér, mert ettől gyógyulás,t remél. Orvosi bizonyítványt az 
ottani orvostól szerezzen be . Az orvos a javasolt szabadság 
idejére is nyila:tkozzék, de 6l---8 hétmél többet nem kap; ne 
is kér jen többet, mert kiteszi ma,gált annak , hogy a. kórhá
za;kban töltött hosszú idő miatt felülvizsgálatra küldik. Ha 
aztán a betegszaJbadság alatt sem 'gyógyUana meg, akkor 
meginJt a Ikórházat kel'l vála,sztania s ha emiatt a felrülvizs
gáltatást mégsem kerullhetné €ll, ott újból kaphat legfeljebb 
3 hav,i betegszabadságot, ha kéri és remény van rá, hogy 
ennyi idő alabt szolgállatképességét visszanyeri. BetegszaJbad
sága. alatt teljes illetményeket kap . Ta'lán jó 'Volna az orvost 
megkérdezni, hogy hegyes vidékre áthelyezését ne ikér je-e? 
Ezz·el esetleg €llejét veihetmé ihuza;mosaJbb Ibetegszabadságnak 
vagy úja;bb kóriházi beutalásnak. 

K. N. g. hdgy., Szentes. A ihonvédségnél az idén nem 
lesz gazdásza'ti tiszti tanfo'lyam s belátható időn belül 
nincs is reá Ikilátás. Egylhamlllr a csendőrség gazdásza;ti 
t isztikarába sem lesz felvétel , mert a létszám teljes. 

J ákó. 1. A pályázatok Iközé soroltuk. 2. Nagyon sok az 
elfogadott közleményünk, nem rész·esítihetünk tehát senkit 
előnyben. Önnek nemrégen jelent meg közleménye, várjon 
hát türelemmel a sorára. 3. Nem tudunk rendelkezést arra, 
hogy a negyven szolgá'lati évet bert: öIl.tötteket hi'Vatallból nyug
áHományba helyeznék. 

összekötő 77. 1. A Gy. Gy. Sz. 2. füzet 58. pontjáJban 
tár,gyalt ,,'Puská,t 'VlÍzsgá-,Ila/' vezényszóra végrehajtandó 
puskafogás első üteme az említett pont 3. ibekezdésének 
elejétől a második sor "ütemét" szaváig ,bezárólag, míg a. 
második ütem a már emJí.tett szót Ikövető "Jobb kezével ... " 
szavaMól, ennek a Ibekezdésnek a végéig terjed. Tehát a sza
bá[yzat tény~eg két ütemlhen tárgyal ja e puskad'ogás végre
hajtását, de mivel az első ütem alatt tulajdonképpen két 
ütem 'Végrehajtását rendeli ,("Tölts" első és második üteméIt), 
a fogás háromüteművé válilk. Az 6'7. pont második és az 
58. pont el ső ütemeként a szabályzat a "Tölts" első és má
sodik ütemét 'tünteti fel, mert itt teljesen azonos fogások 
végrehajtása szükséges és ezért a szabályzat az azonos ma
gyarázó szövegek ismétlését elkerülni kívánja; de minthogy 
az 56. pontban a "Tölts" első és második üteme külön-külön 
ütemJként van szabályozva, ez a hivatkozott helyeken sem 
képezhet kivételt. E helyeken is tehát a kérdéses fogások az 
56. ponbban szaJbályozott módon, azaz két külön ütenue haj
tandók vég.re. Ez oikból tárgya[ja a Vezényszavak füzete a 
"Töltényt rejts" és "Puskát vizsgára" fogást 8, illetve 3 
ütemIben. 2. Szép dolog a bajtársiasság, de mi azért mégsem 
va,gyunk barátja annak, hogy a közgazdálkodások idegen 
bajtársakat ingyen vendégeljenek meg, mer t mindig akadhat 
a gazdál.kodásnak egy tagja, iki ezzel nyiltan vagy magáIban 
nem ért egyet ; az i)yesmiből mindig kellemetlenség szárma
zik. Fogadják el csak nyugodtan az idegen bajtárstól a Ha
tároz'Ványo~ban előírt térítést, a bajtársiasságot pedig azzal 
gyakorolják, hogy amit adnak, szíves barátsággal adják. 3. 
Természetes, hogy ha az örsparancsnok a. járőrvezető, a;~kor 
a 'rellldkívüli eseményt nem kell először az örsre je1enten'te, 
hanem azt az előÍl'\t helyekre mindjárt a ihelyszínéről beje
lentheti. .De kin ek is jelentsen az örsön, ha ő az örsparancs
nok? 
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Csendőrök csak 
motorkerékpártl 
vásároljanak • 

Puch művek rt. Budapest, VI.,· Lehel-u. 25. 
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NE FELEJTS E EL ELOLVA S NI A 

BOR1TÚLAP H ÁTSÚ OLD ALÁN A REMINGTON írógép hirdetést! 
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Nagyszál. 1. Szerezze be a 'bírói ítéletet, vagy másolatát, 
csatolja azt a,z egyébként szokásos nősülési okmányokhoz s 
adja be a kérvényét, mert ez nem akadály. Egyházilag azon
ban c wk protestáns templomban esküdhetnffil: meg. Ha mind
ketten katolikusok, aikkor emiatt egyikü:knek protes,táns val
lásra kell áttérnie. Ez iránt !kérdezzék meg a legközelehbi 
lelkészt. Egyházi esküvő nélkül nem engedélyezik a Illősülést. 
2. Még nem tudj\ll{, parancsIból idejébel!1 értesül róla. 

Sz. tiszthelyettes, Toponár. A !háztulajdonosból nem kö
v~tel!het semmit, sőt a félévi felmondást számítva, még örül
me kell, hogyamájusból kezdődő félévre nem követeli a 
la~bért. A belügyminiszter ú1'lhoz (VII. b. osztály) azonban 
szolgálati úton terjessze elő a ikéreImét, !hogy a levont lak
bérrészletet is fdlyósítsá,k, mert amenlllyke ezt levele rövid 
adataiból megállapíilhatjuk, önt olyan indokolatlan vesZ'teség 
érte, amit a kincstá1'1lak kell viselnie. 

15.526. Az igényjogosulbsági igazolv·ánnyal ellllyerhe,tő 
állások pályázati ihirdetményei a Budapesti Köz ~ önyben, Hon
védségi KözlönyIben is megjelenne:k. Az ilyen ál~ások ÖEs ze
írása még folyamatJban van, mert az ,érdekelt hatóságokkal 
és vállalatokkal 'körülményes tál"gyalásoka1t !kell vinni. 
Amint. ez a jegyzék elkészül, kihirdetése hivatalosan is me:g
történik. Ol'Vasóink figyeImét mi is fellhívjuk erre annak 
idején. 

E. Őrm., Moson. Ilyen általálllosságban feltett kérdésJ'e 
nem tudunk válaszolni, mert hiszen így az egész törvényt 
meg kellene magyaráznunk, arra pedig ebben a rovatban 
nincs helyÜJnk. Irja meg pontosan, hogy mit nem ért, vagy 
mit szeretne tudni az emrrített körrendelet 25. §-ával kal>CSO
latban s akkor szívese:n felvilá,gosítjuk. 
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Turin. Csak iké1:lféle díszöJtözet van: "rendben és sOI1ban" 
és ,Irenden és soronkírvüli" dísz. A kettő csak a'bban 

. különbözilk egymástóll., hogy rendben és sOJ:1ban díszben is 
puskával és puska nétkfrl lehet kivonulni, míg rendel!1 és 
soron kívüli dísZ'ben puskát Illem 'lelhet viselni. "Szolgálati 
jelvény" alatt a derékszíj at, illetve a bőröves vállszíj at 
kel'! éI1teni', de csalk azokná,l, alkik számára szolgálatban is 
gyalogtiszti kard van rendszeresítve, 'Vagyis az alhadna
gyálmáI és a gazdászati tiszthelyetteseknél. Más altisztek 
gaaogtiszti kardot csak szolgál.aton kí'VÜI, valamint az öltö
zeti táblázat "Egyszerű &ltözet" megje.gyzés t. poontjában 
foglalt esetekben vi sellietnffil: , díszlben tehM nem. 

Aggály. Nyugodtal!1 írhllit, mert levele rajtunk kívül sen
kinek nem kerül a kezébe, mi pedig a válasz megadása után 
minden levelet megsemmisítünk. A levélírók nevét titokban 
tatftjuk 8 arról sem e'I&ljáró paran.csnoksá.gnak, sem pedig 
magánosolknak Illem adunk <felvilágosítást. Sokan elfelejte
ne:k azonlban jeligét megje'lölni s az irryeneknek \kénytelenek 
vagyunk nevük kezdölbetűje és örsállomásuk megjelölése mel
lett lYálaszolni, persze az ilyen 'Yálaszból nem nehéz megtud
ni, hogy ki 'vorrt a levélíró. Mi igaz, őszInte barátai akarunk 
lenni mindel!1 csendÖirnffil: '8 ha valaki 'bizalommal fo rdul hOll
zánk, kötelesség-ünknek tartjuk, hogy az ügyét mi is bizal
masan ,kezeljük. iDe éppen erre való tekintettel elvárjuk min
dookitöl, hogy a teljes nevét, rendfokozatát és áHomáshelyét 
a'láírja. Névte'len vagy hamis név alatt !bujkáló csendőrrel 
nem állunk szóba. 

B. I., Budapest . ~szrevétele ihelyes : a ciánhidrogén nem 
a vérsejtek, hanem a szöiVetsejtek oxigérufelvevő képessé.gét 
szünteti meg. IFelhívtuk reá a g,zerző figyeImét. 

31045 48074 60703 

Fen,8számo, 'alál! 
A szómolr at öSllze"everve hazzon 
egy lIa,y több szómo' II rend.l'e 

az'::!aITÖRÖKNÉLl 
MINDEN MÁSODIK 
SORSJEGY NYERI 
A XXVlll. sors;ótélrban a na,y 
nyereménye" óriósi mennyisé,e 
jutoff TOROK ügyfeleine". A 
XXVll. s or sjótéh legnagyobb 

nyereményét. illetve a 
nagy jutalmat 

300.000 p 
Háromszázezer pen&'~t 

az 59538. szómu sorsjeggye', 
TÖR OK szerencsés lIevői nyertélr. 

79447 

Az Uj XXIX. m. kir. 80raJátékban az elérhetö legnagyobb nyeremény esetleg 

500. OOO (öfszázezer) P 
mely összeg egyetlen sorsjeggyel nyerhető. 
Kisorsolásra kerül készpénzben összesen 

7 millió 722.000pengó 
A nyeremények kifizetése a huzások után készpénzben történik . 

A T örök bankhá z sorsjegyeit nal!'yon keresik és ezért ajánlatos a rendelést 
poa t a fordulattal . de legkésőbb október 18-lg beküldeni. 

Hivatalosan megáIJapitott sorsjegyárak : 
0--6 ---'0 0 0 0 • 

!!!i!!!!i!!!!~1 Eg IZ sorsjegy 1=:=1 Fél sorsj egy 1 ___ 1 Negyed sorsjegy 
o p 24. iii 0 P ~2.- 0 --iii P 6.- 01~!i!i!ii!iii!!! 

A fenti 8 számból válásszon kl 
.gy vagy t6bb számot és rendelje meg azonnal TÖRÖKNÉL! 

TÖRÖK A. és TSA BANKHÁ.Z RT. 
LEGNAGYOBB SORSJEGYVZLET. XOZPONr , 

Budapesf, IV., Szervifa-fér 3. szám. (Posfaliólr 167.) 
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Hulló levél. 1. ,,Igazságüt Magyarürszágnak" nevű re
pü!őgépet anmak idején ,aJ városligeti Közlekedési MúzeumIban 
tették közszemlére. A lezuhant gép roncsai müst még az 
ügyészségen vannak, azután valamelyik múzeumba kerÜ'1rnek. 
2. A vasúti összekötő lhídün Pestről 'Budára menet jübbü~dalt 
van gyalügjáró, a másik oldalün gyalogüsük nem közleked
hetnek. 3. Még nem jelentek meg s a !közeljövőben nincs is 
erre kilátás . 4. Az életkort a szü~ etési nap ,szerint kell szá
mít ani a nősülési kérvények beadhatása szempüntjából is, a 
szóban fürgó csendőr tehát 11933 szeptember 29. előtt nem 
adhatja be a kérvényét. A nősülési kérvény ükmányülását 
lapunk 1930. évi 14. számában "Or.günanyílás" jeligére kül
dött üzenetünklben tárgyaltuk. 

Tudakozódó, 1. Kérdésére lapunk 19130, évfolyamában, a 
962. üldalün, 167. lekszikonk,érdés alatt ta:lál választ. 2. Még 
nem t udj uk, parancsból idejében értesül róla. 3. ősrégi ma
gyar neve van. 4. Olvassa el mult évi 5. számunkban - 134. 
üldal - "Tiszapart" jeligére küldött üzenetünket. 

Ipoly. 1. ASzut. 2&8. pünt 3. Ibekezdésében szabályozütt 
esetekben a nagypihenőt a lailüany.ában is meg lehet tartani. 
Csa:k a na,gypihenőt említi az utasítás, a kispiihenőkre szánt 
időt tehát nem szabad összegyüjteni és a szülgálat. végén 
egyhuzamban a lJ.aktanyáJban eltö'lteni. Akispihenőket kü1öm 
erre a célra szülgáló pihenőhelyek nélkül is meg lehet tar
tani, amint a gyakürlatban ez így is van. A kispiihenő<knei{ 
nem az a rendeltetésük, hügy a járőrök egyhuzamban hüsz
szalbb ideig pihenjenek, hanem az, hogy pürtyázás közben, 
amikor pillanatnyi fáradtságot éreznek, itt is, ütt is rövidebb 
időre megpihenjenek. íKivéte~ 'l egf~Jjebíb az az eset lehet, 
amelyet az utasítás 287. pont 4. bekezdése szabályüz : ha a 
nagypihenő és a kispiJhenőlk együttes ideje hat óránál nem 
több, alkkür a járőr összevonhatja azükat. Ha pedig erre a 
lehetőséget így elvileg az utasítás megadja, ezt a mi felfü
gásuruk szerint nemcsak az őrjáratükban levő pihenőhelye
ken, hanem a szülgálat végén, a aaktanyáJban is igénybe Je
het venni 2. 8. Választ a 1ekszikün rov,atban füg kapni. 

Nobile officium. A véglegesítésig nem tehet semmit, 
mihelyt azoniban véglegesítik, adja elő az ügyet örs'kihallga
táson s kérje annaIk szüLgálati úton továbbterjesztését. Az 
i1letékes községi előljáróságg,al igazoltassa, hogy a leveJéIben 
leírt helyzet tényleg fennáll s Ihügy szülei munka- és kereset
képtelenségük m iatt két ~iskorú teslbvérével együtt a teljes 
nyomürnak néznelk e'léje, ha ön nem ,gondüsküdik róluk. Azt 
is igazültassa ebben a községi Ibizünyíbványban, hogy szülei
nek az elltartására a csa,ládban egyedül ön köteles és képes. 
Ezen az alapon kérje a kintlakás engedélyezését, hivat
küzva arra, hügy a esendő ri zsüldjából lll1eg!közelítően sem 
t udná szüleit és testvéreit úgy támügat,ni , mintha kö,zös ház
tartásban él velük. Ha ,a kintlakásra az engedélyt meg
kapta, szülgálati úton ikérje majd a bkbér folyósítását is. 
Fiatal :kor ára és kevés szolgálati idejére való tekintettel nem 
hisszük, hogy az engedélyt megkapja. ,Meg aztán az sem igen 
lehetséges, hogy az ön csendőri zsoldjából egy egész család 
megéljen. 

Sziklaforrás. Örskilhallgatáson ~érje, hogy az ügy szül
gálati útün 'felte r jesztess'ék. iNyugodtan ikérheti, legfe'ljebb 
nem engedélyezik. Ennél nagyobb Ibaj nem érheti, mert az 
nem kifogásolható, ha valaki tanulni, fejlődni szeretne. Ta
nító és magyarázaJt nélkOO, tisztán magánútün nehéz polgárit 
végezni. 

F egyelem. Kérdése ugyanaz, tnÍn1iha arra :ke,llene felel
n ünk, hogy kéts7Jer kettő csakugyan négy-e? Bizünyára ön 
is tisztában van a ,levelére adható válasszal : tilos ! Egyébként 
még azt is' megírja nekümlk, hogy melyik szabályzat, melyik 
püntjáiban van megírva ez a tilalom. Éppen így tudnia keH az 
ürvosságot is: vagy eld'elejteni, mint a mindennapi 'küzdel
mes élet kikerülhetetlen keJlemetlenségét, vagy pedig panasz
szal élni. Felhívjuk azonban a fi.gyelmét valamire: a csend
őr ne rágódjék semmin, hanem egy-kettőre döntse el, kell-e 
tenni vall amit az ,adott helyzetben, vagy sem. Ha úgy ta
lálja, hogy igen, akkor cselekszik, ha pedig nem lát komüly 
ükot a cselekvésre, akkor megy továJbIb a maga úján, mintJba 
mi sem történt volna. Ne feledje el, hogy a ~egsímá:bb em
beri élet IÚJtja is Me van szórva a'Pró ,göröngyökkel és tövi
sekkel, a túlságos érzékenység pedig sohasem volt célirányüs 
katonai tulajdonság. 

D. ház. 1. A csendőr fehérkesztyűs balkezén az ujjaik 
éppen úgy hátra befelé hajlanak, mioclt a jobbkezén, a nő 
jobbkeze pedig szalbadoll1 függ lefelé. Önök a csendőr kesz
tyűs kezét úgy látjáil<, mintha az a nő karjának a folyta
tása, vagyis: a nő keze lenne s ezze! kapcsolatban a nő uj
jait a csendőr ujjainaik nézik. Takarják el papírlappa:l a nő 
kezét, nézzék távolaJbibról a ,képet s a:kkür !kétségtelenül látni 
fogják, hügy a csendőr nem fogja a nő kezét, 2. A lekszikon 
rovatban fog választ kapni. 

Csendörségi szállító! 

Khaki posztó, Loden, színtartó gyapju. a legerősebb 

s trapá ra , méterje - - - - 15'- P 
Ugyanaz . Herkules Lüden· minóséj!ben 17. -
Khaki kamgarn, szintartó. tiszta gyapju lS'-
Ugyanaz extra finomban - - - - 22'--25,
Csend6rkalap-lolI, valódi kakastoll, csak dupla. dus 

kivitel bp '1 van raktáron. tollforgólekkal együtt 7.60 

a 41 év óta lennálló és a csendörségnél elismert 

MÁRER 
EGYENRUHÁZATI INTÉZETÉBEN 

Budapest, VIII., Baross-tér 9, a Keleti p. u. érk. oldalán 
T e l e f o n 8 z á ID : J ó z s e f 321-78 

Egy •• ruhák külö. mérték .tá. 3 - 6 havi hU ...... 
Egyenruha'szabóságom é. .apkamühelyem a helyszinen személyes 

szakképzett vezetésem mellett működik, 

A csendőrség l e g r é g i b b, I e g ID e g b í z h a t ó b b bevásárlási helye. - K e d v e z ő f i z e t é s i f e I t é t e I e k. 

r u h á z a t i r t. 

TRIBUN Budapest, VIII., Ullői-úl 14. szám 
Telefon: J. 392-85 és 312-57 

Egyen m haszö vetek, 
bélésáru k, 
női és férfi Iehérnem ű, 
selyem, l{ötött· és szövött· 
á ru 
kes~ l yű, harbnya, 
paplan, cipő. 

fl: egés:&világon REMING TON legjobban beváll, 
legel1e,jed.ebb j,ógéJJ a . 
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TiSza. ,1. Közvetlenü~ [ett pótcsendőrből próbacsendőr, 
ezért a pótcsendőri ideje a nyugdíjába beszámít, a levelében 
említett nappal tehát eléri a nyugdíjjogosultságot. A napot 
helyesen számítja, de biztonság kedvéért ne ragaszkodjék 
hozzá pontosan, nehány héttel ihosszaJbbítsa meg. 2. Meg
kapja. A gazdasági hivatalon keresztül a belügyminiszter 
úrtó[ kell! Ikél'lllie. A tházassági és születési anyakönyvi kirvo
natokat csatolja. 3. Ha a :háborÚIban teljesített katonai szol
gálati idő beszámítását - miután a háborús szolgálata é~ 
csendőrségi szolgálata között megszakítás van - kegyelmI 
úton megkapja, ezek az évek éppen úgy kétszeresen számí
tanak önnél is, mint :bárki máSlllál, alkinél nincs megszalkítás. 

Háborús emlékérem. Ha a-z édesanyja, vagyis az özvegy 
él akkor aháboros em[ékérem őt, ellenkező esetben a ,leg
id'ősebb élő fiút illeti meg. :ll;desapjánaJk a levelé'ben írt szol
gálatait tel'lllléseztesen okmányokkall, keH ig~zoln~ (Gyulám.a 
volt 2. honvéd Igya[ogezred állomasozott, Irattara most IS 
Gyulán van), Iha ezek szerint ön az igényjogosult, ezt örs-
kihallgatásOIll jelentse. .. " . ., 

Hóvirág. Aki azért szere! Ile, me.rt a ,,1<ot.elezo}e. lelll;r~ s 
tovább sZdl'gálni nem hajlando, semmmemu kmcstan, el[atas
ban tehát végkielégítésIben sem részesül. A leszerelesre vo
nankozó szokásos nyilaJtkozatban erről mindenkinek le is k~;!U 
mOlll.dania. Ha azonIban a csendőr szolgálla:tban m~gbe~gszlk, 
vagy másként szolgálatképtelenné válilk, amellett pedIg leg
aláJbb 4 év, 6 hónap és 1 napi beszn~ítható s~ol~álat~ idej.e 
van, akkor végkielégítés t ka}>, ha pedI&, a beszamltha:to ,~ZOI
gálati ideje aegalább 9 év, 6 hóna~ es 1. nap" n.rugdlJ?3;~ 
részesül. A végkielégítés tulaJdOlll.~eppen llle!kkes- ossze_g;e~o~ 
40 sz,ázalékot levonnak, ez az -általános:m Ismert, szanal~s~ 
levonás amely mindenkire vonatJkoúk, akinek legala:bb Hí eVI 
beszámítható szolgálati ideje nincs. 

K. II. alhadnagy, ~agybajom .. f'>-" Szut .. ~23,., P~?t 2. be
kfzdése nem azt rendelI, hogy a laror az ugyeszsegnek te
gyen jelentést, h,al!em. csak, az örspa~~ncsnokságnak, ~ert az 
ügyészségnek szolo Jelentést az orsparancsnok koteles a 
Nyut. 9. mellékletében foglatltak szerint megtenni. A NY';1t. 
9. melléklet 30. pont a) alpont ja olyanese~re vona.~kozl.k, 
amikor a hulla személyawnossága ismeretes es sem ongYll
kosságra sem pedig balesetre nem Rehet következtetni, pél
dául az illetőt az országúton szívszélhüdés érte. Ha azonban 
öngyilkosságra lehet következtetni, ,akkor mindenképpen, a 
30 pont b) alpont ja .szerint kell a jelentést megtenm, akar 
is~eretes az elhalt, akár nem, mert tudjuk, hányszor szokták 
a gyilkosságot öngyilkossá~ak, feltüntet~i. ~lyen esetb~n :e
hát az eltemetéshez az ügyeszseg engedelyere van özukseg, 
míg természetes halál esetén azt a közigazgatási hatóság is 
megadhatja. Megjegye~zük különben, ho~ kétségtelen Ö1l: 
gyilkosság esetén a közigazgatási hatóság lS meg .szo~ta adm 
az eltemetésre az engedélyt, ez azonhan nem ~entl .. fe,l a 
csendőrskget a kötelezettség alól, hogy az esetrol az ugyesz
séget tudomásba helyezze. 2. Az örs jelentését semmifél~ m~s 
hatóságnak vagy hatósági szervnek a jelentése nem potolJa. 
Av örsnek tehát az előírt jelentést minden esetben meg kell 
tennie, tekintet nélkül arra, hogy egyidejüen más szerv, pél
dául a hatósági orvos is jelentést tesz-e vagy sem. 

•••••••••••••••••••• 
!REFORH! 
• Ruházati Rt. Budapest, VI., Vilmos császár-út 5. • • • ..-. Kész női, férfi és gyermekkabátok, öltönyök, ..-. 

• női ruhák, fehérneműek, szövet, selyem, • 
-- bélés~ és divatáru, ágy~ és asztalnemű, pap" • 

• lanok, takarók, szőnyeg, kötött, és szövöttáru • 

• i t ' .. k K d ... • Vidéki rendeléseket aznap e . n ezun l e vezo 
• fizetési feltételek! Kérjen á r j e g y z é k e t! • 

•••••••••••••••••••• 
BÚTOR 

. 

tariós, modern kivitelben, kényelmes részlet
fizetésre kapható: 

KISIPARI TERMÉKEK BÚTORCSARNOKA RT. 
Budapest, VII., Dohány-utca 66. sz. 

Gálosfa. Meg kell fizetnie a kivetett páI'lbért, mert nem 
az illetményeit, hanenn az ingatlanát, vagyis a magánvagyo
nát terhelték meg az egyházi adóval. Az nem változtat a 
dolgon, hogy csendfu-, sem az, Ihogy másutt ~akik. 

Rondella épület. 1. Azok az örsparancsnokok, akik 1. 
csoportbeli tiszthelyettesek, nem tartoznak a korlátozott llU~ 
létszámba s így nósülési kérvényüket _bármikor beadhatják, 
kérvényük sorszámot nem kap, hanem soron kívül nyer el
intézést. (Cs. K. 9/1924. sz.-ban közzétett 120.377jVI. c. ein. 
E. M. körrendelet.) 2. Radics Béla volt a szerzője s ő ját
szotta el Erzsébet királynénak is. 3. A Szolg. Szab. L rész 
541. pont h) alpont ja értelmében minden katonaállományú 
egyénnek, aki a vezénylő parancsnoknak előljárója, vagy fel
jebbvalója, fővetés jár. A szabályzat legénységi egyénekre nem 
állapít meg kivételt, tehát , őket is fővetés illeti meg. 4. Elvld 
kell tekinteni, hogy ha valamely utasítás szövege és mintája 
között ellentmondás van, mindig a szövegell és nem aminta t 
kell irányadónak tekinteni. A feljelentés~ fogalmazványai
ban "Az eljárás alapja" CÍmszó kitöltésénél is tehát aSzut. 
463. pont 1. alpont jában foglaltak szerint kell eljárni. Abban 
az esetben azonban, ha a "Sértett" címszó alatt a 463. pont 
1. alpont jában felsorolt kérdésekre is válaszolunk, az 1. CÍm
szó alá elég annyit írn.i: "A sértett panasza". 5. Az elsőt 8, 
a másodikat 3 ütemre kell végrehajtani, mert ami az egyik 
fegyverfogásnál két ütemben történik, az nem történhetil, 
más fegyverfogásnál egy ütemre. Számítása az ütemek te
kintetében egyébként helyes. 

Talpaló. Az 1'928. évi 24. Iszámú Honvédségi Közlönyben 
közzétett 58.,584/14. 192'8. számú honvédelmi miniszteri ren
delet szerint tisztek és altisztek minden pantallóhoz tetszés 
szerint viselhetnek talpalót, azoknak azonban, akik számára 
-sarkantyú van rendszeresítve, ha a sarkantyút viselik, mind 
szolgálatban, mind pedig sZ61gála1on kívül talpalót kell vi
selniök. A fent idézett Il"endeletben az "altisztek"-re előírtak 
nálunk a csendőrre é-s a próbacsendőrre nem vonatkoznak, ők 
tehát rtalpalót nem viselhetnek. A csinos öltözködés szem
pontjából általában ajánlatos talpal,ót viselni. A nadrág az 
által, hogy a talpaló ki sé kifeszíti, szebben fekszik., nem 
csu szik fel és járásnál nem lötyög a lábszáron. Igaz VIszont, 
hogy talpalóval a nadr.ág jobban rongálódik, mint anélkül, 
mert az anyag kinyulik, hossza:s ülésnél pedig "térdet" kap. 
Erre való tekintettel semmiesetre sem ajánljuk, hogy szolga
la'tban talpa'lót viseljen, amely fegyveres felszereléshez kü
lönben sem illenék. Talpalóval leszorított pantallóban a moz
gás nem fesztelen, terepen, sárban, porban nem lehet ve!e 
elég zabadon mozogni, de ezenkívül terepen a nadrág IS 
sokkal jobban rongálódik talpalóval, mint ané1kül. Csak szol
gálaton kívül viselje s -akkor is csak kimenő !l~almával. ~'tt 
szóvátesszük némelyeknek azt a csunya szokasat, ,hogy tul
rövid csak bokáig érő pantallót hordanak, amely a járásnál 
ide-oda lötyög. Az ilyen túlrövid nadrág nevetségesen kato
ná!tlan benyomást kelt. Minden pantallónak olyan hosszúnak 
kell lennie, hogyacipőre reáboruljon s addig, ameddíg ér, 
a cipő felsőrészét teljesen befedje. Ajánlato.s gumit~lpal~.t 
viselni amely hamarabb elszakad ugyan, mmt a szovetbol 
vagy bőrből készült, de a nadrágot kíméli, mert feszítésné~, 
leülésnél stb. enged. Erre a célra legjobb az olyan gumI
szalag amelybe bizonyos távolságokban gomblyukak vannak 
belesz6ve ' divatáruüzletekben méterszámra árulják. Ezt nem 
Ikell besz~gni, sem megvarrni, csak a ~ívánt hos~úságra el: 
vágni s kész a talpaló. Színes (khaki vagy ~eher) talpal~ 
fehér vagy khaki nadrághoz sem ízlése~, a feher. vag~ khaln 
nadrághoz is tehát csak fekete talpalot lehet vIselm, ha a 
lábbeli fekete . 

Minden csendőr 

családi házhoz juthat 
kamatmentes kölcsönnel' 
a könny ü előfeltételek teljesítése után. A kölcsön 
kis részletekben 15 é val a t t törleszthető. 

. Díjtalan felvilágosítás a 

BUDAPESTI INGATLAN BANK R. -T. -nál 
Budapest, VII., Rákóczi-út 10. Telefon: 34-6-06 . 
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Sz. I. őrm., Helvécia. Nem közölte velünk az áthelyezé
sét, azért nem változta'ttuk meg a cfuns,zalagját. A hiányzó 
példányt meg~Ü'ldöttük.' címszalagját Helvéciára helyesbf
tettü·k. 

Fürdőszolgálat . ,Csa:k kétféle vezénylés van: ideiglenes és 
tartós . Mind .a ikét vezénylésnek megvannak a maga ille
tékei, a kettőt nem lehet összekeverni. Ha ideiglenesen ve
zénylik, akkor nincs igénye podgyászszállításra, de viszont 
jár önnek a vezényeltetési pótdíj, ha; tartósan vezénylik, ak
kor nem .kap vezényeltetési pótdíjat, de viszont meg kell 
kapnia az áthelyezési költségeket, mert a tartós vezénylés 
az Mhelyezéssel egy tekintet alá esik. Ha három hónapig 
ideiglenesen van vezényel ve s ez a vezénylés a három hónap 
elteltével tartóssá minősül, akkor mind a vezényeltetési he
lyére való utazás, után (utólag), mind pedig az anylliÖrsére 
való bevonulás után ugyanolyan i'l'letményekre van igénye, 
mint az áthelyezetteknek, vagyis podgyászviteldíj ilyen eset
ben illetékes. 

KJtZIRATOK. 
N. J ., Gadány. Kivonatosan ,közölni ifo.gjuk. 
Október 6. Nagyon megszokotJt frázisok. Nem közölihető. 
B. J . tőrrn., Budai-út. Kedves ikis eset, de túl jelenték-

telen ahhoz, hogy .közöllhetnő.k. B~zo.ny úgy van az: az embe,r 
csalk aikkor kezdi a ikincseit megbecsüLni, amikor e~veszítette . 
Igy .vagyunk a hazán~al is; amíg lbenn.e .élhetünk, amíg 
bármilyen ikeveset, de ikenyeret ad, ócsároljuk s ha idegenbe 
vet a sorsunk : megsira:tjuk. 

P iroska. N a'gyon ros,sz vers. 
Sz. Sz. Sz. Csalk ériniti, de nem meríti ki a tárgyat, 

ame'ly különbeat megle!hetősen el is /Van osépelve. Ne forog
junk mindig a megszokott témák: a bilincselés, házkutatás, 
fegyvel'használat, :helyi és személyi ismeret stb. körül; van 
a csendőrségi szoLgálatnalk nagyon sok érdekes ága-lboga és 
oldala, érdemeselbb ezekIkel foglaJlikozni. Üsse csllik fe'! a 
Szut.-ot akárhol, minden oldalon találl ilyen témát, kettőt is. 

Gömöri magyar . Lehet, hogy nagyon-nagy szü:kségből 
megfele'lne, de mert bőven el vagyunk látva johbnál-johb 
tárcákkal, nem közölhet jük. 
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Szőnyegek, bútorok csendőrség részére 
előleg nélküli részleHizelésre 

Telefon: 
271- 77. 

legolcsóbb árakon. 
Recamlék, sezlonok, sezlontakar0k, ebédlll- és plüsszll
nyegek, vasbtitorok, paplanok stb. 

' Idekre érlesittsre KO"zponl'l Laka' sberendez'o' Budapest. VI., 
megbllollat kuldUnk Liszt Ferenc-tér 5. 

A holtak regiment je. 
írta: RAIUTS LAJOS. (5) 

Parancsot adtam, hogy a nehé7. sebesültet, egy fiata l 
tizenhétéves honvédet, vigyék ,hátra a domb mögé a ::;egély
helyre. Két sebesültvivő föleme~te a hordágyat és az árok 
fenekén megindult, majd a domb felé kanyarodott ki. A 
karjukra fűzött vöröskereszt messze jól látszo'tt, mégis, a:ig 
léptek ki ai árokból, az, aki elől ment, följajdult és elejtette 
a hordágYait a sebesülttel együtt. Visszagurult az árokba, a 
vállát zúzta szét a golyó. 

Soha nem felejtem el azt az . arckifejezést, amit akkor 
Gergely őrmesteren láttam. Orrcimpái kitágultak, szeme 
összehúzódott, csontos arca még mal'kánsabbá le,tt. A másik 
pillanatban már f'elugrott a szárazárok peremére és féltérd re 
eeeszkedve lövöldözni kezdett. Mint valami gép, emelte föl a 
puskáját, látszott raja, hogy megfonoltan céloz, a marcona 
katonaarcra gyakran ült ki a megelégedettség, ha a lövése 
talált. 

- Ne kapkodd a fejedet! - mordult Gergely a mellette 
fekvő honvédre, aki minden feléje süvítő golyó hallatára 
visszacsúszott az árokba. Gergely volt az egyedüli, aki fél
testtel kiemelkedett a partszegélyen fekvő raj vonalból. 

- Gergely, feküdjön le! - kiáltottam rá, mialatt kötöző
csomagommal az árok fenekén, sebesültvivők híján, egy hon
véd mellét k<itöztem be. 

- Ne féltsen engem, zászlós úr! - fordult vissza -
nem ér engem a golyó. Add ide a sebesült töltény táskáját! 
- szólott a mellette fekvő honvédhez. 

A honvéd felnyujtotta hozzá a Itöl tén y táskát. Gergely 
visszafordult, hogy kivegye belőle a töitényt. A térdelő őr
mester mel.lén tompán koppant valami. Kinyujott k.ezéből 
kihullott a töltény, majd a fegyver. Arca fakó, sárgaszínű 
lett, szemei csodálkozva tekintette k körül, azután hangtala
núl lefordult az árokba, közvetJenül mellém. A lehunyt szem
.pillákkal fekvő mellé ugrottam, fö\.téptem zubbonyát, kezem 
nyirkos meleget érzett - vért. 

- Kötözőcsomagot! - kiáltottam, mert láttam, hogy az 
őrmesternél levő nem lesz elegendő, olyan erősen bugyogott a 
vér. Ketten emelték fel a sápadtan fekvő örmestert, vattát 
szorítottunk a seb két nyilására. A mellettem térdelő sebe
sültvivő rám nézett, tekintetében benne volt, hogy itt már 
nincs segítség. 

Gergely fölnyitotta szemét, rámnézett. Irtózatos fájdal
mai lehettek, arcizmai rángatództak, látszott, hogy ,Ie akarja 
~üzdeni szenvedését. Szája mozgott, valamit mondani akart, 

PUCH é, mdeu. 
STEYR WAFFENRftD ' 
kerék p ár o k a csendőrség 
r é s z é r e legalkalmasabbak 

PUeH MÜYEK RT. Budapest, VI., Lehel-u. 25. 

III 
===== Já"l/I"szolgálatba vigyen magával Weiss Manl"éd konze,."et 1===== 
A konzervfajtákat, azok áralt és mlgrendetési nyomtatványokat lásd .. Csendőrségl Lapok" f. é"i máre. L, máre. 15. és máj. 1. számokbaD 

illetve azok melJékleteiben. ' III Wels. Mant"éd EI.ö Magy. Konze,," és É"cá"ugyá" Rt. Bpest~ IX., Má"iásBY-U. I. 
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föléje hajültam, de csak fogainak csikürgását hallottam. Az 
őrmester megsebesülése egy pillanat aIatt megbénítütta a fél 
század akcióképességét, ,sebesült is sük volt már. A hümü
kos, .száraz árükfenék csúszós lett a kifülyt vértől. Kevés 
puska felelgetett a rümánoknak, az emberek nagyübbik része 
sebesült vült, vagy sebesültet kötözött. 

A dümb pereméről szakadatlanul rüpügó puskatűz je
lezte, hügy előttünk erősbödik a román támadás. Gergelynek 
a hóna alatt és a válla fölött csavartam át a gézt, amikül' 
sötét tömeg zuhant az árok fenekére. Föltekintettem: egy 
román katüna vült. A két méter magasból való zuhanás 
ereje érzett rajta, amikül' négykézlábról föltápászküdütt és 
meglátütt bennünket. Fölkapta ,szurünyüs puskáját. 

Életem legbürzalmasabb pillanatát éltem át. Tőlem négy 
lépésnyire meggörbülten álló alak kézben tartütt fegyverrel, 
fekete büzüntüs haja s kiugró püfacsüntjai közül vadságot 
sziporkázó tekintete megfagyasztotta bennem a vért. A rümán 
egy lépést előre tett felénk és ekkür közvetlenül a fülem mel
lett dörrent egy löv,és, hogy belezúgott a fejem. A hatalmas 
román arcán a rémület kifejezésével kinyujtózütt, elejtette 
fegyverét, levegő után kapütt, aztán arccal elém zuhant. 

- Nincs semmi .baj, zászlós úr, - hangzott mellettem. 
Marusán érce.s, meleg hangja, de ez a hang nekem szebbnek 
tetszett, mint a legszebb muzsika, - a főhadnagy úr kül
dött, hügy .segítsek zászlós úréknak. 

Föltekintettem Marusánra, leeresztett fegyverrel állütt 
mellettem. A románt nézte, akit a gülyója alapüsan elintézett. 
Müst a viaszszerű arccal, mereven fekvő csendőrőrmesterre 
siklütt a tekintete. Elsápadt. 

- M,eghalt? - kérdezte. 
- Még nem - állüttam föl s megszürítottam a derék 

csendőrőrmester kezét, akinek gülyója az utülsó piHanatban 
érkezett. A kézszorí~ásban több volt, mint köszönet. Aki harc
teret jár, tudja, hogy ez mit jelent. 

Ami azután következett, már csak a végsőkig feszített 
emberi ideg gépies működése volt. A minden mindegy fataliz
mus:hal kezdődött meg a harc az árükban levők és a románok 
között. Visszavonulni a meredek dombháton egyet jel,entett a 
biztos halállal. Az emberi ösztön, miként az állatoknál is, a 
legnagyobb erőfeszítésre ösztökél, végső s zükségben a legjám
borabb is támadójába harap - elszánttá tette zsákutcába ke· 
rült maroknyi csapatunkat is. Artikulálatlan emberi hangok, 
golyósüvítés kaoszába beleberregett a géppuska hangja. Fülün
ket sértette a hegyoldalból közvetlen fölöttünk kattogó fegy
ver, de mégis önbizalmat adott. A zászlóaljhoz beosztott bos
nyák gépfegyver-osztag pállcéljának védelme alatt leereszke
dett a meredek dombon, ahonnan nem volt jó ldlövése s köz
vetlenül a fejünk fölött szórta végig golyóival a román raj
vonalat. 

Ismét lélegzethez jutottunk és a géppuskával együtt müst 
már mi is felkapaszkodtunk a meredek domboldalon. Nyolc
tíz ember mászott utánam a dümboldal horpadásaiba Ia,pulva, 
a többi ott maradt az árokparlon, vagy az árok fenekén se
besü!ten, ;vagy hültan. A legtöbb tizennyolc, tizenkilenc éves 
fiatal gyerek még, tizenhetesek, - a huszadik menetszázad 
"tigrisei" . 

Hálás vültam a zápürnak, amely a hegyoldalból cikcak
ban futó lefolyásokat mosott ki, mert azokba belelapulhat
tam. Mellettem egy honvéd kúszott, vigyázatlanul kimászott 
a gödörböl. A jobb vállát átlőtték. 

- Zászlós úr, kérem, kötözzön be - nyujtotta felém bal
kezével előhalászott kötözőcsomagját. A fe'adat nem volt 
könnyű. mert elég űrűn sustorgott körülöttünk a homokba 
fúródó golyó. Alig, hogy ,elkészültem a hevenyészett kötéssel, 
újból feljajdult a honvéd és a kötés alatt pirosodni kezdett az 
inge. Több kötözöcsomag nem ,lévén, letépett ingujjal kötöt
tem át a sebet s tovább kúsztam a tetőre. Amikor átértem 
a dümbhátün, elsötétült minden körülöttem s kábultan rogy-

tam le. Fürró melegséget éreztem, amikor kinyítottam a s'ze
memet. A számhüz szorított kulacsból mühón ittam a fekete
kávét. Sándor főhadnagy hajült fölém. 

- Mi újság? - kérdeztem tőle. 
- Semmi különös, csak hogy éppen nagyon meleg volt 

ez a nap. A mi századunkat alaposan elintézték, - mutatott 
a v,ölgyben ülő kicsiny csoportra. Bekötöttfejű, felkötöttkaru 
honvédek gubbasztottak a domboldal egyik védett részénél; 
ott van a század. 

- Maradtunk még páran - jött hozzám Marusán és ér
deklődött, nem történt-e valami 'bajom. 

Egy harminckilences hadnagy és a bosnyák fooadnagy 
jött mellénk és érdeklődtek, hogy lent a szárazárokban mi 
újság, hül vannak legsűrűbben a románok. A zűrzavarban ma
gamnak sem volt tiszta képem és így csak sejtés szerint pró
báltam vázolni a helyzetet. Sültet és kenyeret hoztak, mühón 
nyeltem az ételt és rá a kulacsból a bor teljesen felüdített. 

Az árokJból egyenkint szivárogtak föl a még megmaradt 
embereim és a domb mögött gyülekeztek. Sándor főhadnagy 
a szárazárokból visszaszivárgó félszázad maradékát pihenőbe 
r endelte, az első és a második szakasz feküdt a dombé:ell raj
vonalban és egy harminckilences század ;vült a tartalék. 

A KopasZlhegy lankáján hosszú vonalban húzódott a II/7. 
népfölkelő zászlóalj három századának rajvonala. Azután egy
két :kitlométeres :meg zállatlan terület következett, azontúl 
volt a székely nyolcv,ankettedik gyaLügezred rajvonala. A szé
kelyekre irányított romáln pergőtűz ,sejttette velünk a raj
vOllJal irányát. 

- A románok vi,sszavoIlJulnak! - jelentette a. domb 
peremére kiküldött megfigyelő. De ezzel egyidejűleg a látha
tatlan 'román !tüzérség a Kopaszdombot kezdte ágyúzni. Vij
jOg"va szállottak feléntk a tátbori tüzérség gránát jai, de a me
redek domboldal teljes védelimet nyujtott ellenük. Vagy előt
tünk, vagy mögöttÜTIk robbantak a rapnellgránátük, veszte
séget :nem okozta!k, leglfelrjebb a völ'gyből muníciót száUít6 
járőreinket riasztották csaik meg. A Teánik és balra messze
ségben lévő il1yolcvankettes rajvonaira zúdított pergőtűzböl 
sejtettük, thogy az újabb támadásnak az. előkészítője. 

- Nehéz tüzérségünk még mindtig nem érkezett meg! 
- szólalt meg a iharminokilences ihadnagy - pedig már 
régen j ele zték a.z érkezését. 

- Tegnap éjjel Puszta,celina kőrü] felhőszakadás vüit 
- váJaszolt ,Sándor cfőhadnagy -, úgy látszik, a falu alatti 
sártengerben rekedtek. 

- Bosszant6, thogy a román üdvözl·~t válasz nélkül ma
rad - gyujtott szirvarra a harmi,ookilences hadnagy és körül
kínálita ,sza.y;arowka,l megrakott tárcáját. 

- Az ilyen üdvözlet~ket szívesen elhallgatom, legíel'jebb 
néhány ürgének keHemetlenkednek, meg a telefonistáknak -
riposztozott Sándor főhadnagy, aki ki :nem állthatta a telefo
n i'Sltákliit. 

N égyen voltunk tis.ztek a domb üldalába. vágott födö· 
zékben és szi.varozva, íhallgattuk a fölöttünk .sustürgó gráná
tok egyhangú zúgását. A harm~ncki.]ences hadnagy minden 
gránátnál ta!l,álg.atta, hogy a mögöttünk lévő völ1gy közepét 
átszelő patak inn€nső, vagy túlsó partján fog-e bevág6dni, 
aszerint, hogy a zúgás alacs<lllyahban, vagy magasabban 
hangzott föl1öttünk. Ebből az.után "társasjáték" alakult, min-

Sokat gyalogoló csendörök 
basználjanak 

i z z a d á s, k i P á I á s, k i s e b z é s ellen 
KROMPECHER·féle higiéniKUS gyógyhlntőport 
Szárít, gyógyit, hűsít. Mindenhol kapható . 
1 p r a k t i k u s b á d o g d o b o z 6 O l i II é r. e 

4 lufjas:zövel minösége bJ:zalom dolga. 
Egyedül csak a szövetet elMIIltó posztógyáros képes tényleges garanciát nyujtani arra, ho~ valóban nemes tis~tHg.\'apjút használ 
fel; csak ö tudja. hogy a szövetben belOI milyen értékeK vannak. A tarlós minőséget tekmtve árakban ls csak az e .. 6kezb61 
minden kózvetltő drájZltásától mentes en, a posztógyártói közvetlen tör!énö vAsA:lás nyujt igazi ellSnyökel. 
foszlógyárunk ál,audó FzerzlSdéses szállílója, mértékszabóságunk pedIg a m !tlr .. cs~ndőrség részéről -:: ~vek .óta. egyedülállóan -
Ismélelten okirat . eUsmeresben részesült állandó szerzödáses !elmbázóJa. rekmtse meg orsére kuldólt nuntámkat. Klvánságra 
más mintákat IS dljmentesen küldünk és kedvező fizetési módozatok at adunk. 

TR UN KHAH N 
Posztógyár és Ruhagyár Rt. Magyarorsz6g katolikus kézb~n le,O egyetlen poszt6gY6ra. 
Budapest, I., Lenkei-út 117. Dzemben 1922 óta 300 munk6ml. 
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denki egy fémpénzdarabot tett a tenyerébe és amint rföl·öt
türuk zúgott a gránát, koronára vagy írá,sra fordította a te
nyerében. A bevágódás után a kinyujtott teny,ér bizonyította, 
hogy ]ci találita el a bevágódás helyét. A bosnyák főhadnagy
nak volt a legjobb érzéke, majdnem minden lövést helyesen 
ítélt meg. 

- Megérkeze tt a tüzérség - jelentke:~ett Ma.rusán Sán
dor fŐihadnagy előtt és a völgy felé mutatott. Látcsövek emel
kedtek a jelzet,t üány fellé. 

- Ez csak Gebirgs-Haubitz - legyintet1; a főhadnagy. 
Annyi, mint semmi. Csakugyan, nemsokára jól ki lehetett 
vennn a dülőúton el ővonuló lovas.karavánt, a lovaik hátára 
szerelt ágyúcsöveket és az ágylÚalkatrészek,e t. Az érkezette
ket azért mégis leIkes él'jen és hurrá ,köszöntötte. Az üteg a 
völgyben lévő patak kis hídján átkelve, hamarosan ,leszerelt 
és munikába lépett. A ikét mokány ágyú szorgalmasan kez
dett dolgozni. A füstkarikákon át ugyancsak ~ürün köpk'ödte 
merede'kröptü lövedékei,t a románok állásai feM. 

- Mérges két jószág, mondhat.om - kedélyeskedett a 
harminckilences hadnagy -, ha két ilyen mérges komondor 
vigyáz a völgy Ibejáratára" nem ligen kell ta,rtanunk román 
támadástól. 

- Várjunk csak - s zólt közbe a főhadnagy -, ok nél
kül, mern pisztldl bennnüket 'a román tüzérség. 

A Kopaszdomb felé eső oldalon megszünt a gránát
detonácioók dobolása. Viszonylagos c send támadt. Vég'ig a 
rajvonalban a kettes és, a tizenhete s hon,védek ásóiikkal mélyí
tették a lövészteknőket. Mögöttük a terepen telefonisták, 
küldöncök és muníciósládákat szállító emberek szaladgáltak. 

(Foly tat juk.) 

A szerkesztésért és kiadá1.Sért felelős: 

PINCZÉS ZOLTÁN őrnagy. 

Stádium Sajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, VI.. 
Rózsa·u. 111. - Felelős üzemvezető : Győry Aladár . 

Magya r Királyi 
Osztálysorsjáték 

42.000 nyeremény 
84.000 sorsje gy 

~~~nraf~~~~ ~ye~:~~~K Minden második sorsjegy nyer 
Jutalom és nyeremények készpénzben: 

1

300.000 50.000 25.000 
200 .000 40.000 20.000 
100.000 30.000 15.000 500.000 

azaz egy lélmillió aranypenuü 
stb. összesen közel 8 mllllóaranypeng6 

Húzás október 20-án kezdődik! 
Az I. osztályú sorsjegyek hivatalos ára: 

.yolcad 3 pengü, negyed 6 pengü, Iéi 12 pengö, egész 24 pengö. 
Sorsjegyek az összes főárusítóknál! 

Vázlat-pályázat. 

A járőr tagjainak Magyarizsép község északi bejáratá
nál, a 129-es hídnál el kell válniok. A járőrvezető az elválás 
után Cselej községen, Dubinán át portyázik tovább és járőr
társát Szécsegres község északnyugati kijáratánál lévő íke
resztnél várja be. A menetvonal, amelyet az elvál ó járőrtárs
nak meg kell tennie, a térképen szaggatott vonallal van 
jelezve. 

A terep ismeretlen, térkép csak a járőrvezetőnél van. 
Ezért a j árőrvezető az elválás helyén az elváló j árőrtárs ré
szére vázrajzot készít a !követendő útvonalról. 

FELADAT: Megszerkesztendő az el'váló járőr részére 
készítendő útv onal-vázrajz. 

IRÁNYELVEK A SZERKESZTÉSHEZ : Az útvonalról 
szerkesztendő vázrajznak az a célja, hogy az ismeretlen tere
pen térkép hijján az előírt menetvonal betartására segédletül 
szolgáljon. Ezért a mellékterepből csak azt tartalmazza, ami 
tájékozásra szükséges. 

A vázrajzot a részlet es térképről egyszeres nagyítás
sal, ironnal kell megrajzolni. A domborzat csak illéhány 
szintvonalszerü vonallal rajzolandó. A vázrajzon az elválás 
helyét és idejét, úgyszintén a berajzolt helységek nevét is 
fel 'kell tüntetni s az útvonalszakaszok hosszát is be kell 
jegyezni. 

Az útvonalról készített vázrajz alaki !kellékei az egyéb 
vázrajzok alaki kellékeivel megegyeznek. 

M egfejtést csak a csendőrség legénységi egyéneitől fo
gadunk el. Határidő: október 15. A legjobb vázrajzot é~·té
kes, teljes borotválófelszereléssel jutalmazzuk. Az ereményt 
a november l-i számunkban fogjuk közölni. 

•••••••••••••• ~ ...... ~ - ................... . 
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mindent elkövet, hogy vevői a legjobb minőségű árukhoz juthassanak legolcsóbban, a legkényelmesebb flzetési feltételek mellett! 

Férll o sztályunkban: Női Os:lályunkban: 
Ké~z öltönyök, felöltők, télikabátok, bundák, öltöny- és felöltő-szövetek, Kész női köpenyek, szőrmebundák é ' koszlümök, kész női szövet és 
krtonai és egyéb egyenruha szövetek. nagy vátasztékban. selyem délutáni és lo'stélyi ruhák, pongyolák, bluzok: aljak, pulloverek, 
l-érti febérneműek, puJIovereK, kÖlött mellények, fehérnemű anyagok kötött mell ények, köpeny él ruhaszövetek, selymek és műselymek 
méter számra. méterszámra, vászonáruk, Filon, stb. 
Sajál mílhelyünkben készítünk . öltönyöket, !elöltőket, egyenruhl\kat, Menyasszonyi kelengyék, ágygarniturák, kész női tehérneműek, damaszt-
té!ikabátokat, bundák!lt .tb. áruk 
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